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Préface
de la septième édition
Dans un monde où les évolutions technologiques sont en pleine effervescence, la langue reste l’élément incontournable de toute forme d’expression directe ou indirecte, individuelle ou collective, orale ou écrite, et les grands acteurs des moyens de télécommunication en tout genre n’y peuvent rien.
Les échanges « écrits » électroniquement transgressent allègrement les règles orthographiques et grammaticales les plus élémentaires. Certaines formes de message sont, malheureusement, trop souvent rédigées en langage codé destiné à accélérer les échanges, voire à les rendre accessibles à tous. Percevez-vous un sentiment dubitatif dans ce qui précède ? Je l’avoue humblement, mes efforts d’adaptation ne m’ont pas encore convaincu du bien-fondé de ces changements.
Avoir la chance de pratiquer l’une des langues les plus parlées au monde, de la voir évoluer au fil du temps, afin de s’adapter aux actuelles et futures générations, voilà qui fait de nous les artisans indirects d’un chantier en perpétuel mouvement.
Chaque année, les grands éditeurs des dictionnaires de la langue française sont confrontés à des choix cornéliens à opérer entre des mots considérés comme faisant partie d’un vocabulaire tombé en désuétude, et donc susceptibles d’être rayés d’ouvrages dits « de référence », et une nouvelle frange de vocabulaire qui, elle, est essentiellement composée de mots issus de la nouvelle vague, mots souvent en lien 



avec la modernisation des supports technologiques, censés être utiles à tous ceux qui désirent échanger entre eux.
En marge de cette révolution annuelle, l’ouvrage que vous tenez entre les mains propose un contenu qui conserve le passé, préserve le présent et se tourne résolument vers l’avenir. Au sein de la Fédération Internationale de Scrabble® Francophone (FISF), un comité de rédaction consolide et perpétue, à chaque nouvelle édition, ces trois lignes directrices tout en s’ouvrant à la langue française telle qu’elle se pratique dans les pays francophones, sous toutes les latitudes, et aussi, de manière plus délimitée, au sein de corporations ou autres associations actives tant sur le plan professionnel que privé.
Nous avons la chance d’être les dépositaires d’une langue vivante qui évolue avec son temps. Que vous soyez pratiquant du jeu de Scrabble®, de toute autre forme de jeu de lettres, ou encore simplement passionné par la pratique de notre langue, je vous invite à découvrir et savourer les immenses trésors qui la composent. S’appuyant sur des sources attestées, les auteurs ont sélectionné quelque 1 500 nouvelles entrées, afin de conférer à cet ouvrage son rôle d’arbitre incontournable de vos échanges de bons mots.
Vous l’aurez compris, un travail minutieux a conduit à cette nouvelle édition, digne héritière des précédentes. Merci est l’un des plus beaux mots de la langue française, et c’est par ce mot que j’ai plaisir à me joindre à vous tous, chers lecteurs, pour exprimer ma reconnaissance à tous les contributeurs, occasionnels ou membres du comité de rédaction, qui ont apporté leur pierre à la construction de cette mosaïque linguistique vivante et colorée, à l’image de notre temps.
	Patrice Jeanneret
	Président de la Fédération Internationale 
	de Scrabble® Francophone



PRÉFACEde la première édition
Nous éprouvons tous – quelque part – un besoin plus ou moins fort de jouer.
En jouant, l’homme prend une certaine distance avec sa vie sociale. Il se donne un certain, sinon un autre sentiment de liberté. 
Liberté de choisir : le jeu qui lui convient, les gens qui le pratiquent, les règles qui le régissent.
C’est ainsi qu’en jouant, l’homme s’invente un nouvel espace social, celui-ci plus librement accepté que l’originel.
Le Scrabble®, comme bien d’autres jeux, souscrit à cette définition. Jeu complet, il présente comme particularité de pouvoir se jouer seul ou en famille. Par une autre démarche, le joueur de Scrabble® peut s’intégrer dans un club (il en existe des centaines), participer à des tournois, tenter comme aboutissement les championnats du monde…
Si son fondement reste la langue, la pratique du Scrabble® sollicite des facultés de concentration et de maîtrise de soi.
À défaut de les posséder, on peut espérer les acquérir.
C’est un jeu aux multiples saveurs, où chacun peut recevoir selon son dû, et donner selon son vécu.
Jeu de communication exemplaire, le Scrabble® circonscrit cependant sa sphère d’influence selon les zones linguistiques où il est présent. C’est un jeu aux règles uniques multilingues, mais d’application absolument unilingue !



La passion, j’imagine, reste la même dans toutes les langues !
Alfred Butts, l’homme qui inventa le Scrabble® en 1931, aurait-il pu prévoir que ce jeu, à l’origine américain, puisse aujourd’hui être une passion pour des millions de joueurs dans le monde ?
La multiplication des clubs, des championnats, des rencontres entre pays francophones imposait peu à peu la nécessité d’avoir un ouvrage riche en nomenclature et adapté par sa conception aux besoins réels des scrabbleurs et des arbitres : les éléments de définition de mots peu connus du grand public, les possibilités de variations d’un mot (pluriel, féminin, participe passé invariable) données de façon claire et précise afin d’éviter toute ambiguïté.
L’Officiel du Scrabble® est né de ces réflexions et de bien d’autres.
Nous le souhaitons un ouvrage indiscutable, et nous l’espérons incontournable. Chaque mot contenu dans l’Officiel du Scrabble® est attesté.
Notre conviction est qu’aucun des mots que vous connaissez n’est ignoré de lui. De plus, il vous enrichira si certains mots connus de lui sont ignorés de vous. Seuls les mots à caractère très technique ou très scientifique ont été rejetés.
Enfin, le Scrabble® se jouant partout dans la francophonie, on trouvera dans l’Officiel du Scrabble® des mots du langage authentiquement francophone, qu’il soit africain, québécois, suisse ou belge.
L’Officiel du Scrabble® est donc en outre un ouvrage de référence francophone.
Ce nouvel arbitre n’a d’autre but – finalement – que d’assurer le meilleur confort possible, tant pour ceux qui contrôlent que pour ceux qui jouent, afin de leur permettre d’adhérer – sereinement – à la phrase de Schiller : l’homme n’est vraiment lui-même que lorsqu’il joue.
	Jean ZENGERS
	Président de la Fédération Internationale
	de Scrabble® Francophone de 1984 à 1990
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MODE D’EMPLOI
L’Officiel du Scrabble® (ODS) dresse la liste alphabétique de tous les mots admis au Scrabble® (aussi bien au Scrabble® Duplicate qu’au Scrabble® classique). Cette liste est fondée sur la nomenclature du Petit Larousse illustré (éditions 1981 à 2015) et d’autres dictionnaires de grande diffusion. Elle inclut également bon nombre de mots propres à la francophonie hors de France (Belgique, Luxembourg, Québec, Suisse, pays d’Afrique).
L’ODS recense tous les mots de deux à quinze lettres (seize lettres pour les verbes) admis par le règlement de la Fédération Internationale de Scrabble® Francophone).
Pour des raisons d’ordre pratique, certaines modifications ont été apportées aux règles traditionnelles de la lexicographie :
– de nombreux regroupements ont été opérés : par exemple, le mot MINE n.f. n’apparaît qu’une fois dans l’ODS, bien que la plupart des dictionnaires lui consacrent quatre entrées en raison de ses différences de sens et d’étymologie ;
– certaines entrées ont été purement et simplement éliminées. Tel est le cas pour certains noms et/ou adjectifs homographes du participe passé d’un verbe de même sens. Par exemple, GUILLOTINÉ, E adj. et n. n’est pas repris en entrée en raison de l’évidente filiation de sens avec le verbe GUILLOTINER. Par contre, l’adjectif et nom ILLUMINÉ, E (Visionnaire) coexiste avec le verbe ILLUMINER ;
– pour certains mots d’origine étrangère possédant plusieurs graphies, seule l’orthographe francisée a été retenue, et il n’a pas été tenu compte des signes diacritiques originels ;
– comme la plupart des dictionnaires de langue française, l’ODS ne précise pas le pays dont il s’agit dans les définitions des noms d’habitants de villes, régions et départements français.
Les quelque 66 500 articles de l’ODS sont présentés de la manière suivante :
1. Le mot en entrée.
2. Sa transcription phonétique, si nécessaire.
3. Sa nature grammaticale.
4. Les indications relatives à sa conjugaison, si c’est un verbe.
5. Ses éventuelles variantes orthographiques.
6. Sa définition, s’il s’agit d’un mot peu courant.
1. Le mot en entrée
Le mot en entrée peut éventuellement être accompagné d’indications diverses telles que :
1.1 Le féminin.
1.2 Le pluriel.
1.3 Un butoir « ┃ ».
1.4 Le pronom (SE) ou (S’).
1.5 Un ou plusieurs éléments de locution.
1.1. Notation du féminin
Dans la plupart des cas, le féminin apparaît sous forme d’une finale (E, ENNE, ÈRE, EUSE, ONNE, etc.). Toutefois, pour certains mots, il a paru utile d’indiquer le féminin en totalité. Tel est le cas pour :
– les féminins atypiques comme ANDALOU, ANDALOUSE ; LONG, LONGUE, etc. ;
– certains féminins entraînant une modification du radical comme BÉNIN, BÉNIGNE ; FRANC, FRANQUE, etc. ;


 



 	


– les féminins de noms et d’adjectifs monosyllabiques comme BOT, BOTE ; BON, BONNE, etc. ;
– les mots possédant plusieurs féminins comme ACQUÉREUR (f. ACQUÉRESSE ou ACQUÉREUSE).
En outre, tous les féminins irréguliers bénéficient d’une entrée distincte qui renvoie le lecteur à l’entrée principale : BÉNIGNE → bénin.
1.2. Notation du pluriel
Le pluriel en -S est mentionné chaque fois qu’il s’agit d’un pluriel anormal (BAL, S ; LANDAU, S). Par contre, il n’est pas fait état du pluriel régulier en -S, celui-ci devant être considéré, en l’absence d’indication, comme implicite. Tel est le cas, notamment, pour tous les adjectifs en -AL, E où seul le masculin pluriel en -AUX est mentionné. Par exemple, ANORMAL, E, AUX adj. et n. implique les formes ANORMAL, ANORMAUX, ANORMALE et ANORMALES. Tel est le cas aussi pour d’autres adjectifs où il n’a pas paru utile de mentionner le féminin pluriel. Par exemple, BLEU, BLEUE, BLEUS autorise bien entendu la forme BLEUES.
Le pluriel en -X est toujours mentionné, soit sous la forme « , X » pour les mots en -AU (BURGAU, X), en -EAU (BALeINEAU, X) et en -EU (AVEU, X), soit sous la forme « , AUX » pour les mots en -AL (ASTRAL, E, AUX).
Certains pluriels sont indiqués en totalité. Tel est le cas pour : 
– les pluriels anormaux autres qu’en -S comme BIJOU, BIJOUX ; SOUPIRAiL, SOUPIRAUX ; AUQUEL, AUXQUELS, etc. ;
– les mots possédant deux ou plusieurs pluriels comme ALEM (pl. OULÉMA, ULÉMA ou ALEMS) ou JOVIAL, E (pl. JOVIALS ou JOVIAUX).
Dans ce cas, les formes sont classées par ordre alphabétique sauf pour les mots étrangers où on mentionne d’abord le pluriel d’origine.
Les pluriels irréguliers bénéficient également d’une entrée distincte qui renvoie le lecteur à l’entrée principale : AUXQUELS → auquel.
1.3. Signification du butoir
Certains mots sont suivis d’un signe typographique appelé butoir (ARCHAL ┃ ; ALDERMEN ┃). Ce butoir attire l’attention du lecteur sur le fait que ces mots sont invariables.
Les mots qui sont invariables par nature (adverbes, conjonctions, interjections, etc.) et les mots en -S, -X et -Z ne sont pas accompagnés de ce butoir. Celui-ci figure toutefois après les éléments de locutions comme ANTAN ┃ (D’) ; AVEUGLETTE ┃ (À L’), etc.
Enfin, les mots invariables possédant un homographe variable ne sont pas suivis de butoir, mais, si nécessaire, d’un court commentaire indiquant l’existence de cet homographe. Par exemple : BÊTA n.m. (inv. mais bêta adj. et n.).
1.4. Emploi du pronom (SE) ou (S’)
Le pronom personnel réfléchi ou réciproque (SE) ou (S’) figure entre parenthèses après les verbes exclusivement pronominaux comme ABSTENIR (S’) ou BITURER (SE).
Par contre, ce pronom n’est pas mentionné après les verbes qui ne sont qu’accidentellement pronominaux, sauf lorsque cette mention s’avère indispensable pour justifier la variabilité de leur participe passé. Dans ce cas, la présentation suivante a été adoptée : ACHOPPER ou S’ACHOPPER.



 


1.5. Notation des locutions
Pour les locutions, le mot admis figure toujours en tête d’article à son ordre alphabétique propre et est suivi entre parenthèses du ou des autres éléments de la locution. Par exemple : AFFILÉE (D’) ; IMPROVISTE ┃ (À L’).
2. La transcription phonétique
Tous les mots dont la prononciation risque de poser un problème au lecteur sont suivis d’une transcription phonétique. Celle-ci apparaît entre crochets, immédiatement après le mot en entrée. La transcription peut être complète (AMICT [ami]) ou partielle (ACHILLÉE [k]).
Il a été décidé d’employer un système de transcription simplifié n’utilisant que des signes typographiques traditionnels, dans le but de ne pas pénaliser ceux qui ne seraient pas au fait des subtilités de l’alphabet phonétique international (voir tableau de transcription phonétique, pp. vii et viii).
3. La nature grammaticale
Pour noter la ou les natures grammaticales du mot en entrée, on a utilisé les abréviations traditionnelles : n.m., n.f., adj., adv., v., etc. (voir tableau des abréviations et signes conventionnels, pp. viii et ix).
Certaines natures méritent cependant quelques commentaires :
3.1 Les noms.
3.2 Les verbes.
3.3 Les locutions.
3.4 Les mots sans nature.
3.5 Les mots à plusieurs natures.
3.1. Les noms
La mention « n. » indique qu’un nom possède les deux genres et que le masculin et le féminin ont le même sens (ACROBATE n. ; ACTEUR, TRICE n. ; ALEVINIER, ÈRE n.).
La mention « n.m. et n.f. » indique qu’un nom possède les deux genres, mais que le masculin et le féminin ont des sens différents (LIVRE n.m. et n.f. ; BASKET n.m. et n.f.).
La mention « n.m. ou f. » indique qu’un nom est considéré par l’usage comme un masculin ou un féminin (PAMPLEMOUSSE n.m. ou f. ; ARNICA n.m. ou f. ).
3.2. Les verbes
Tous les verbes dont le participe passé peut varier en genre et en nombre sont notés « v. ». Cette mention ne constitue en aucun cas une prise de position sur la transitivité du verbe. Elle signifie simplement que la forme du participe passé du verbe peut – pour quelque raison que ce soit – se mettre au féminin et au pluriel. Ce peut être :
– parce que le verbe possède au moins un sens transitif, sans que cela soit  nécessairement le premier cité (PIVOTER v.) ;
– parce qu’il possède un sens pronominal, même non défini (DOUTER v.) ;
– parce qu’il se conjugue avec l’auxiliaire être (VENIR v.) ;
– ou parce qu’il existe un adjectif ou un nom homographe du participe passé (GIGOTER v. ou ENQUÊTER v.).



 	


Les verbes dont le participe passé est invariable sont notés « v. (p.p.inv.) ». Dans certains cas, la mention (p.p.inv.)  peut être suivie d’un court commentaire signalant la présence d’une forme homographe ou quasiment homographe du participe passé invariable. Par exemple : AGNELER v. (p.p.inv. mais agnelée n.f.) ; BâILLER v. (p.p.inv. mais bailler v.).
Les verbes ayant une conjugaison incomplète sont notés « v. déf. ». Cette mention recouvre aussi bien les verbes défectifs que les verbes impersonnels ou les verbes pronominaux réciproques.
3.3. Les locutions
Toutes les locutions, qu’elles soient adjectives, adverbiales, conjonctives ou autres, ont été regroupées sous la mention « loc. ».
3.4. Les mots sans nature
Un petit nombre de mots ne sont accompagnés d’aucune nature grammaticale. Il s’agit généralement de formes déjà présentes sous une autre entrée et pour lesquelles il a été jugé utile de prévoir une entrée distincte renvoyant à l’entrée principale. Ce procédé est utilisé systématiquement pour tous les pluriels et féminins irréguliers. 
Par exemple : ACINI ┃ → acinus ; AULX → ail ; DOUCE → doux ; PUCELLE → puceau.
De tels renvois sont également utilisés pour de nombreuses formes verbales dites « atypiques », c’est-à-dire qui diffèrent sensiblement de l’infinitif dont elles sont issues. Par exemple : BÛMES → boire 125. Dans ce cas, les formes en entrée apparaissent en capitales maigres pour bien montrer qu’il s’agit de simples indications destinées à aider le lecteur dans ses recherches et non d’une énumération exhaustive des formes admises.
Certaines de ces formes verbales atypiques sont suivies de points de suspension. Ceux-ci signifient :
– ou bien que le mot en entrée se retrouve tel quel dans d’autres formes dérivées. Par exemple, MEUVE… → mouvoir 77 implique les formes MEUVES et MEUVENT et renvoie à la conjugaison 77 du verbe MOUVOIR où toutes les formes jouables sont mentionnées.
– ou bien que le radical du mot en entrée se retrouve dans des formes apparentées. Par exemple, CEIGNE… → ceindre 92 implique les formes CEIGNES, CEIGNEZ, etc., mais aussi CEIGNAIS, CEIGNIS, etc., et renvoie à la conjugaison 92 du verbe CEINDRE où toutes les formes jouables sont mentionnées.
3.5. Les mots à plusieurs natures
D’une manière générale, toutes les natures existantes ont été prises en compte et énumérées (BIEN adj., n.m. et adv.). Toutefois, dans un petit nombre de cas, certaines natures rares ou vieillies ont été éliminées.
Pour ne pas risquer d’induire le lecteur en erreur, il n’a pas été fait état de l’invariabilité de certaines natures lorsque celles-ci coexistent avec une ou plusieurs autres natures variables. Ainsi, ÉMERAUDE est noté adj., n.m. et n.f., bien que l’adjectif soit, en fait, invariable.
Pour les mots dérivés de noms géographiques ou de noms de groupes humains, il a été décidé de ne tenir compte que de la nature « adj. » et non de la nature « n. » lorsque celle-ci désigne les habitants d’un pays, d’une région, d’une ville, etc. En effet, dans tous les cas, ces noms s’écrivent avec une majuscule. Par contre, si la nature substantive désigne autre chose qu’un habitant (par exemple une langue), elle est mentionnée (ESPAGNOL, E adj. et n.m. ; AMÉRICAIN, E adj., n.m. et n.f.).



 


4. Les indications relatives à la conjugaison
Ces indications peuvent être de trois ordres :
4.1 Le numéro de conjugaison.
4.2 La première personne du singulier de l’indicatif présent.
4.3 L’énumération exhaustive des formes admises.
4.1. Le numéro de conjugaison
La plupart des verbes sont accompagnés d’un numéro de conjugaison renvoyant aux tableaux figurant aux pages xi à xlvi : AFFRONTER v. 10 ; ACCOURIR v. 51. Ces tableaux dressent la nomenclature des formes admises pour plus de 100 verbes types.
4.2. La première personne du singulier de l’indicatif présent
Les verbes en -ETER et -ELER posent un problème particulier dans la mesure où certains d’entre eux redoublent le T ou le L devant un E muet et d’autres pas. Pour éviter au lecteur de devoir se reporter chaque fois aux tableaux types, la première personne du singulier de l’indicatif présent de ces verbes est toujours mentionnée immédiatement après le numéro de conjugaison. Par exemple :
AIGUILLETER v. 20 (j’aiguillette…)
ACHETER v. 21 (j’achète…)
MOUFETER [moufté] v. (p.p.inv.) 10 (je moufete…)
AMONCELER v. 22 (j’amoncelle…)
GELER v. 23 (je gèle…).
ÉPINCELER v. 22 ou 23 (j’épincelle… ou j’épincèle…)
4.3. L’énumération exhaustive des formes admises
Des numéros de conjugaison ont été attribués aux verbes défectifs chaque fois que c’était possible : ABSTRAIRE v. déf. 121 ; mais pour beaucoup d’entre eux, il a été jugé préférable d’énumérer l’ensemble des formes admises. Celles-ci apparaissent entre parenthèses immédiatement après la nature. Elles sont classées dans l’ordre alphabétique. Par exemple : BRUMER v. déf. (bruma, brumait, brumât, brume, brumé, brumera, brumerait).
5. Les variantes orthographiques
Lorsqu’un mot possède une ou plusieurs variantes orthographiques, celles-ci sont mentionnées entre parenthèses juste après la nature. Par exemple :
AGA n.m. (= agha) Dignitaire musulman.
BARNACHE n.f. (= barnacle, bernache, bernacle) Oie sauvage. – Crustacé.
Toutefois, dans le but de ne pas surcharger l’ouvrage et d’en préserver la lisibilité, les règles suivantes ont été respectées :
– seules les variantes orthographiques des mots de deux à neuf lettres ont été mentionnées ;
– il n’a été tenu compte que des variantes susceptibles de présenter un intérêt mnémotechnique pour les scrabbleurs. C’est pourquoi des mots graphiquement très éloignés comme, par exemple,  ÉMIRATI et ÉMIRIEN ou ADO et ADOLESCENT n’ont pas été considérés comme variantes orthographiques ;
– l’énumération des variantes orthographiques apparaît uniquement à la première occurrence alphabétique du mot, considérée comme mot-pivot. Pour toutes les autres graphies, on se contente d’un renvoi fléché vers le mot-pivot : AGHA n.m.→ aga ; BARNACLE n.f. → barnache ; BERNACHE n.f. → barnache ; BERNACLE n.f. → barnache ;
– dans un petit nombre de cas, le choix du mot-pivot a été inversé, notamment lorsque la première occurrence alphabétique est un mot vieilli ou peu usuel :
ABATAGE n.m. Vx. → abattage.
ABATTAGE n.m. (= abatage).



6. La définition
6.1. La définition proprement dite.
6.2. Les indications accompagnant la définition.
6.3. Les mots non définis.
6.1. La définition proprement dite
Les mots ne faisant pas partie du vocabulaire courant sont accompagnés de courtes définitions dont le seul but est de donner au lecteur un aperçu du ou des sens du mot.
Certains mots ne sont accompagnés que d’une seule définition bien qu’ils possèdent plusieurs sens. Dans ce cas, c’est en principe le sens le plus courant ou le plus moderne qui a été choisi. Exceptionnellement, pour justifier la transitivité ou le féminin de certaines entrées, seule la définition du sens le plus rare est donnée, le sens courant étant supposé connu. Par exemple : AGIR v. 40. Litt. Animer.
6.2. Les indications accompagnant la définition
La définition peut éventuellement être précédée des éléments suivants :
– La mention « (Nom déposé) ». Par exemple :
AÉROTRAIN n.m. (Nom déposé) Train sur coussin d’air.
– Une ou plusieurs abréviations indiquant soit le domaine de connaissance (Bot., Féod., Zool., etc.), soit le niveau de langue (Arg., Fam., etc.), soit l’origine régionale d’un mot (Belg., Helv., Québ., etc.). Par exemple :
ALLEU, X n.m. Féod. Terre libre de toute redevance.
BOURRIN n.m. Fam. Cheval.
BRANTE n.f. Helv. Hotte en bois pour les vendanges.
On pourra se reporter au tableau des abréviations et signes conventionnels utilisés dans cet ouvrage, pp. viii et ix.
6.3. Les mots non définis
Un certain nombre de mots ne sont suivis d’aucune définition. Ce sont : 
– Les mots du vocabulaire courant.
– Certains mots suffixés ayant un lien sémantique évident avec un mot de base défini et dont l’entrée est voisine. Par exemple :
ALGOLOGIE n.f. Étude scientifique des algues.
ALGOLOGIQUE adj.
ALGOLOGUE n.
Parfois, la définition a été remplacée par un simple renvoi symbolisé par une flèche « → ». Cette flèche signifie selon les cas « voir », « synonyme de » ou « autre orthographe de ». Par exemple :
BRÈVE → bref signifie que la forme BRÈVE est présente à l’entrée BREF.
BICAMÉRALISME n.m. → bicamérisme signifie que BICAMÉRALISME est synonyme de BICAMÉRISME.
BALUCHON n.m. → balluchon signifie que BALUCHON est une autre orthographe de BAlLUCHON.


 	



TRANSCRIPTION PHONÉTIQUE
Pour noter la prononciation des mots susceptibles de poser un problème au lecteur, un système de transcription simplifié a été utilisé. Dans ce système, chaque signe a la valeur conventionnelle fixée ci-dessous.
1. Voyelles orales
	    [a]		 PAPA		[papa]
	    [é]		 ÉTÉ		[été]
	    [è]		 BEC		[bèk]
	    [ö]		 FEU		[fö]
	    [eu]		 PEUR		[peur]
	    [e]		 LE		[le]
	    [i]		 ICI		[isi]
	    [ï]		 ÉBAHI		[ébaï]
			 ABBAYE		[abéï]
	    [o]		 DONNER		[doné]
	    [ô]		 CHÂTEAU	[chatô]
	    [u]		 CUMUL		[kumul]
	    [ou]		 OUTIL		[outi]
2. Voyelles nasales
Les deux signes correspondant à chacune des quatre voyelles nasales sont séparés des autres signes de la transcription par des tirets.
	    [-an-]	 PENDANT	[p-an-d-an]
	    [-in-]	 VIN		[v-in]
	    [-on-]	 ONDE		[on-d]
	    [-un-]	 BRUN		[br-un]
	
En revanche, l’absence de tirets implique que la voyelle n’est pas nasalisée.
	    [an]		 VANNE		[van]
	    [in]		 MINE		[min]
	    [on]		 BONNE		[bon]
	    [un]		 BRUNE		[brun]
3. Semi-voyelles
	    [w]		 MOI		[mwa]
	    [y]		 RAYER		[rèyé]
4. Consonnes
Les consonnes suivantes gardent leur valeur habituelle :
b, d, f, j, k, l, m, n, p, r, s, t, v, z, ch.
La lettre G est notée [g] lorsqu’il s’agir d’un G dur :
			 GARE		[gar]
			 GUIDON		[gid-on]
			 JOGGING	[djoging]
			 GNOME		[gnôm]
			
Elle est notée [j] lorsqu’il s’agit d’un G doux :
			 GIRAFE		[jiraf]
Le GN mouillé est noté  [ny] :
			 PIGNON		[piny-on]


 



 	


5. H aspiré
Une apostrophe figure au début de la transcription phonétique de tous les mots dont le H initial est dit aspiré. Ce phénomène d’aspiration du H implique que ni l’élision ni la liaison ne peuvent se faire. Par exemple, le haricot. L’apostrophe signalant ce phénomène peut être employée seule entre crochets : HERNIE ['], ou en association avec d’autres phonèmes : HANDBALL ['an-dbal].
6. Notation phonétique partielle
Souvent, seul un son du mot pose problème. Dans ce cas, une transcription partielle suffit : ACHOLIE [k].


ABRÉVIATIONS ET

  adj. 

adjectif 

Ch. de f. 

chemin de fer 

  adj.dém. 

adjectif démonstratif 

Chim. 

chimie 

  adj.f. 

adjectif féminin 

Chir. 

chirurgie 

  adj.indéf. 

adjectif indéfini 

Chor. 

chorégraphie 

  adj.m. 

adjectif masculin 

Cin. 

cinéma 

  adj.num.card. 

adjectif numéral cardinal  

conj. 

conjonction 

  adj.num.ord. 

adjectif numéral ordinal 

Dr. 

droit 

  adj.poss. 

adjectif possessif 

Dr. anc. 

droit ancien 

  adv. 

adverbe 

Dr. rom. 

droit romain 

  Aéron. 

aéronautique ;astronautique ; aviation 

Écon. 

économie 

Électr. 

électricité 

  Afr. 

en Afrique ; africanisme 

Électron. 

électronique 

  Agr. 

agriculture 

Ethn. 

ethnologie 

  Anat. 

anatomie 

f. 

féminin 

  Anc. 

ancien ; anciennement 

Fam. 

familier 

  Anthr. 

anthropologie 

Féod. 

féodalité 

  Antiq. 

Antiquité 

Fin. 

finances 

  Antiq. gr. 

Antiquité grecque 

Géogr. 

géographie 

  Antiq. rom. 

Antiquité romaine 

Géol. 

géologie 

  Arch. 

architecture 

Helv. 

helvétisme 

  Archéol. 

archéologie 

Hér. 

héraldique 

  Arg. 

argot ; argotique 

Hipp. 

hippisme 

  art. 

article 

Hist. 

histoire 

  Astr. 

astronomie 

Impr. 

imprimerie 

  av. J.-C. 

avant Jésus-Christ 

Inf. 

informatique 

  Belg. 

belgicisme 

interj. 

interjection 

  Biochim. 

biochimie 

inv. 

invariable 

  Biol. 

biologie 

Iron. 

ironique 

  Bot. 

botanique 

Ling. 

linguistique 

  Bx-arts 

beaux-arts 

Litt. 

littérature ; littéraire 

  Cam. 

mot  camerounais 

loc. 

locution 




 


Si ce son est au début d’un mot, il est suivi d’un tiret : CHOLURIE [k-].
S’il est en fin de mot, il est précédé d’un tiret : BARBECUE [-kyou].
7. Notation phonétique double
Si un mot se prononce de deux façons, une double transcription peut être indiquée : ICEBERG [aysbèrg] ou [isbèrg].
Si les deux transcriptions diffèrent d’une seule lettre, elles fusionnent et la lettre facultative est mise entre parenthèses : GAUCHO [gô(t)chô] équivaut à  [gôchô] ou [gôtchô].


SIGNES CONVENTIONNELS

  Log. 

logique 

p.p.inv. 

participe passé 
invariable 

  Luxemb. 

mot luxembourgeois 

pr.dém. 

pronom  démonstratif 

  Mar. 

marine 

prép. 

préposition 

  Math. 

mathématiques 

pr.indéf. 

pronom indéfini 

  Méc. 

mécanique 

pr.int. 

pronom interrogatif 

  Méd. 

médecine 

pr.pers. 

pronom personnel 

  Médiév. 

Moyen Âge 

pr.poss. 

pronom possessif 

  Mét. 

métallurgie 

pr.relat. 

pronom relatif 

  Météor. 

météorologie 

Psych. 

psychologie ;  psychanalyse ; psychiatrie 

  Mil. 

militaire 

Québ. 

québécisme 

  Min. 

mines 

Rel. 

religion 

  Mus. 

musique 

Rhét. 

rhétorique 

  n. 

nom 

s. 

siècle 

  n.f. 

nom féminin 

Sén. 

mot sénégalais 

  n.f.pl. 

nom féminin pluriel 

Sp. 

sport 

  n.m. 

nom masculin 

Stat. 

statistique 

  n.m.pl. 

nom masculin pluriel 

Taur. 

tauromachie 

  Opt. 

optique 

Techn. 

technique ;  technologie 

  Péj. 

péjoratif 

Text. 

textile 

  Pharm. 

pharmacie 

v. 

verbe 

  Philos. 

philosophie 

v. déf. 

verbe défectif 

  Phon. 

phonétique 

Vén. 

vénerie 

  Phot. 

photographie 

Vét. 

art vétérinaire 

  Phys. 

physique 

Vx 

vieux ; vieilli 

  Physiol. 

physiologie  

Zool. 

zoologie 

  pl. 

pluriel 

→ 

voir ; synonyme de ; autre orthographe de 

  Poét. 

poétique 

┃ 

invariable 

  Pol. 

politique 




 	


TABLEAUX DES CONJUGAISONS
La conjugaison est l’ensemble des formes que peut prendre un verbe en fonction :
– des personnes (1res, 2es et 3es du singulier et du pluriel) ;
– des temps (présent, passé, futur) ;
– des modes (indicatif, subjonctif, conditionnel, impératif, participe).
Les formes engendrées par ces variations et autorisées par la grammaire et le bon usage sont présentées dans des tableaux de conjugaison auxquels on peut se référer pour l’ensemble des verbes, à l’exception des verbes très défectifs pour lesquels les formes admises figurent dans le corps de l’ouvrage à côté de la forme infinitive.
Les temps composés ne sont pas repris vu qu’ils ne comportent aucune graphie qui ne soit déjà mentionnée dans les temps simples.




 


01 ÊTRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je suis	j’étais	je serai	je fus	étant	être
tu es	tu étais	tu seras	tu fus	
il est	il était	il sera	il fut	Passé	
ns sommes	ns étions	ns serons	ns fûmes	été	
vs êtes	vs étiez	vs serez	vs fûtes	
ils sont	ils étaient	ils seront	ils furent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je sois	que je fusse	je serais	
que tu sois	que tu fusses	tu serais	sois
qu’il soit	qu’il fût	il serait	
que ns soyons	que ns fussions	ns serions	soyons
que vs soyez	que vs fussiez	vs seriez	soyez
qu’ils soient	qu’ils fussent	ils seraient	 
02 AVOIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
j’ai	j’avais	j’aurai	j’eus	ayant	avoir
tu as	tu avais	tu auras	tu eus	
il a	il avait	il aura	il eut	Passé	
ns avons	ns avions	ns aurons	ns eûmes	eu, eue	
vs avez	vs aviez	vs aurez	vs eûtes	
ils ont	ils avaient	ils auront	ils eurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que j’aie	que j’eusse	j’aurais	
que tu aies	que tu eusses	tu aurais	aie
qu’il ait	qu’il eût	il aurait	
que ns ayons	que ns eussions	ns aurions	ayons
que vs ayez	que vs eussiez	vs auriez	ayez
qu’ils aient	qu’ils eussent	ils auraient	
10 AIMER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
j’aime	j’aimais	j’aimerai	j’aimai	aimant	aimer
tu aimes	tu aimais	tu aimeras	tu aimas	
il aime	il aimait	il aimera	il aima	Passé	
ns aimons	ns aimions	ns aimerons	ns aimâmes	aimé, e	
vs aimez	vs aimiez	vs aimerez	vs aimâtes	
ils aiment	ils aimaient	ils aimeront	ils aimèrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que j’aime	que j’aimasse	j’aimerais	
que tu aimes	que tu aimasses	tu aimerais	aime
qu’il aime	qu’il aimât	il aimerait	
que ns aimions	que ns aimassions	ns aimerions	aimons
que vs aimiez	que vs aimassiez	vs aimeriez	aimez
qu’ils aiment	qu’ils aimassent	ils aimeraient	



 	


11 SEMER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je sème	je semais	je sèmerai	je semai	semant	semer
tu sèmes	tu semais	tu sèmeras	tu semas	
il sème	il semait	il sèmera	il sema	Passé	
ns semons	ns semions	ns sèmerons	ns semâmes	semé, e	
vs semez	vs semiez	vs sèmerez	vs semâtes	
ils sèment	ils semaient	ils sèmeront	ils semèrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je sème	que je semasse	je sèmerais	
que tu sèmes	que tu semasses	tu sèmerais	sème
qu’il sème	qu’il semât	il sèmerait	
que ns semions	que ns semassions	ns sèmerions	semons
que vs semiez	que vs semassiez	vs sèmeriez	semez
qu’ils sèment	qu’ils semassent	ils sèmeraient	
12 CÉDER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple		Passé simple	Présent	Présent
je cède	je cédais	je céderai ou	cèderai	je cédai	cédant	céder
tu cèdes	tu cédais	tu céderas	cèderas	tu cédas
il cède	il cédait	il cédera	cèdera	il céda	Passé	
ns cédons	ns cédions	ns céderons	cèderons	ns cédâmes	cédé, e	
vs cédez	vs cédiez	vs céderez	cèderez	vs cédâtes
ils cèdent	ils cédaient	ils céderont	cèderont	ils cédèrent
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je cède	que je cédasse	je céderais ou	cèderais
que tu cèdes	que tu cédasses	tu céderais	cèderais	cède
qu’il cède	qu’il cédât	il céderait	cèderait
que ns cédions	que ns cédassions	ns céderions	cèderions	cédons
que vs cédiez	que vs cédassiez	vs céderiez	cèderiez	cédez
qu’ils cèdent	qu’ils cédassent	ils céderaient	cèderaient
13 PLACER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je place	je plaçais	je placerai	je plaçai	plaçant	placer
tu places	tu plaçais	tu placeras	tu plaças
il place	il plaçait	il placera	il plaça	Passé
ns plaçons	ns placions	ns placerons	ns plaçâmes	placé, e
vs placez	vs placiez	vs placerez	vs plaçâtes
ils placent	ils plaçaient	ils placeront	ils placèrent
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je place	que je plaçasse	je placerais	
que tu places	que tu plaçasses	tu placerais	place
qu’il place	qu’il plaçât	il placerait	
que ns placions	que ns plaçassions	ns placerions	plaçons
que vs placiez	que vs plaçassiez	vs placeriez	placez
qu’ils placent	qu’ils plaçassent	ils placeraient



 


14 RAPIÉCER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple		Passé simple	Présent	Présent
je rapièce	je rapiéçais	je rapiécerai ou	rapiècerai	je rapiéçai	rapiéçant	rapiécer
tu rapièces	tu rapiéçais	tu rapiéceras	rapièceras	tu rapiéças	
il rapièce	il rapiéçait	il rapiécera	rapiècera	il rapiéça	Passé	
ns rapiéçons	ns rapiécions	ns rapiécerons	rapiècerons	ns rapiéçâmes	rapiécé, e
vs rapiécez	vs rapiéciez	vs rapiécerez	rapiècerez	vs rapiéçâtes
ils rapiècent	ils rapiéçaient	ils rapiéceront	rapièceront	ils rapiécèrent
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je rapièce	que je rapiéçasse	je rapiécerais ou	rapiècerais
que tu rapièces	que tu rapiéçasses	tu rapiécerais	rapiècerais	rapièce
qu’il rapièce	qu’il rapiéçât	il rapiécerait	rapiècerait
que ns rapiécions	que ns rapiéçassions	ns rapiécerions	rapiècerions	rapiéçons
que vs rapiéciez	que vs rapiéçassiez	vs rapiéceriez	rapièceriez	rapiécez
qu’ils rapiècent	qu’ils rapiéçassent	ils rapiéceraient	rapièceraient
15 NIER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je nie	je niais	je nierai	je niai	niant	nier
tu nies	tu niais	tu nieras	tu nias	
il nie	il niait	il niera	il nia	Passé	
ns nions	ns niions	ns nierons	ns niâmes	nié, e	
vs niez	vs niiez	vs nierez	vs niâtes	
ils nient	ils niaient	ils nieront	ils nièrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je nie	que je niasse	je nierais	
que tu nies	que tu niasses	tu nierais	nie
qu’il nie	qu’il niât	il nierait	
que ns niions	que ns niassions	ns nierions	nions
que vs niiez	que vs niassiez	vs nieriez	niez
qu’ils nient	qu’ils niassent	ils nieraient	
16 CRÉER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je crée	je créais	je créerai	je créai	créant	créer	
tu crées	tu créais	tu créeras	tu créas	
il crée	il créait	il créera	il créa	Passé	
ns créons	ns créions	ns créerons	ns créâmes	créé, e	
vs créez	vs créiez	vs créerez	vs créâtes	
ils créent	ils créaient	ils créeront	ils créèrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je crée	que je créasse	je créerais	
que tu crées	que tu créasses	tu créerais	crée
qu’il crée	qu’il créât	il créerait	
que ns créions	que ns créassions	ns créerions	créons
que vs créiez	que vs créassiez	vs créeriez	créez
qu’ils créent	qu’ils créassent	ils créeraient	



 	


 17 NAGER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je nage	je nageais	je nagerai	je nageai	nageant	nager	
tu nages	tu nageais	tu nageras	tu nageas	
il nage	il nageait	il nagera	il nagea	Passé	
ns nageons	ns nagions	ns nagerons	ns nageâmes	nagé, e	
vs nagez	vs nagiez	vs nagerez	vs nageâtes	
ils nagent	ils nageaient	ils nageront	ils nagèrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je nage	que je nageasse	je nagerais	
que tu nages	que tu nageasses	tu nagerais	nage
qu’il nage	qu’il nageât	il nagerait	
que ns nagions	que ns nageassions	ns nagerions	nageons
que vs nagiez	que vs nageassiez	vs nageriez	nagez
qu’ils nagent	qu’ils nageassent	ils nageraient	
18 PIÉGER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je piège	je piégeais	je piégerai ou	piègerai	je piégeai	piégeant	piéger
tu pièges	tu piégeais	tu piégeras	piègeras	tu piégeas
il piège	il piégeait	il piégera	piègera	il piégea	Passé
ns piégeons	ns piégions	ns piégerons	piègerons	ns piégeâmes	piégé, e
vs piégez	vs piégiez	vs piégerez	piègerez	vs piégeâtes
ils piègent	ils piégeaient	ils piégeront	piègeront	ils piégèrent
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je piège	que je piégeasse	je piégerais ou	piègerais
que tu pièges	que tu piégeasses	tu piégerais	piègerais	piège
qu’il piège	qu’il piégeât	il piégerait	piègerait
que ns piégions	que ns piégeassions	ns piégerions	piègerions	piégeons
que vs piégiez	que vs piégeassiez	vs piégeriez	piègeriez	piégez
qu’ils piègent	qu’ils piégeassent	ils piégeraient	piègeraient
19 DÉPECER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je dépèce	je dépeçais	je dépècerai	je dépeçai	dépeçant	dépecer
tu dépèces	tu dépeçais	tu dépèceras	tu dépeças	
il dépèce	il dépeçait	il dépècera	il dépeça	Passé	
ns dépeçons	ns dépecions	ns dépècerons	ns dépeçâmes	dépecé, e	
vs dépecez	vs dépeciez	vs dépècerez	vs dépeçâtes	
ils dépècent	ils dépeçaient	ils dépèceront	ils dépecèrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je dépèce	que je dépeçasse	je dépècerais	
que tu dépèces	que tu dépeçasses	tu dépècerais	dépèce
qu’il dépèce	qu’il dépeçât	il dépècerait	
que ns dépecions	que ns dépeçassions	ns dépècerions	dépeçons
que vs dépeciez	que vs dépeçassiez	vs dépèceriez	dépecez
qu’ils dépècent	qu’ils dépeçassent	ils dépèceraient	



 


20 JETER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je jette	je jetais	je jetterai	je jetai	jetant	jeter
tu jettes	tu jetais	tu jetteras	tu jetas	
il jette	il jetait	il jettera	il jeta	Passé	
ns jetons	ns jetions	ns jetterons	ns jetâmes	jeté, e	
vs jetez	vs jetiez	vs jetterez	vs jetâtes	
ils jettent	ils jetaient	ils jetteront	ils jetèrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je jette	que je jetasse	je jetterais	
que tu jettes	que tu jetasses	tu jetterais	jette	
qu’il jette	qu’il jetât	il jetterait	
que ns jetions	que ns jetassions	ns jetterions	jetons	
que vs jetiez	que vs jetassiez	vs jetteriez	jetez	
qu’ils jettent	qu’ils jetassent	ils jetteraient	
21 ACHETER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
j’achète	j’achetais	j’achèterai	j’achetai	achetant	acheter	tu achètes	tu achetais	tu achèteras	tu achetas	
il achète	il achetait	il achètera	il acheta	Passé	
ns achetons	ns achetions	ns achèterons	ns achetâmes	acheté, e	
vs achetez	vs achetiez	vs achèterez	vs achetâtes	
ils achètent	ils achetaient	ils achèteront	ils achetèrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que j’achète	que j’achetasse	j’achèterais	
que tu achètes	que tu achetasses	tu achèterais	achète
qu’il achète	qu’il achetât	il achèterait	
que ns achetions	que ns achetassions	ns achèterions	achetons
que vs achetiez	que vs achetassiez	vs achèteriez	achetez
qu’ils achètent	qu’ils achetassent	ils achèteraient	
22 APPELER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
j’appelle	j’appelais	j’appellerai	j’appelai	appelant	appeler
tu appelles	tu appelais	tu appelleras	tu appelas	
il appelle	il appelait	il appellera	il appela	Passé	
ns appelons	ns appelions	ns appellerons	ns appelâmes	appelé, e	
vs appelez	vs appeliez	vs appellerez	vs appelâtes	
ils appellent	ils appelaient	ils appelleront	ils appelèrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que j’appelle	que j’appelasse	j’appellerais	
que tu appelles	que tu appelasses	tu appellerais	appelle
qu’il appelle	qu’il appelât	il appellerait	
que ns appelions	que ns appelassions	ns appellerions	appelons
que vs appeliez	que vs appelassiez	vs appelleriez	appelez
qu’ils appellent	qu’ils appelassent	ils appelleraient	



 	


23 PELER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je pèle	je pelais	je pèlerai	je pelai	pelant	peler	
tu pèles	tu pelais	tu pèleras	tu pelas	
il pèle	il pelait	il pèlera	il pela	Passé	
ns pelons	ns pelions	ns pèlerons	ns pelâmes	pelé, e	
vs pelez	vs peliez	vs pèlerez	vs pelâtes	
ils pèlent	ils pelaient	ils pèleront	ils pelèrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je pèle	que je pelasse	je pèlerais	
que tu pèles	que tu pelasses	tu pèlerais	pèle
qu’il pèle	qu’il pelât	il pèlerait	
que ns pelions	que ns pelassions	ns pèlerions	pelons
que vs peliez	que vs pelassiez	vs pèleriez	pelez
qu’ils pèlent	qu’ils pelassent	ils pèleraient	
24 PAYER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple		Présent	Présent
je paie ou   paye	je payais	je paierai ou payerai	je payai	payant	payer
tu paies      payes	tu payais	tu paieras payeras	tu payas	
il paie        paye	il payait	il paiera payera	il paya	Passé
ns payons	ns payions	ns paierons payerons	ns payâmes	payé, e
vs payez	vs payiez	vs paierez payerez	vs payâtes	
ils paient    payent	ils payaient	ils paieront payeront	ils payèrent
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je paie ou   paye	que je payasse	je paierais ou payerais	
que tu paies     payes	que tu payasses	tu paierais payerais	paie ou paye
qu’il paie    paye	qu̓il payât	il paierait payerait
que ns payions	que ns payassions	ns paierions payerions	payons
que vs payiez	que vs payassiez	vs paieriez payeriez	payez
qu’ils paient    payent	qu’ils payassent	ils paieraient payeraient
25 LANGUEYER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je langueye	je langueyais	je langueyerai	je langueyai	langueyant	langueyer
tu langueyes	tu langueyais	tu langueyeras	tu langueyas	
il langueye	il langueyait	il langueyera	il langueya	Passé	
ns langueyons	ns langueyions	ns langueyerons	ns langueyâmes	langueyé, e	
vs langueyez	vs langueyiez	vs langueyerez	vs langueyâtes	
ils langueyent	ils langueyaient	ils langueyeront	ils langueyèrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je langueye	que je langueyasse	je langueyerais
que tu langueyes	que tu langueyasses	tu langueyerais	langueye
qu’il langueye	qu’il langueyât	il langueyerait
que ns langueyions	que ns langueyassions	ns langueyerions	langueyons
que vs langueyiez	que vs langueyassiez	vs langueyeriez	langueyez
qu’ils langueyent	qu’ils langueyassent	ils langueyeraient



 


27 NETTOYER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je nettoie	je nettoyais	je nettoierai	je nettoyai	nettoyant	nettoyer
tu nettoies	tu nettoyais	tu nettoieras	tu nettoyas	
il nettoie	il nettoyait	il nettoiera	il nettoya	Passé	
ns nettoyons	ns nettoyions	ns nettoierons	ns nettoyâmes	nettoyé, e	
vs nettoyez	vs nettoyiez	vs nettoierez	vs nettoyâtes	
ils nettoient	ils nettoyaient	ils nettoieront	ils nettoyèrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je nettoie	que je nettoyasse	je nettoierais	
que tu nettoies	que tu nettoyasses	tu nettoierais	nettoie
qu’il nettoie	qu’il nettoyât	il nettoierait	
que ns nettoyions	que ns nettoyassions	ns nettoierions	nettoyons
que vs nettoyiez	que vs nettoyassiez	vs nettoieriez	nettoyez
qu’ils nettoient	qu’ils nettoyassent	ils nettoieraient	
28 ESSUYER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
j’essuie	j’essuyais	j’essuierai	j’essuyai	essuyant	essuyer
tu essuies	tu essuyais	tu essuieras	tu essuyas	
il essuie	il essuyait	il essuiera	il essuya	Passé	
ns essuyons	ns essuyions	ns essuierons	ns essuyâmes	essuyé, e	
vs essuyez	vs essuyiez	vs essuierez	vs essuyâtes	
ils essuient	ils essuyaient	ils essuieront	ils essuyèrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que j’essuie	que j’essuyasse	j’essuierais	
que tu essuies	que tu essuyasses	tu essuierais	essuie
qu’il essuie	qu’il essuyât	il essuierait	
que ns essuyions	que ns essuyassions	ns essuierions	essuyons
que vs essuyiez	que vs essuyassiez	vs essuieriez	essuyez
qu’ils essuient	qu’ils essuyassent	ils essuieraient	
29 S’ENTRAIDER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
–	–	–	–	s’entraidant	s’entraider
–	–	–	–	
on s’entraide	on s’entraidait	on s’entraidera	on s’entraida	Passé	
ns ns entraidons	ns ns entraidions	ns ns entraiderons	ns ns entraidâmes	entraidé, e	
vs vs entraidez	vs vs entraidiez	vs vs entraiderez	vs vs entraidâtes	
ils s’entraident	ils s’entraidaient	ils s’entraideront	ils s’entraidèrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
–	–	–	
–	–	–	–
qu’on s’entraide	qu’on s’entraidât	on s’entraiderait	
que ns ns entraidions	que ns ns entraidassions	ns ns entraiderions	entraidons-nous
que vs vs entraidiez	que vs vs entraidassiez	vs vs entraideriez	entraidez-vous
qu’ils s’entraident	qu’ils s’entraidassent	ils s’entraideraient		



 	


30 S’ENTROBLIGER
Indicatif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple
–	–	–
–	–	–
on s’entroblige	on s’entrobligeait	on s’entrobligera	on s’entrobligea
ns ns entrobligeons	ns ns entrobligions	ns ns entrobligerons	ns ns entrobligeâmes
vs vs entrobligez	vs vs entrobligiez	vs vs entrobligerez	vs vs entrobligeâtes
ils s’entrobligent	ils s’entrobligeaient	ils s’entrobligeront	ils s’entrobligèrent
Subjonctif	Conditionnel
Présent	Imparfait	Présent
–	–	–
–	–	–
qu’on s’entroblige	qu’on s’entrobligeât	on s’entrobligerait
que ns ns entrobligions	que ns ns entrobligeassions	ns ns entrobligerions
que vs vs entrobligiez	que vs vs entrobligeassiez	vs vs entrobligeriez
qu’ils s’entrobligent	qu’ils s’entrobligeassent	ils s’entrobligeraient
Impératif	Infinitif	Participe
Présent –	Présent s’entrobliger	Présent s’entrobligeant
 entrobligeons-nous	Passé entrobligé, e 
 entrobligez-vous	
31 S’INTERPÉNÉTRER
Indicatif
Présent	Imparfait	Futur simple		Passé simple
–	–	–	–
–	–	–	–
on s’interpénètre	on s’interpénétrait	on s’interpénétrera ou	interpénètrera	on s’interpénétra
ns ns interpénétrons	ns ns interpénétrions	ns ns interpénétrerons 	interpénètrerons	ns ns interpénétrâmes
vs vs interpénétrez	vs vs interpénétriez	vs vs interpénétrerez 	interpénètrerez	vs vs interpénétrâtes
ils s’interpénètrent	ils s’interpénétraient	ils s’interpénétreront	interpénètreront	ils s’interpénétrèrent
Subjonctif	Conditionnel
Présent	Imparfait	Présent 
–	–	–	–
–	–	–	–
qu’on s’interpénètre	qu’on s’interpénétrât	on s’interpénétrerait ou 	interpénètrerait
que ns ns interpénétrions	que ns ns interpénétrassions	ns ns interpénétrerions 	interpénètrerions
que vs vs interpénétriez	que vs vs interpénétrassiez	vs vs interpénétreriez 	interpénètreriez
qu’ils s’interpénètrent	qu’ils s’interpénétrassent	ils s’interpénétreraient 	interpénètreraient
Impératif	Infinitif	Participe
Présent –	Présent s’interpénétrer	Présent s’interpénétrant
 interpénétrons-nous	Passé interpénétré, e
 interpénétrez-vous
35 ALLER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je vais	j’allais	j’irai	j’allai	allant	aller	
tu vas	tu allais	tu iras	tu allas	
il va	il allait	il ira	il alla	Passé	
ns allons	ns allions	ns irons	ns allâmes	allé, e	
vs allez	vs alliez	vs irez	vs allâtes	
ils vont	ils allaient	ils iront	ils allèrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que j’aille	que j’allasse	j’irais	
que tu ailles	que tu allasses	tu irais	va	
qu’il aille	qu’il allât	il irait	
que ns allions	que ns allassions	ns irions	allons	
que vs alliez	que vs allassiez	vs iriez	allez	
qu’ils aillent	qu’ils allassent	ils iraient	



 


36 ENVOYER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
j’envoie	j’envoyais	j’enverrai	j’envoyai	envoyant	envoyer
tu envoies	tu envoyais	tu enverras	tu envoyas	
il envoie	il envoyait	il enverra	il envoya	Passé	
ns envoyons	ns envoyions	ns enverrons	ns envoyâmes	envoyé, e	
vs envoyez	vs envoyiez	vs enverrez	vs envoyâtes	
ils envoient	ils envoyaient	ils enverront	ils envoyèrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que j’envoie	que j’envoyasse	j’enverrais	
que tu envoies	que tu envoyasses	tu enverrais	envoie
qu’il envoie	qu’il envoyât	il enverrait	
que ns envoyions	que ns envoyassions	ns enverrions	envoyons
que vs envoyiez	que vs envoyassiez	vs enverriez	envoyez
qu’ils envoient	qu’ils envoyassent	ils enverraient	
37 FICHE ou FICHER
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je fiche	je fichais	je ficherai	je fichai	fichant	fiche ou ficher
tu fiches	tu fichais	tu ficheras	tu fichas	
il fiche	il fichait	il fichera	il ficha	Passé	
ns fichons	ns fichions	ns ficherons	ns fichâmes	fiché, e	
vs fichez	vs fichiez	vs ficherez	vs fichâtes	fichu, e	
ils fichent	ils fichaient	ils ficheront	ils fichèrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je fiche	que je fichasse	je ficherais	
que tu fiches	que tu fichasses	tu ficherais	fiche	
qu’il fiche	qu’il fichât	il ficherait	
que ns fichions	que ns fichassions	ns ficherions	fichons
que vs fichiez	que vs fichassiez	vs ficheriez	fichez	
qu’ils fichent	qu’ils fichassent	ils ficheraient	
40 FINIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je finis	je finissais	je finirai	je finis	finissant	finir	
tu finis	tu finissais	tu finiras	tu finis	
il finit	il finissait	il finira	il finit	Passé	
ns finissons	ns finissions	ns finirons	ns finîmes	fini, e	
vs finissez	vs finissiez	vs finirez	vs finîtes	
ils finissent	ils finissaient	ils finiront	ils finirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je finisse	que je finisse	je finirais	
que tu finisses	que tu finisses	tu finirais	finis	
qu’il finisse	qu’il finît	il finirait	
que ns finissions	que ns finissions	ns finirions	finissons
que vs finissiez	que vs finissiez	vs finiriez	finissez
qu’ils finissent	qu’ils finissent	ils finiraient	



 	


41 HAÏR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je hais	je haïssais	je haïrai	je haïs	haïssant	haïr	
tu hais	tu haïssais	tu haïras	tu haïs	
il hait	il haïssait	il haïra	il haït	Passé	
ns haïssons	ns haïssions	ns haïrons	ns haïmes	haï, e	
vs haïssez	vs haïssiez	vs haïrez	vs haïtes	
ils haïssent	ils haïssaient	ils haïront	ils haïrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je haïsse	que je haïsse	je haïrais	
que tu haïsses	que tu haïsses	tu haïrais	hais	
qu’il haïsse	qu’il haït	il haïrait	
que ns haïssions	que ns haïssions	ns haïrions	haïssons
que vs haïssiez	que vs haïssiez	vs haïriez	haïssez
qu’ils haïssent	qu’ils haïssent	ils haïraient	
42 VENIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je viens	je venais	je viendrai	je vins	venant	venir	
tu viens	tu venais	tu viendras	tu vins	
il vient	il venait	il viendra	il vint	Passé	
ns venons	ns venions	ns viendrons	ns vînmes	venu, e	
vs venez	vs veniez	vs viendrez	vs vîntes	
ils viennent	ils venaient	ils viendront	ils vinrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je vienne	que je vinsse	je viendrais	
que tu viennes	que tu vinsses	tu viendrais	viens	
qu’il vienne	qu’il vînt	il viendrait	
que ns venions	que ns vinssions	ns viendrions	venons
que vs veniez	que vs vinssiez	vs viendriez	venez	
qu’ils viennent	qu’ils vinssent	ils viendraient	
43 ACQUÉRIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
j’acquiers	j’acquérais	j’acquerrai	j’acquis	acquérant	acquérir
tu acquiers	tu acquérais	tu acquerras	tu acquis	
il acquiert	il acquérait	il acquerra	il acquit	Passé	
ns acquérons	ns acquérions	ns acquerrons	ns acquîmes	acquis, e	
vs acquérez	vs acquériez	vs acquerrez	vs acquîtes	
ils acquièrent	ils acquéraient	ils acquerront	ils acquirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que j’acquière	que j’acquisse	j’acquerrais
que tu acquières	que tu acquisses	tu acquerrais	acquiers
qu’il acquière	qu’il acquît	il acquerrait	
que ns acquérions	que ns acquissions	ns acquerrions	acquérons
que vs acquériez	que vs acquissiez	vs acquerriez	acquérez
qu’ils acquièrent	qu’ils acquissent	ils acquerraient	



 


44 SENTIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je sens	je sentais	je sentirai	je sentis	sentant	sentir	
tu sens	tu sentais	tu sentiras	tu sentis	
il sent	il sentait	il sentira	il sentit	Passé	
ns sentons	ns sentions	ns sentirons	ns sentîmes	senti, e	
vs sentez	vs sentiez	vs sentirez	vs sentîtes	
ils sentent	ils sentaient	ils sentiront	ils sentirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je sente	que je sentisse	je sentirais	
que tu sentes	que tu sentisses	tu sentirais	sens	
qu’il sente	qu’il sentît	il sentirait	
que ns sentions	que ns sentissions	ns sentirions	sentons
que vs sentiez	que vs sentissiez	vs sentiriez	sentez
qu’ils sentent	qu’ils sentissent	ils sentiraient	
45 VÊTIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je vêts	je vêtais	je vêtirai	je vêtis	vêtant	vêtir	
tu vêts	tu vêtais	tu vêtiras	tu vêtis	
il vêt	il vêtait	il vêtira	il vêtit	Passé	
ns vêtons	ns vêtions	ns vêtirons	ns vêtîmes	vêtu, e	
vs vêtez	vs vêtiez	vs vêtirez	vs vêtîtes	
ils vêtent	ils vêtaient	ils vêtiront	ils vêtirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je vête	que je vêtisse	je vêtirais	
que tu vêtes	que tu vêtisses	tu vêtirais	vêts	
qu’il vête	qu’il vêtît	il vêtirait	
que ns vêtions	que ns vêtissions	ns vêtirions	vêtons
que vs vêtiez	que vs vêtissiez	vs vêtiriez	vêtez	
qu’ils vêtent	qu’ils vêtissent	ils vêtiraient	
46 COUVRIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je couvre	je couvrais	je couvrirai	je couvris	couvrant	couvrir
tu couvres	tu couvrais	tu couvriras	tu couvris	
il couvre	il couvrait	il couvrira	il couvrit	Passé	
ns couvrons	ns couvrions	ns couvrirons	ns couvrîmes	couvert, e	
vs couvrez	vs couvriez	vs couvrirez	vs couvrîtes	
ils couvrent	ils couvraient	ils couvriront	ils couvrirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je couvre	que je couvrisse	je couvrirais
que tu couvres	que tu couvrisses	tu couvrirais	couvre
qu’il couvre	qu’il couvrît	il couvrirait	
que ns couvrions	que ns couvrissions	ns couvririons	couvrons
que vs couvriez	que vs couvrissiez	vs couvririez	couvrez
qu’ils couvrent	qu’ils couvrissent	ils couvriraient	



 	


47 CUEILLIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je cueille	je cueillais	je cueillerai	je cueillis	cueillant	cueillir
tu cueilles	tu cueillais	tu cueilleras	tu cueillis	
il cueille	il cueillait	il cueillera	il cueillit	Passé	
ns cueillons	ns cueillions	ns cueillerons	ns cueillîmes	cueilli, e	
vs cueillez	vs cueilliez	vs cueillerez	vs cueillîtes	
ils cueillent	ils cueillaient	ils cueilleront	ils cueillirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je cueille	que je cueillisse	je cueillerais	
que tu cueilles	que tu cueillisses	tu cueillerais	cueille
qu’il cueille	qu’il cueillît	il cueillerait	
que ns cueillions	que ns cueillissions	ns cueillerions	cueillons
que vs cueilliez	que vs cueillissiez	vs cueilleriez	cueillez
qu’ils cueillent	qu’ils cueillissent	ils cueilleraient	
48 ASSAILLIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
j’assaille	j’assaillais	j’assaillirai	j’assaillis	assaillant	assaillir
tu assailles	tu assaillais	tu assailliras	tu assaillis	
il assaille	il assaillait	il assaillira	il assaillit	Passé	
ns assaillons	ns assaillions	ns assaillirons	ns assaillîmes	assailli, e	
vs assaillez	vs assailliez	vs assaillirez	vs assaillîtes	
ils assaillent	ils assaillaient	ils assailliront	ils assaillirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que j’assaille	que j’assaillisse	j’assaillirais	
que tu assailles	que tu assaillisses	tu assaillirais	assaille
qu’il assaille	qu’il assaillît	il assaillirait	
que ns assaillions	que ns assaillissions	ns assaillirions	assaillons	que vs assailliez	que vs assaillissiez	vs assailliriez	assaillez
qu’ils assaillent	qu’ils assaillissent	ils assailliraient	
49 BOUILLIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je bous	je bouillais	je bouillirai	je bouillis	bouillant	bouillir
tu bous	tu bouillais	tu bouilliras	tu bouillis	
il bout	il bouillait	il bouillira	il bouillit	Passé	
ns bouillons	ns bouillions	ns bouillirons	ns bouillîmes	bouilli, e	
vs bouillez	vs bouilliez	vs bouillirez	vs bouillîtes	
ils bouillent	ils bouillaient	ils bouilliront	ils bouillirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je bouille	que je bouillisse	je bouillirais	
que tu bouilles	que tu bouillisses	tu bouillirais	bous	
qu’il bouille	qu’il bouillît	il bouillirait	
que ns bouillions	que ns bouillissions	ns bouillirions	bouillons
que vs bouilliez	que vs bouillissiez	vs bouilliriez	bouillez
qu’ils bouillent	qu’ils bouillissent	ils bouilliraient	



 


50 DORMIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je dors	je dormais	je dormirai	je dormis	dormant	dormir
tu dors	tu dormais	tu dormiras	tu dormis	
il dort	il dormait	il dormira	il dormit	Passé	
ns dormons	ns dormions	ns dormirons	ns dormîmes	dormi, e	
vs dormez	vs dormiez	vs dormirez	vs dormîtes	
ils dorment	ils dormaient	ils dormiront	ils dormirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je dorme	que je dormisse	je dormirais	
que tu dormes	que tu dormisses	tu dormirais	dors	
qu’il dorme	qu’il dormît	il dormirait	
que ns dormions	que ns dormissions	ns dormirions	dormons
que vs dormiez	que vs dormissiez	vs dormiriez	dormez
qu’ils dorment	qu’ils dormissent	ils dormiraient	
51 COURIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je cours	je courais	je courrai	je courus	courant	courir	
tu cours	tu courais	tu courras	tu courus	
il court	il courait	il courra	il courut	Passé	
ns courons	ns courions	ns courrons	ns courûmes	couru, e	
vs courez	vs couriez	vs courrez	vs courûtes	
ils courent	ils couraient	ils courront	ils coururent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je coure	que je courusse	je courrais	
que tu coures	que tu courusses	tu courrais	cours	
qu’il coure	qu’il courût	il courrait	
que ns courions	que ns courussions	ns courrions	courons
que vs couriez	que vs courussiez	vs courriez	courez
qu’ils courent	qu’ils courussent	ils courraient	
52 SERVIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je sers	je servais	je servirai	je servis	servant	servir	
tu sers	tu servais	tu serviras	tu servis	
il sert	il servait	il servira	il servit	Passé	
ns servons	ns servions	ns servirons	ns servîmes	servi, e	
vs servez	vs serviez	vs servirez	vs servîtes	
ils servent	ils servaient	ils serviront	ils servirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je serve	que je servisse	je servirais	
que tu serves	que tu servisses	tu servirais	sers	
qu’il serve	qu’il servît	il servirait	
que ns servions	que ns servissions	ns servirions	servons
que vs serviez	que vs servissiez	vs serviriez	servez
qu’ils servent	qu’ils servissent	ils serviraient	



 	


53 FUIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je fuis	je fuyais	je fuirai	je fuis	fuyant	fuir	
tu fuis	tu fuyais	tu fuiras	tu fuis	
il fuit	il fuyait	il fuira	il fuit	Passé	
ns fuyons	ns fuyions	ns fuirons	ns fuîmes	fui, fuie	
vs fuyez	vs fuyiez	vs fuirez	vs fuîtes	
ils fuient	ils fuyaient	ils fuiront	ils fuirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je fuie	que je fuisse	je fuirais
que tu fuies	que tu fuisses	tu fuirais	fuis	
qu’il fuie	qu’il fuît	il fuirait	
que ns fuyions	que ns fuissions	ns fuirions	fuyons
que vs fuyiez	que vs fuissiez	vs fuiriez	fuyez	
qu’ils fuient	qu’ils fuissent	ils fuiraient	
54 CHAUVIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je chauvis	je chauvais	je chauvirai	je chauvis	chauvant	chauvir
tu chauvis	tu chauvais	tu chauviras	tu chauvis	
il chauvit	il chauvait	il chauvira	il chauvit	Passé	
ns chauvons	ns chauvions	ns chauvirons	ns chauvîmes	chauvi	
vs chauvez	vs chauviez	vs chauvirez	vs chauvîtes	
ils chauvent	ils chauvaient	ils chauviront	ils chauvirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je chauve	que je chauvisse	je chauvirais	
que tu chauves	que tu chauvisses	tu chauvirais	chauvis
qu’il chauve	qu’il chauvît	il chauvirait	
que ns chauvions	que ns chauvissions	ns chauvirions	chauvons
que vs chauviez	que vs chauvissiez	vs chauviriez	chauvez
qu’ils chauvent	qu’ils chauvissent	ils chauviraient	
60 FLEURIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je fleuris	je fleurissais ou florissais	je fleurirai	je fleuris	fleurissant	fleurir
tu fleuris	tu fleurissais florissais	tu fleuriras	tu fleuris	ou florissant	
il fleurit	il fleurissait florissait	il fleurira	il fleurit	Passé	
ns fleurissons	ns fleurissions florissions	ns fleurirons	ns fleurîmes	
vs fleurissez	vs fleurissiez florissiez	vs fleurirez	vs fleurîtes	fleuri, e	
ils fleurissent	ils fleurissaient florissaient	ils fleuriront	ils fleurirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je fleurisse	que je fleurisse	je fleurirais
que tu fleurisses	que tu fleurisses	tu fleurirais	fleuris
qu’il fleurisse	qu’il fleurît	il fleurirait
que ns fleurissions	que ns fleurissions	ns fleuririons	fleurissons
que vs fleurissiez	que vs fleurissiez	vs fleuririez	fleurissez
qu’ils fleurissent	qu’ils fleurissent	ils fleuriraient



 


61 FAILLIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je faillis	je faillissais	je faillirai	je faillis	faillant	faillir	
tu faillis	tu faillissais	tu failliras	tu faillis	
il faillit ou faut	il faillissait	il faillira	il faillit	Passé	
ns faillissons	ns faillissions	ns faillirons	ns faillîmes	failli	
vs faillissez	vs faillissiez	vs faillirez	vs faillîtes	
ils faillissent	ils faillissaient	ils failliront	ils faillirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je faillisse 	que je faillisse	je faillirais	
que tu faillisses	que tu faillisses	tu faillirais	faillis	
qu’il faillisse	qu’il faillît	il faillirait	
que ns faillissions	que ns faillissions	ns faillirions	faillissons
que vs faillissiez	que vs faillissiez	vs failliriez	faillissez
qu’ils faillissent	qu’ils faillissent	ils failliraient	
62 MOURIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je meurs	je mourais	je mourrai	je mourus	mourant	mourir
tu meurs	tu mourais	tu mourras	tu mourus	
il meurt	il mourait	il mourra	il mourut	Passé	
ns mourons	ns mourions	ns mourrons	ns mourûmes	mort, morte	
vs mourez	vs mouriez	vs mourrez	vs mourûtes	
ils meurent	ils mouraient	ils mourront	ils moururent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je meure	que je mourusse	je mourrais	
que tu meures	que tu mourusses	tu mourrais	meurs
qu’il meure	qu’il mourût	il mourrait	
que ns mourions	que ns mourussions	ns mourrions	mourons
que vs mouriez	que vs mourussiez	vs mourriez	mourez
qu’ils meurent	qu’ils mourussent	ils mourraient	
63 S’AMUÏR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je m’amuïs	je m’amuïssais	je m’amuïrai	je m’amuïs	s’amuïssant	s’amuïr
tu t’amuïs	tu t’amuïssais	tu t’amuïras	tu t’amuïs	
il s’amuït	il s’amuïssait	il s’amuïra	il s’amuït	Passé	
ns ns amuïssons	ns ns amuïssions	ns ns amuïrons	ns ns amuïmes	amuï, e	
vs vs amuïssez	vs vs amuïssiez	vs vs amuïrez	vs vs amuïtes	
ils s’amuïssent	ils s’amuïssaient	ils s’amuïront	ils s’amuïrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je m’amuïsse	que je m’amuïsse	je m’amuïrais	
que tu t’amuïsses	que tu t’amuïsses	tu t’amuïrais	amuïs-toi
qu’il s’amuïsse	qu’il s’amuït	il s’amuïrait	
que ns ns amuïssions	que ns ns amuïssions	ns ns amuïrions	amuïssons-nous
que vs vs amuïssiez	que vs vs amuïssiez	vs vs amuïriez	amuïssez-vous
qu’ils s’amuïssent	qu’ils s’amuïssent	ils s’amuïraient	



 	


64 OUÏR
Indicatif					Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
j’ouïs ou	ois	j’ouïssais ou	oyais	j’ouïrai	j’ouïs	ouïssant	ouïr
tu ouïs	ois	tu ouïssais	oyais	tu ouïras	tu ouïs	ou oyant
il ouït	oit	il ouïssait	oyait	il ouïra	il ouït	
ns ouïssons	oyons	ns ouïssions	oyions	ns ouïrons	ns ouïmes	Passé
vs ouïssez	oyez	vs ouïssiez	oyiez	vs ouïrez	vs ouïtes
ils ouïssent	oient	ils ouïssaient	oyaient	ils ouïront	ils ouïrent	ouï, ouïe
Subjonctif			Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que j’ouïsse ou	oie	que j’ouïsse	j’ouïrais
que tu ouïsses	oies	que tu ouïsses	tu ouïrais	ouïs, ois
qu’il ouïsse	oie	qu’il ouït	il ouïrait
que ns ouïssions	oyions	que ns ouïssions	ns ouïrions	ouïssons, oyons
que vs ouïssiez	oyiez	que vs ouïssiez	vs ouïriez	ouïssez, oyez
qu’ils ouïssent	oient	qu’ils ouïssent	ils ouïraient
70 RECEVOIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je reçois	je recevais	je recevrai	je reçus	recevant	recevoir
tu reçois	tu recevais	tu recevras	tu reçus	
il reçoit	il recevait	il recevra	il reçut	Passé	
ns recevons	ns recevions	ns recevrons	ns reçûmes	reçu, e	
vs recevez	vs receviez	vs recevrez	vs reçûtes	
ils reçoivent	ils recevaient	ils recevront	ils reçurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je reçoive	que je reçusse	je recevrais	
que tu reçoives	que tu reçusses	tu recevrais	reçois	
qu’il reçoive	qu’il reçût	il recevrait	
que ns recevions	que ns reçussions	ns recevrions	recevons
que vs receviez	que vs reçussiez	vs recevriez	recevez
qu’ils reçoivent	qu’ils reçussent	ils recevraient	
71 VOIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je vois	je voyais	je verrai	je vis	voyant	voir	
tu vois	tu voyais	tu verras	tu vis	
il voit	il voyait	il verra	il vit	Passé	
ns voyons	ns voyions	ns verrons	ns vîmes	vu, vue	
vs voyez	vs voyiez	vs verrez	vs vîtes	
ils voient	ils voyaient	ils verront	ils virent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je voie	que je visse	je verrais	
que tu voies	que tu visses	tu verrais	vois	
qu’il voie	qu’il vît	il verrait	
que ns voyions	que ns vissions	ns verrions	voyons
que vs voyiez	que vs vissiez	vs verriez	voyez	
qu’ils voient	qu’ils vissent	ils verraient	



 


72 PRÉVOIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je prévois	je prévoyais	je prévoirai	je prévis	prévoyant	prévoir
tu prévois	tu prévoyais	tu prévoiras	tu prévis	
il prévoit	il prévoyait	il prévoira	il prévit	Passé	
ns prévoyons	ns prévoyions	ns prévoirons	ns prévîmes	prévu, e	
vs prévoyez	vs prévoyiez	vs prévoirez	vs prévîtes	
ils prévoient	ils prévoyaient	ils prévoiront	ils prévirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je prévoie	que je prévisse	je prévoirais	
que tu prévoies	que tu prévisses	tu prévoirais	prévois
qu’il prévoie	qu’il prévît	il prévoirait	
que ns prévoyions	que ns prévissions	ns prévoirions	prévoyons
que vs prévoyiez	que vs prévissiez	vs prévoiriez	prévoyez
qu’ils prévoient	qu’ils prévissent	ils prévoiraient	
73 POURVOIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je pourvois	je pourvoyais	je pourvoirai	je pourvus	pourvoyant	pourvoir
tu pourvois	tu pourvoyais	tu pourvoiras	tu pourvus	
il pourvoit	il pourvoyait	il pourvoira	il pourvut	Passé	
ns pourvoyons	ns pourvoyions	ns pourvoirons	ns pourvûmes	pourvu, e	
vs pourvoyez	vs pourvoyiez	vs pourvoirez	vs pourvûtes	
ils pourvoient	ils pourvoyaient	ils pourvoiront	ils pourvurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je pourvoie	que je pourvusse	je pourvoirais	
que tu pourvoies	que tu pourvusses	tu pourvoirais	pourvois
qu’il pourvoie	qu’il pourvût	il pourvoirait	
que ns pourvoyions	que ns pourvussions	ns pourvoirions	pourvoyons
que vs pourvoyiez	que vs pourvussiez	vs pourvoiriez	pourvoyez
qu’ils pourvoient	qu’ils pourvussent	ils pourvoiraient	
74 SAVOIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je sais	je savais	je saurai	je sus	sachant	savoir
tu sais	tu savais	tu sauras	tu sus	
il sait	il savait	il saura	il sut	Passé	
ns savons	ns savions	ns saurons	ns sûmes	su, sue	
vs savez	vs saviez	vs saurez	vs sûtes	
ils savent	ils savaient	ils sauront	ils surent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je sache	que je susse	je saurais	
que tu saches	que tu susses	tu saurais	sache	
qu’il sache	qu’il sût	il saurait	
que ns sachions	que ns sussions	ns saurions	sachons
que vs sachiez	que vs sussiez	vs sauriez	sachez
qu’ils sachent	qu’ils sussent	ils sauraient	



 	


75 DEVOIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je dois	je devais	je devrai	je dus	devant	devoir
tu dois	tu devais	tu devras	tu dus	
il doit	il devait	il devra	il dut	Passé	
ns devons	ns devions	ns devrons	ns dûmes	dû, due,	
vs devez	vs deviez	vs devrez	vs dûtes	dus, dues	
ils doivent	ils devaient	ils devront	ils durent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je doive	que je dusse	je devrais	
que tu doives	que tu dusses	tu devrais	dois	
qu’il doive	qu’il dût	il devrait	
que ns devions	que ns dussions	ns devrions	devons
que vs deviez	que vs dussiez	vs devriez	devez	
qu’ils doivent	qu’ils dussent	ils devraient	
76 POUVOIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je peux ou puis	je pouvais	je pourrai	je pus	pouvant	pouvoir
tu peux	tu pouvais	tu pourras	tu pus	
il peut	il pouvait	il pourra	il put	Passé	
ns pouvons	ns pouvions	ns pourrons	ns pûmes	pu	
vs pouvez	vs pouviez	vs pourrez	vs pûtes	
ils peuvent	ils pouvaient	ils pourront	ils purent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je puisse	que je pusse	je pourrais	
que tu puisses	que tu pusses	tu pourrais	–	
qu’il puisse	qu’il pût	il pourrait	
que ns puissions	que ns pussions	ns pourrions	–	
que vs puissiez	que vs pussiez	vs pourriez	–	
qu’ils puissent	qu’ils pussent	ils pourraient	
77 MOUVOIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je meus	je mouvais	je mouvrai	je mus	mouvant	mouvoir
tu meus	tu mouvais	tu mouvras	tu mus	
il meut	il mouvait	il mouvra	il mut	Passé	
ns mouvons	ns mouvions	ns mouvrons	ns mûmes	mû, mue,	
vs mouvez	vs mouviez	vs mouvrez	vs mûtes	mus, mues	
ils meuvent	ils mouvaient	ils mouvront	ils murent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je meuve	que je musse	je mouvrais	
que tu meuves	que tu musses	tu mouvrais	meus	
qu’il meuve	qu’il mût	il mouvrait	
que ns mouvions	que ns mussions	ns mouvrions	mouvons
que vs mouviez	que vs mussiez	vs mouvriez	mouvez
qu’ils meuvent	qu’ils mussent	ils mouvraient	



 


78 VALOIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je vaux	je valais	je vaudrai	je valus	valant	valoir	
tu vaux	tu valais	tu vaudras	tu valus	
il vaut	il valait	il vaudra	il valut	Passé	
ns valons	ns valions	ns vaudrons	ns valûmes	valu, e	
vs valez	vs valiez	vs vaudrez	vs valûtes	
ils valent	ils valaient	ils vaudront	ils valurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je vaille	que je valusse	je vaudrais	
que tu vailles	que tu valusses	tu vaudrais	vaux	
qu’il vaille	qu’il valût	il vaudrait	
que ns valions	que ns valussions	ns vaudrions	valons
que vs valiez	que vs valussiez	vs vaudriez	valez	
qu’ils vaillent	qu’ils valussent	ils vaudraient	
79 PRÉVALOIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je prévaux	je prévalais	je prévaudrai	je prévalus	prévalant	prévaloir
tu prévaux	tu prévalais	tu prévaudras	tu prévalus	
il prévaut	il prévalait	il prévaudra	il prévalut	Passé	
ns prévalons	ns prévalions	ns prévaudrons	ns prévalûmes	prévalu, e	
vs prévalez	vs prévaliez	vs prévaudrez	vs prévalûtes	
ils prévalent	ils prévalaient	ils prévaudront	ils prévalurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je prévale	que je prévalusse	je prévaudrais	
que tu prévales	que tu prévalusses	tu prévaudrais	prévaux
qu’il prévale	qu’il prévalût	il prévaudrait	
que ns prévalions	que ns prévalussions	ns prévaudrions	prévalons
que vs prévaliez	que vs prévalussiez	vs prévaudriez	prévalez
qu’ils prévalent	qu’ils prévalussent	ils prévaudraient	
80 VOULOIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je veux	je voulais	je voudrai	je voulus	voulant	vouloir
tu veux	tu voulais	tu voudras	tu voulus	
il veut	il voulait	il voudra	il voulut	Passé	
ns voulons	ns voulions	ns voudrons	ns voulûmes	voulu, e	
vs voulez	vs vouliez	vs voudrez	vs voulûtes	
ils veulent	ils voulaient	ils voudront	ils voulurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je veuille	que je voulusse	je voudrais
que tu veuilles	que tu voulusses	tu voudrais	veux ou veuille
qu’il veuille	qu’il voulût	il voudrait
que ns voulions	que ns voulussions	ns voudrions	voulons, veuillons
que vs vouliez	que vs voulussiez	vs voudriez	voulez, veuillez
qu’ils veuillent	qu’ils voulussent	ils voudraient



 	


81 ASSEOIR
Indicatif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple
j’assieds ou	assois	j’asseyais ou	assoyais	j’assiérai ou	assoirai	j’assis
tu assieds	assois	tu asseyais	assoyais	tu assiéras	assoiras	tu assis
il assied	assoit	il asseyait	assoyait	il assiéra	assoira	il assit
ns asseyons	assoyons	ns asseyions	assoyions	ns assiérons	assoirons	ns assîmes
vs asseyez	assoyez	vs asseyiez	assoyiez	vs assiérez	assoirez	vs assîtes
ils asseyent	assoient	ils asseyaient	assoyaient	ils assiéront	assoiront	ils assirent
Subjonctif	Conditionnel
Présent	Imparfait	Présent	
que j’asseye ou	assoie	que j’assisse	j’assiérais ou	assoirais
que tu asseyes	assoies	que tu assisses	tu assiérais	assoirais
qu’il asseye	assoie	qu’il assît	il assiérait	assoirait
que ns asseyions	assoyions	que ns assissions	ns assiérions	assoirions
que vs asseyiez	assoyiez	que vs assissiez	vs assiériez	assoiriez
qu’ils asseyent	assoient	qu’ils assissent	ils assiéraient	assoiraient
Impératif	Infinitif	Participe
Présent	assieds ou assois	Présent asseoir	Présent asseyant ou assoyant
	asseyons ou assoyons	Passé assis, e
	asseyez ou assoyez	
82 SURSEOIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je sursois	je sursoyais	je surseoirai	je sursis	sursoyant	surseoir
tu sursois	tu sursoyais	tu surseoiras	tu sursis	
il sursoit	il sursoyait	il surseoira	il sursit	Passé	
ns sursoyons	ns sursoyions	ns surseoirons	ns sursîmes	sursis, e	
vs sursoyez	vs sursoyiez	vs surseoirez	vs sursîtes	
ils sursoient	ils sursoyaient	ils surseoiront	ils sursirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je sursoie	que je sursisse	je surseoirais	
que tu sursoies	que tu sursisses	tu surseoirais	sursois
qu’il sursoie	qu’il sursît	il surseoirait	
que ns sursoyions	que ns sursissions	ns surseoirions	sursoyons
que vs sursoyiez	que vs sursissiez	vs surseoiriez	sursoyez
qu’ils sursoient	qu’ils sursissent	ils surseoiraient	
83 CHOIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je chois	–	je choirai ou	cherrai	je chus	–	choir	
tu chois	–	tu choiras	cherras	tu chus	
il choit	–	il choira	cherra	il chut	Passé	
ns choyons	–	ns choirons	cherrons	ns chûmes	chu, chue	
vs choyez	–	vs choirez	cherrez	vs chûtes	
ils choient	–	ils choiront	cherront	ils churent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
–	–	je choirais ou 	cherrais	
–	–	tu choirais	cherrais	–
–	qu’il chût	il choirait	cherrait	
–	–	ns choirions	cherrions	–
–	–	vs choiriez	cherriez	–
–	–	ils choiraient	cherraient	



 


84 DÉCHOIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je déchois	–	je déchoirai ou	décherrai	je déchus	–	déchoir
tu déchois	–	tu déchoiras	décherras	tu déchus	
il déchoit	–	il déchoira	décherra	il déchut	Passé	
ns déchoyons	–	ns déchoirons	décherrons	ns déchûmes	déchu, e	
vs déchoyez	–	vs déchoirez	décherrez	vs déchûtes	
ils déchoient	–	ils déchoiront	décherront	ils déchurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je déchoie	que je déchusse	je déchoirais ou	décherrais	
que tu déchoies	que tu déchusses	tu déchoirais	décherrais	–
qu’il déchoie	qu’il déchût	il déchoirait	décherrait	
que ns déchoyions	que ns déchussions	ns déchoirions	décherrions	–
que vs déchoyiez	que vs déchussiez	vs déchoiriez	décherriez	–
qu’ils déchoient	qu’ils déchussent	ils déchoiraient	décherraient	
85 ÉMOUVOIR
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
j’émeus	j’émouvais	j’émouvrai	j’émus	émouvant	émouvoir
tu émeus	tu émouvais	tu émouvras	tu émus	
il émeut	il émouvait	il émouvra	il émut	Passé	
ns émouvons	ns émouvions	ns émouvrons	ns émûmes	ému, e	
vs émouvez	vs émouviez	vs émouvrez	vs émûtes	
ils émeuvent	ils émouvaient	ils émouvront	ils émurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que j’émeuve	que j’émusse	j’émouvrais	
que tu émeuves	que tu émusses	tu émouvrais	émeus
qu’il émeuve	qu’il émût	il émouvrait	
que ns émouvions	que ns émussions	ns émouvrions	émouvons
que vs émouviez	que vs émussiez	vs émouvriez	émouvez
qu’ils émeuvent	qu’ils émussent	ils émouvraient	
90 TENDRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je tends	je tendais	je tendrai	je tendis	tendant	tendre
tu tends	tu tendais	tu tendras	tu tendis	
il tend	il tendait	il tendra	il tendit	Passé	
ns tendons	ns tendions	ns tendrons	ns tendîmes	tendu, e	
vs tendez	vs tendiez	vs tendrez	vs tendîtes	
ils tendent	ils tendaient	ils tendront	ils tendirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je tende	que je tendisse	je tendrais	
que tu tendes	que tu tendisses	tu tendrais	tends	
qu’il tende	qu’il tendît	il tendrait	
que ns tendions	que ns tendissions	ns tendrions	tendons
que vs tendiez	que vs tendissiez	vs tendriez	tendez
qu’ils tendent	qu’ils tendissent	ils tendraient	



 	


91 PRENDRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je prends	je prenais	je prendrai	je pris	prenant	prendre
tu prends	tu prenais	tu prendras	tu pris	
il prend	il prenait	il prendra	il prit	Passé	
ns prenons	ns prenions	ns prendrons	ns prîmes	pris, prise	
vs prenez	vs preniez	vs prendrez	vs prîtes	
ils prennent	ils prenaient	ils prendront	ils prirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je prenne	que je prisse	je prendrais	
que tu prennes	que tu prisses	tu prendrais	prends
qu’il prenne	qu’il prît	il prendrait	
que ns prenions	que ns prissions	ns prendrions	prenons
que vs preniez	que vs prissiez	vs prendriez	prenez
qu’ils prennent	qu’ils prissent	ils prendraient	
92 PEINDRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je peins	je peignais	je peindrai	je peignis	peignant	peindre
tu peins	tu peignais	tu peindras	tu peignis	
il peint	il peignait	il peindra	il peignit	Passé	
ns peignons	ns peignions	ns peindrons	ns peignîmes	peint, peinte	
vs peignez	vs peigniez	vs peindrez	vs peignîtes	
ils peignent	ils peignaient	ils peindront	ils peignirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je peigne	que je peignisse	je peindrais	
que tu peignes	que tu peignisses	tu peindrais	peins	
qu’il peigne	qu’il peignît	il peindrait	
que ns peignions	que ns peignissions	ns peindrions	peignons
que vs peigniez	que vs peignissiez	vs peindriez	peignez
qu’ils peignent	qu’ils peignissent	ils peindraient	
93 JOINDRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je joins	je joignais	je joindrai	je joignis	joignant	joindre
tu joins	tu joignais	tu joindras	tu joignis	
il joint	il joignait	il joindra	il joignit	Passé	
ns joignons	ns joignions	ns joindrons	ns joignîmes	joint, jointe	
vs joignez	vs joigniez	vs joindrez	vs joignîtes	
ils joignent	ils joignaient	ils joindront	ils joignirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je joigne	que je joignisse	je joindrais	
que tu joignes	que tu joignisses	tu joindrais	joins	
qu’il joigne	qu’il joignît	il joindrait	
que ns joignions	que ns joignissions	ns joindrions	joignons
que vs joigniez	que vs joignissiez	vs joindriez	joignez
qu’ils joignent	qu’ils joignissent	ils joindraient	



 


94 PLAINDRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je plains	je plaignais	je plaindrai	je plaignis	plaignant	plaindre
tu plains	tu plaignais	tu plaindras	tu plaignis	
il plaint	il plaignait	il plaindra	il plaignit	Passé	
ns plaignons	ns plaignions	ns plaindrons	ns plaignîmes	plaint, plainte	
vs plaignez	vs plaigniez	vs plaindrez	vs plaignîtes	
ils plaignent	ils plaignaient	ils plaindront	ils plaignirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je plaigne	que je plaignisse	je plaindrais	
que tu plaignes	que tu plaignisses	tu plaindrais	plains	
qu’il plaigne	qu’il plaignît	il plaindrait	
que ns plaignions	que ns plaignissions	ns plaindrions	plaignons
que vs plaigniez	que vs plaignissiez	vs plaindriez	plaignez
qu’ils plaignent	qu’ils plaignissent	ils plaindraient	
95 RÉSOUDRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je résous	je résolvais	je résoudrai	je résolus	résolvant	résoudre
tu résous	tu résolvais	tu résoudras	tu résolus	
il résout	il résolvait	il résoudra	il résolut	Passé	
ns résolvons	ns résolvions	ns résoudrons	ns résolûmes	résolu, e	
vs résolvez	vs résolviez	vs résoudrez	vs résolûtes	résous, oute	
ils résolvent	ils résolvaient	ils résoudront	ils résolurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je résolve	que je résolusse	je résoudrais	
que tu résolves	que tu résolusses	tu résoudrais	résous
qu’il résolve	qu’il résolût	il résoudrait	
que ns résolvions	que ns résolussions	ns résoudrions	résolvons
que vs résolviez	que vs résolussiez	vs résoudriez	résolvez
qu’ils résolvent	qu’ils résolussent	ils résoudraient	
96 ABSOUDRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
j’absous	j’absolvais	j’absoudrai	j’absolus	absolvant	absoudre
tu absous	tu absolvais	tu absoudras	tu absolus	
il absout	il absolvait	il absoudra	il absolut	Passé	
ns absolvons	ns absolvions	ns absoudrons	ns absolûmes	absous, oute	
vs absolvez	vs absolviez	vs absoudrez	vs absolûtes	
ils absolvent	ils absolvaient	ils absoudront	ils absolurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que j’absolve	que j’absolusse	j’absoudrais	
que tu absolves	que tu absolusses	tu absoudrais	absous
qu’il absolve	qu’il absolût	il absoudrait	
que ns absolvions	que ns absolussions	ns absoudrions	absolvons
que vs absolviez	que vs absolussiez	vs absoudriez	absolvez
qu’ils absolvent	qu’ils absolussent	ils absoudraient	



 	


97 COUDRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je couds	je cousais	je coudrai	je cousis	cousant	coudre
tu couds	tu cousais	tu coudras	tu cousis	
il coud	il cousait	il coudra	il cousit	Passé	
ns cousons	ns cousions	ns coudrons	ns cousîmes	cousu, e	
vs cousez	vs cousiez	vs coudrez	vs cousîtes	
ils cousent	ils cousaient	ils coudront	ils cousirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je couse	que je cousisse	je coudrais	
que tu couses	que tu cousisses	tu coudrais	couds	
qu’il couse	qu’il cousît	il coudrait	
que ns cousions	que ns cousissions	ns coudrions	cousons
que vs cousiez	que vs cousissiez	vs coudriez	cousez
qu’ils cousent	qu’ils cousissent	ils coudraient	
98 MOUDRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je mouds	je moulais	je moudrai	je moulus	moulant	moudre
tu mouds	tu moulais	tu moudras	tu moulus	
il moud	il moulait	il moudra	il moulut	Passé	
ns moulons	ns moulions	ns moudrons	ns moulûmes	moulu, e	
vs moulez	vs mouliez	vs moudrez	vs moulûtes	
ils moulent	ils moulaient	ils moudront	ils moulurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je moule	que je moulusse	je moudrais	
que tu moules	que tu moulusses	tu moudrais	mouds
qu’il moule	qu’il moulût	il moudrait	
que ns moulions	que ns moulussions	ns moudrions	moulons
que vs mouliez	que vs moulussiez	vs moudriez	moulez
qu’ils moulent	qu’ils moulussent	ils moudraient	
100 BATTRE
Indicatif	Participe	Infinitf
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je bats	je battais	je battrai	je battis	battant	battre	
tu bats	tu battais	tu battras	tu battis	
il bat	il battait	il battra	il battit	Passé	
ns battons	ns battions	ns battrons	ns battîmes	battu, e	
vs battez	vs battiez	vs battrez	vs battîtes	
ils battent	ils battaient	ils battront	ils battirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je batte	que je battisse	je battrais	
que tu battes	que tu battisses	tu battrais	bats	
qu’il batte	qu’il battît	il battrait	
que ns battions	que ns battissions	ns battrions	battons
que vs battiez	que vs battissiez	vs battriez	battez	
qu’ils battent	qu’ils battissent	ils battraient	



 


101 METTRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je mets	je mettais	je mettrai	je mis	mettant	mettre
tu mets	tu mettais	tu mettras	tu mis	
il met	il mettait	il mettra	il mit	Passé	
ns mettons	ns mettions	ns mettrons	ns mîmes	mis, mise	
vs mettez	vs mettiez	vs mettrez	vs mîtes	
ils mettent	ils mettaient	ils mettront	ils mirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je mette	que je misse	je mettrais	
que tu mettes	que tu misses	tu mettrais	mets	
qu’il mette	qu’il mît	il mettrait	
que ns mettions	que ns missions	ns mettrions	mettons
que vs mettiez	que vs missiez	vs mettriez	mettez
qu’ils mettent	qu’ils missent	ils mettraient	
102 PARAÎTRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je parais	je paraissais	je paraîtrai	je parus	paraissant	paraître
tu parais	tu paraissais	tu paraîtras	tu parus	
il paraît	il paraissait	il paraîtra	il parut	Passé	
ns paraissons	ns paraissions	ns paraîtrons	ns parûmes	paru, e	
vs paraissez	vs paraissiez	vs paraîtrez	vs parûtes	
ils paraissent	ils paraissaient	ils paraîtront	ils parurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je paraisse	que je parusse	je paraîtrais	
que tu paraisses	que tu parusses	tu paraîtrais	parais	
qu’il paraisse	qu’il parût	il paraîtrait	
que ns paraissions	que ns parussions	ns paraîtrions	paraissons
que vs paraissiez	que vs parussiez	vs paraîtriez	paraissez
qu’ils paraissent	qu’ils parussent	ils paraîtraient	
103 NAÎTRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je nais	je naissais	je naîtrai	je naquis	naissant	naître	
tu nais	tu naissais	tu naîtras	tu naquis	
il naît	il naissait	il naîtra	il naquit	Passé	
ns naissons	ns naissions	ns naîtrons	ns naquîmes	né, née	
vs naissez	vs naissiez	vs naîtrez	vs naquîtes	
ils naissent	ils naissaient	ils naîtront	ils naquirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je naisse	que je naquisse	je naîtrais	
que tu naisses	que tu naquisses	tu naîtrais	nais	
qu’il naisse	qu’il naquît	il naîtrait	
que ns naissions	que ns naquissions	ns naîtrions	naissons
que vs naissiez	que vs naquissiez	vs naîtriez	naissez
qu’ils naissent	qu’ils naquissent	ils naîtraient	



 	


104 PAÎTRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je pais	je paissais	je paîtrai	–	paissant	paître	
tu pais	tu paissais	tu paîtras	–	
il paît	il paissait	il paîtra	–	Passé	
ns paissons	ns paissions	ns paîtrons	–	pu	
vs paissez	vs paissiez	vs paîtrez	–	
ils paissent	ils paissaient	ils paîtront	–	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je paisse	–	je paîtrais	
que tu paisses	–	tu paîtrais	pais	
qu’il paisse	–	il paîtrait	
que ns paissions	–	ns paîtrions	paissons
que vs paissiez	–	vs paîtriez	paissez
qu’ils paissent	–	ils paîtraient	
105 RENAÎTRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je renais	je renaissais	je renaîtrai	je renaquis	renaissant	renaître
tu renais	tu renaissais	tu renaîtras	tu renaquis	
il renaît	il renaissait	il renaîtra	il renaquit	Passé	
ns renaissons	ns renaissions	ns renaîtrons	ns renaquîmes	–	
vs renaissez	vs renaissiez	vs renaîtrez	vs renaquîtes	
ils renaissent	ils renaissaient	ils renaîtront	ils renaquirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je renaisse	que je renaquisse	je renaîtrais	
que tu renaisses	que tu renaquisses	tu renaîtrais	renais	
qu’il renaisse	qu’il renaquît	il renaîtrait	
que ns renaissions	que ns renaquissions	ns renaîtrions	renaissons
que vs renaissiez	que vs renaquissiez	vs renaîtriez	renaissez
qu’ils renaissent	qu’ils renaquissent	ils renaîtraient	
106 CROÎTRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je croîs	je croissais	je croîtrai	je crûs	croissant	croître
tu croîs	tu croissais	tu croîtras	tu crûs	
il croît	il croissait	il croîtra	il crût	Passé	
ns croissons	ns croissions	ns croîtrons	ns crûmes	crû, crue,	
vs croissez	vs croissiez	vs croîtrez	vs crûtes	crus, crues	
ils croissent	ils croissaient	ils croîtront	ils crûrent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je croisse	que je crûsse	je croîtrais	
que tu croisses	que tu crûsses	tu croîtrais	croîs	
qu’il croisse	qu’il crût	il croîtrait	
que ns croissions	que ns crûssions	ns croîtrions	croissons
que vs croissiez	que vs crûssiez	vs croîtriez	croissez
qu’ils croissent	qu’ils crûssent	ils croîtraient	



 


107 ACCROÎTRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
j’accrois	j’accroissais	j’accroîtrai	j’accrus	accroissant	accroître
tu accrois	tu accroissais	tu accroîtras	tu accrus	
il accroît	il accroissait	il accroîtra	il accrut	Passé	
ns accroissons	ns accroissions	ns accroîtrons	ns accrûmes	accru, e	
vs accroissez	vs accroissiez	vs accroîtrez	vs accrûtes	
ils accroissent	ils accroissaient	ils accroîtront	ils accrurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que j’accroisse	que j’accrusse	j’accroîtrais	
que tu accroisses	que tu accrusses	tu accroîtrais	accrois
qu’il accroisse	qu’il accrût	il accroîtrait	
que ns accroissions	que ns accrussions	ns accroîtrions	accroissons
que vs accroissiez	que vs accrussiez	vs accroîtriez	accroissez
qu’ils accroissent	qu’ils accrussent	ils accroîtraient	
108 EMBATRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
j’embats	j’embatais	j’embatrai	j’embatis	embatant	embatre
tu embats	tu embatais	tu embatras	tu embatis	
il embat	il embatait	il embatra	il embatit	Passé	
ns embatons	ns embations	ns embatrons	ns embatîmes	embatu, e	
vs embatez	vs embatiez	vs embatrez	vs embatîtes	
ils embatent	ils embataient	ils embatront	ils embatirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que j’embate	que j’embatisse	j’embatrais	
que tu embates	que tu embatisses	tu embatrais	embats
qu’il embate	qu’il embatit	il embatrait	
que ns embations	que ns embatissions	ns embatrions	embatons
que vs embatiez	que vs embatissiez	vs embatriez	embatez
qu’ils embatent	qu’ils embatissent	ils embatraient	
109 FOUTRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je fous	je foutais	je foutrai	je foutis	foutant	foutre	
tu fous	tu foutais	tu foutras	tu foutis	
il fout	il foutait	il foutra	il foutit	Passé	
ns foutons	ns foutions	ns foutrons	ns foutîmes	foutu, e	
vs foutez	vs foutiez	vs foutrez	vs foutîtes	
ils foutent	ils foutaient	ils foutront	ils foutirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je foute	que je foutisse	je foutrais	
que tu foutes	que tu foutisses	tu foutrais	fous	
qu’il foute	qu’il foutît	il foutrait	
que ns foutions	que ns foutissions	ns foutrions	foutons
que vs foutiez	que vs foutissiez	vs foutriez	foutez
qu’ils foutent	qu’ils foutissent	ils foutraient	



 	


110 S’ENTREBATTRE
Indicatif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple
–	–	–	–
–	–	–	–
on s'entrebat	on s’entrebattait	on s’entrebattra	on s’entrebattit
ns ns entrebattons	ns ns entrebattions	ns ns entrebattrons	ns ns entrebattîmes
vs vs entrebattez	vs vs entrebattiez	vs vs entrebattrez	vs vs entrebattîtes
ils s’entrebattent	ils s’entrebattaient	ils s’entrebattront	ils s’entrebattirent
Subjonctif	Conditionnel
Présent	Imparfait	Présent
–	–	–
–	–	–
qu’on s’entrebatte	qu’on s’entrebattît	on s’entrebattrait
que ns ns entrebattions	que ns ns entrebattissions	ns ns entrebattrions
que vs vs entrebattiez	que vs vs entrebattissiez	vs vs entrebattriez
qu’ils s’entrebattent	qu’ils s’entrebattissent	ils s’entrebattraient
Impératif	Infinitif	Participe
Présent  –	Présent s’entrebattre	Présent  s’entrebattant
 entrebattons-nous	Passé entrebattu, e
 entrebattez-vous
111 S’ENTREDÉTRUIRE
Indicatif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple
–	–	–	–
–	–	–	–
on s’entredétruit	on s’entredétruisait	on s’entredétruira	on s’entredétruisit
ns ns entredétruisons	ns ns entredétruisions	ns entredétruirons	ns ns entredétruisîmes
vs vs entredétruisez	vs vs entredétruisiez	vs entredétruirez	vs vs entredétruisîtes
ils s’entredétruisent	ils s’entredétruisaient	ils s’entredétruiront	ils s’entredétruisirent
Subjonctif	Conditionnel
Présent	Imparfait	Présent
–	–	–
–	–	–
qu’on s’entredétruise	qu’on s’entredétruisît	on s’entredétruirait
que ns ns entredétruisions	que ns ns entredétruisissions	ns ns entredétruirions
que vs vs entredétruisiez	que vs vs entredétruisissiez	vs vs entredétruiriez
qu’ils s’entredétruisent	qu’ils s’entredétruisissent	ils s’entredétruiraient
Impératif	Infinitif	Participe
Présent  –	Présent s’entredétruire	Présent  s’entredétruisant
 entredétruisons-nous	Passé entredétruit, e
 entredétruisez-vous
112 S’ENTRENUIRE
Indicatif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple
–	–	–	–
–	–	–	–
on s’entrenuit	on s’entrenuisait	on s’entrenuira	on s’entrenuisit
ns ns entrenuisons	ns ns entrenuisions	ns ns entrenuirons	ns ns entrenuisîmes
vs vs entrenuisez	vs vs entrenuisiez	vs vs entrenuirez	vs vs entrenuisîtes
ils s’entrenuisent	ils s’entrenuisaient	ils s’entrenuiront	ils s’entrenuisirent
Subjonctif	Conditionnel
Présent	Imparfait	Présent
–	–	–
–	–	–
qu’on s’entrenuise	qu’on s’entrenuisît	on s’entrenuirait
que ns ns entrenuisions	que ns ns entrenuisissions	ns ns entrenuirions
que vs vs entrenuisiez	que vs vs entrenuisissiez	vs vs entrenuiriez
qu’ils s’entrenuisent	qu’ils s’entrenuisissent	ils s’entrenuiraient
Impératif	Infinitif	Participe
Présent  –	Présent s’entrenuire	Présent  s’entrenuisant
 entrenuisons-nous	Passé entrenui
 entrenuisez-vous



 


120 ROMPRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je romps	je rompais	je romprai	je rompis	rompant	rompre
tu romps	tu rompais	tu rompras	tu rompis	
il rompt	il rompait	il rompra	il rompit	Passé	
ns rompons	ns rompions	ns romprons	ns rompîmes	rompu, e	
vs rompez	vs rompiez	vs romprez	vs rompîtes	
ils rompent	ils rompaient	ils rompront	ils rompirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je rompe	que je rompisse	je romprais	
que tu rompes	que tu rompisses	tu romprais	romps
qu’il rompe	qu’il rompît	il romprait	
que ns rompions	que ns rompissions	ns romprions	rompons
que vs rompiez	que vs rompissiez	vs rompriez	rompez
qu’ils rompent	qu’ils rompissent	ils rompraient	
121 TRAIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je trais	je trayais	je trairai	–	trayant	traire	
tu trais	tu trayais	tu trairas	–	
il trait	il trayait	il traira	–	Passé	
ns trayons	ns trayions	ns trairons	–	trait, traite	
vs trayez	vs trayiez	vs trairez	–	
ils traient	ils trayaient	ils trairont	–	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je traie	–	je trairais	
que tu traies	–	tu trairais	trais	
qu’il traie	–	il trairait	
que ns trayions	–	ns trairions	trayons
que vs trayiez	–	vs trairiez	trayez
qu’ils traient	–	ils trairaient	
122 FAIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je fais	je faisais	je ferai	je fis	faisant	faire	
tu fais	tu faisais	tu feras	tu fis	
il fait	il faisait	il fera	il fit	Passé	
ns faisons	ns faisions	ns ferons	ns fîmes	fait, faite	
vs faites	vs faisiez	vs ferez	vs fîtes	
ils font	ils faisaient	ils feront	ils firent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je fasse	que je fisse	je ferais	
que tu fasses	que tu fisses	tu ferais	fais	
qu’il fasse	qu’il fît	il ferait	
que ns fassions	que ns fissions	ns ferions	faisons
que vs fassiez	que vs fissiez	vs feriez	faites	
qu’ils fassent	qu’ils fissent	ils feraient	



 	


123 TAIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je tais	je taisais	je tairai	je tus	taisant	taire	
tu tais	tu taisais	tu tairas	tu tus	
il tait	il taisait	il taira	il tut	Passé	
ns taisons	ns taisions	ns tairons	ns tûmes	tu, tue	
vs taisez	vs taisiez	vs tairez	vs tûtes	
ils taisent	ils taisaient	ils tairont	ils turent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je taise	que je tusse	je tairais	
que tu taises	que tu tusses	tu tairais	tais	
qu’il taise	qu’il tût	il tairait	
que ns taisions	que ns tussions	ns tairions	taisons
que vs taisiez	que vs tussiez	vs tairiez	taisez	
qu’ils taisent	qu’ils tussent	ils tairaient	
124 CROIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je crois	je croyais	je croirai	je crus	croyant	croire	
tu crois	tu croyais	tu croiras	tu crus	
il croit	il croyait	il croira	il crut	Passé	
ns croyons	ns croyions	ns croirons	ns crûmes	cru, crue	
vs croyez	vs croyiez	vs croirez	vs crûtes	
ils croient	ils croyaient	ils croiront	ils crurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je croie	que je crusse	je croirais	
que tu croies	que tu crusses	tu croirais	crois	
qu’il croie	qu’il crût	il croirait	
que ns croyions	que ns crussions	ns croirions	croyons
que vs croyiez	que vs crussiez	vs croiriez	croyez
qu’ils croient	qu’ils crussent	ils croiraient	
125 BOIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je bois	je buvais	je boirai	je bus	buvant	boire	
tu bois	tu buvais	tu boiras	tu bus	 	
il boit	il buvait	il boira	il but	Passé	
ns buvons	ns buvions	ns boirons	ns bûmes	bu, bue	
vs buvez	vs buviez	vs boirez	vs bûtes	
ils boivent	ils buvaient	ils boiront	ils burent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je boive	que je busse	je boirais	
que tu boives	que tu busses	tu boirais	bois	
qu’il boive	qu’il bût	il boirait	
que ns buvions	que ns bussions	ns boirions	buvons
que vs buviez	que vs bussiez	vs boiriez	buvez	
qu’ils boivent	qu’ils bussent	ils boiraient	



 


126 LIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je lis	je lisais	je lirai	je lus	lisant	lire	
tu lis	tu lisais	tu liras	tu lus	
il lit	il lisait	il lira	il lut	Passé	
ns lisons	ns lisions	ns lirons	ns lûmes	lu, lue	
vs lisez	vs lisiez	vs lirez	vs lûtes	
ils lisent	ils lisaient	ils liront	ils lurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je lise	que je lusse	je lirais	
que tu lises	que tu lusses	tu lirais	lis	
qu’il lise	qu’il lût	il lirait	
que ns lisions	que ns lussions	ns lirions	lisons	
que vs lisiez	que vs lussiez	vs liriez	lisez	
qu’ils lisent	qu’ils lussent	ils liraient	
127 DIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je dis	je disais	je dirai	je dis	disant	dire	
tu dis	tu disais	tu diras	tu dis	
il dit	il disait	il dira	il dit	Passé	
ns disons	ns disions	ns dirons	ns dîmes	dit, dite	
vs dites	vs disiez	vs direz	vs dîtes	
ils disent	ils disaient	ils diront	ils dirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je dise	que je disse	je dirais	
que tu dises	que tu disses	tu dirais	dis	
qu’il dise	qu’il dît	il dirait	
que ns disions	que ns dissions	ns dirions	disons
que vs disiez	que vs dissiez	vs diriez	dites	
qu’ils disent	qu’ils dissent	ils diraient	
128 PRÉDIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je prédis	je prédisais	je prédirai	je prédis	prédisant	prédire
tu prédis	tu prédisais	tu prédiras	tu prédis	
il prédit	il prédisait	il prédira	il prédit	Passé	
ns prédisons	ns prédisions	ns prédirons	ns prédîmes	prédit, e	
vs prédisez	vs prédisiez	vs prédirez	vs prédîtes	
ils prédisent	ils prédisaient	ils prédiront	ils prédirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je prédise	que je prédisse	je prédirais	
que tu prédises	que tu prédisses	tu prédirais	prédis
qu’il prédise	qu’il prédît	il prédirait	
que ns prédisions	que ns prédissions	ns prédirions	prédisons
que vs prédisiez	que vs prédissiez	vs prédiriez	prédisez
qu’ils prédisent	qu’ils prédissent	ils prédiraient	



 	


129 RIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je ris	je riais	je rirai	je ris	riant	rire	
tu ris	tu riais	tu riras	tu ris	
il rit	il riait	il rira	il rit	Passé	
ns rions	ns riions	ns rirons	ns rîmes	ri	
vs riez	vs riiez	vs rirez	vs rîtes	
ils rient	ils riaient	ils riront	ils rirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je rie	que je risse	je rirais	
que tu ries	que tu risses	tu rirais	ris	
qu’il rie	qu’il rît	il rirait	
que ns riions	que ns rissions	ns ririons	rions	
que vs riiez	que vs rissiez	vs ririez	riez	
qu’ils rient	qu’ils rissent	ils riraient	
130 ÉCRIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
j’écris	j’écrivais	j’écrirai	j’écrivis	écrivant	écrire	
tu écris	tu écrivais	tu écriras	tu écrivis	
il écrit	il écrivait	il écrira	il écrivit	Passé	
ns écrivons	ns écrivions	ns écrirons	ns écrivîmes	écrit, e	
vs écrivez	vs écriviez	vs écrirez	vs écrivîtes	
ils écrivent	ils écrivaient	ils écriront	ils écrivirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que j’écrive	que j’écrivisse	j’écrirais	
que tu écrives	que tu écrivisses	tu écrirais	écris	
qu’il écrive	qu’il écrivît	il écrirait	
que ns écrivions	que ns écrivissions	ns écririons	écrivons
que vs écriviez	que vs écrivissiez	vs écririez	écrivez
qu’ils écrivent	qu’ils écrivissent	ils écriraient	
132 CIRCONCIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je circoncis	je circoncisais	je circoncirai	je circoncis	circoncisant	circoncire
tu circoncis	tu circoncisais	tu circonciras	tu circoncis	
il circoncit	il circoncisait	il circoncira	il circoncit	Passé	
ns circoncisons	ns circoncisions	ns circoncirons	ns circoncîmes	circoncis, e	
vs circoncisez	vs circoncisiez	vs circoncirez	vs circoncîtes	
ils circoncisent	ils circoncisaient	ils circonciront	ils circoncirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je circoncise	que je circoncisse	je circoncirais	
que tu circoncises	que tu circoncisses	tu circoncirais	circoncis
qu’il circoncise	qu’il circoncît	il circoncirait	
que ns circoncisions	que ns circoncissions	ns circoncirions	circoncisons
que vs circoncisiez	que vs circoncissiez	vs circonciriez	circoncisez
qu’ils circoncisent	qu’ils circoncissent	ils circonciraient	



 


133 SUFFIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je suffis	je suffisais	je suffirai	je suffis	suffisant	suffire
tu suffis	tu suffisais	tu suffiras	tu suffis	
il suffit	il suffisait	il suffira	il suffit	Passé	
ns suffisons	ns suffisions	ns suffirons	ns suffîmes	suffi	
vs suffisez	vs suffisiez	vs suffirez	vs suffîtes	
ils suffisent	ils suffisaient	ils suffiront	ils suffirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je suffise	que je suffisse	je suffirais	
que tu suffises	que tu suffisses	tu suffirais	suffis	
qu’il suffise	qu’il suffît	il suffirait	
que ns suffisions	que ns suffissions	ns suffirions	suffisons
que vs suffisiez	que vs suffissiez	vs suffiriez	suffisez
qu’ils suffisent	qu’ils suffissent	ils suffiraient	
134 FRIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je fris	–	je frirai	–	–	frire	
tu fris	–	tu friras	–	
il frit	–	il frira	–	Passé	
–	–	ns frirons	–	frit, frite	
–	–	vs frirez	–	
–	–	ils friront	–	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
–	–	je frirais	
–	–	tu frirais	fris	
–	–	il frirait	
–	–	ns fririons	–	
–	–	vs fririez	–	
–	–	ils friraient	
135 CONDUIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je conduis	je conduisais	je conduirai	je conduisis	conduisant	conduire
tu conduis	tu conduisais	tu conduiras	tu conduisis	
il conduit	il conduisait	il conduira	il conduisit	Passé	
ns conduisons	ns conduisions	ns conduirons	ns conduisîmes	conduit, e	
vs conduisez	vs conduisiez	vs conduirez	vs conduisîtes	
ils conduisent	ils conduisaient	ils conduiront	ils conduisirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je conduise	que je conduisisse	je conduirais	
que tu conduises	que tu conduisisses	tu conduirais	conduis
qu’il conduise	qu’il conduisît	il conduirait	
que ns conduisions	que ns conduisissions	ns conduirions	conduisons
que vs conduisiez	que vs conduisissiez	vs conduiriez	conduisez
qu’ils conduisent	qu’ils conduisissent	ils conduiraient	



 	


136 NUIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je nuis	je nuisais	je nuirai	je nuisis	nuisant	nuire	
tu nuis	tu nuisais	tu nuiras	tu nuisis	
il nuit	il nuisait	il nuira	il nuisit	Passé	
ns nuisons	ns nuisions	ns nuirons	ns nuisîmes	nui	
vs nuisez	vs nuisiez	vs nuirez	vs nuisîtes	
ils nuisent	ils nuisaient	ils nuiront	ils nuisirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je nuise	que je nuisisse	je nuirais	
que tu nuises	que tu nuisisses	tu nuirais	nuis	
qu’il nuise	qu’il nuisît	il nuirait	
que ns nuisions	que ns nuisissions	ns nuirions	nuisons
que vs nuisiez	que vs nuisissiez	vs nuiriez	nuisez
qu’ils nuisent	qu’ils nuisissent	ils nuiraient	
137 LUIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple		Présent	Présent
je luis	je luisais	je luirai	je luis ou 	luisis	luisant	luire
tu luis	tu luisais	tu luiras	tu luis	luisis
il luit	il luisait	il luira	il luit	luisit	Passé
ns luisons	ns luisions	ns luirons	ns luîmes	luisîmes	lui
vs luisez	vs luisiez	vs luirez	vs luîtes	luisîtes	
ils luisent	ils luisaient	ils luiront	ils luirent	luisirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je luise	que je luisisse	je luirais	
que tu luises	que tu luisisses	tu luirais	luis	
qu’il luise	qu’il luisît	il luirait	
que ns luisions	que ns luisissions	ns luirions	luisons
que vs luisiez	que vs luisissiez	vs luiriez	luisez	
qu’ils luisent	qu’ils luisissent	ils luiraient	
138 MAUDIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je maudis	je maudissais	je maudirai	je maudis	maudissant	maudire
tu maudis	tu maudissais	tu maudiras	tu maudis	
il maudit	il maudissait	il maudira	il maudit	Passé	
ns maudissons	ns maudissions	ns maudirons	ns maudîmes	maudit, e	
vs maudissez	vs maudissiez	vs maudirez	vs maudîtes	
ils maudissent	ils maudissaient	ils maudiront	ils maudirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je maudisse	que je maudisse	je maudirais	
que tu maudisses	que tu maudisses	tu maudirais	maudis
qu’il maudisse	qu’il maudît	il maudirait	
que ns maudissions	que ns maudissions	ns maudirions	maudissons
que vs maudissiez	que vs maudissiez	vs maudiriez	maudissez
qu’ils maudissent	qu’ils maudissent	ils maudiraient	



 


139 PLAIRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je plais	je plaisais	je plairai	je plus	plaisant	plaire	
tu plais	tu plaisais	tu plairas	tu plus	
il plaît	il plaisait	il plaira	il plut	Passé	
ns plaisons	ns plaisions	ns plairons	ns plûmes	plu	
vs plaisez	vs plaisiez	vs plairez	vs plûtes	
ils plaisent	ils plaisaient	ils plairont	ils plurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je plaise	que je plusse	je plairais	
que tu plaises	que tu plusses	tu plairais	plais	
qu’il plaise	qu’il plût	il plairait	
que ns plaisions	que ns plussions	ns plairions	plaisons
que vs plaisiez	que vs plussiez	vs plairiez	plaisez
qu’ils plaisent	qu’ils plussent	ils plairaient	
140 VAINCRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je vaincs	je vainquais	je vaincrai	je vainquis	vainquant	vaincre
tu vaincs	tu vainquais	tu vaincras	tu vainquis	
il vainc	il vainquait	il vaincra	il vainquit	Passé	
ns vainquons	ns vainquions	ns vaincrons	ns vainquîmes	vaincu, e	
vs vainquez	vs vainquiez	vs vaincrez	vs vainquîtes	
ils vainquent	ils vainquaient	ils vaincront	ils vainquirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je vainque	que je vainquisse	je vaincrais	
que tu vainques	que tu vainquisses	tu vaincrais	vaincs
qu’il vainque	qu’il vainquît	il vaincrait	
que ns vainquions	que ns vainquissions	ns vaincrions	vainquons
que vs vainquiez	que vs vainquissiez	vs vaincriez	vainquez
qu’ils vainquent	qu’ils vainquissent	ils vaincraient	
141 CLORE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je clos	–	je clorai	–	closant	clore	
tu clos	–	tu cloras	–	
il clôt	–	il clora	–	Passé	
ns closons	–	ns clorons	–	clos, close	
vs closez	–	vs clorez	–	
ils closent	–	ils cloront	–	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je close	–	je clorais	
que tu closes	–	tu clorais	clos	
qu’il close	–	il clorait	
que ns closions	–	ns clorions	closons
que vs closiez	–	vs cloriez	closez
qu’ils closent	–	ils cloraient	



 	


143 CONCLURE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je conclus	je concluais	je conclurai	je conclus	concluant	conclure
tu conclus	tu concluais	tu concluras	tu conclus	
il conclut	il concluait	il conclura	il conclut	Passé	
ns concluons	ns concluions	ns conclurons	ns conclûmes	conclu, e	
vs concluez	vs concluiez	vs conclurez	vs conclûtes	
ils concluent	ils concluaient	ils concluront	ils conclurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je conclue	que je conclusse	je conclurais	
que tu conclues	que tu conclusses	tu conclurais	conclus
qu’il conclue	qu’il conclût	il conclurait	
que ns concluions	que ns conclussions	ns conclurions	concluons
que vs concluiez	que vs conclussiez	vs concluriez	concluez
qu’ils concluent	qu’ils conclussent	ils concluraient	
144 INCLURE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
j’inclus	j’incluais	j’inclurai	j’inclus	incluant	inclure
tu inclus	tu incluais	tu incluras	tu inclus	
il inclut	il incluait	il inclura	il inclut	Passé	
ns incluons	ns incluions	ns inclurons	ns inclûmes	inclus, e	
vs incluez	vs incluiez	vs inclurez	vs inclûtes	
ils incluent	ils incluaient	ils incluront	ils inclurent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que j’inclue	que j’inclusse	j’inclurais	
que tu inclues	que tu inclusses	tu inclurais	inclus	
qu’il inclue	qu’il inclût	il inclurait	
que ns incluions	que ns inclussions	ns inclurions	incluons
que vs incluiez	que vs inclussiez	vs incluriez	incluez
qu’ils incluent	qu’ils inclussent	ils incluraient	
145 SUIVRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je suis	je suivais	je suivrai	je suivis	suivant	suivre
tu suis	tu suivais	tu suivras	tu suivis	
il suit	il suivait	il suivra	il suivit	Passé	
ns suivons	ns suivions	ns suivrons	ns suivîmes	suivi, e	
vs suivez	vs suiviez	vs suivrez	vs suivîtes	
ils suivent	ils suivaient	ils suivront	ils suivirent	
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je suive	que je suivisse	je suivrais	
que tu suives	que tu suivisses	tu suivrais	suis	
qu’il suive	qu’il suivît	il suivrait	
que ns suivions	que ns suivissions	ns suivrions	suivons
que vs suiviez	que vs suivissiez	vs suivriez	suivez
qu’ils suivent	qu’ils suivissent	ils suivraient	



 


146 VIVRE
Indicatif	Participe	Infinitif
Présent	Imparfait	Futur simple	Passé simple	Présent	Présent
je vis	je vivais	je vivrai	je vécus	vivant	vivre
tu vis	tu vivais	tu vivras	tu vécus
il vit	il vivait	il vivra	il vécut	Passé
ns vivons	ns vivions	ns vivrons	ns vécûmes	vécu, e
vs vivez	vs viviez	vs vivrez	vs vécûtes
ils vivent	ils vivaient	ils vivront	ils vécurent
Subjonctif	Conditionnel	Impératif
Présent	Imparfait	Présent	Présent
que je vive	que je vécusse	je vivrais
que tu vives	que tu vécusses	tu vivrais	vis	
qu’il vive	qu’il vécût	il vivrait
que ns vivions	que ns vécussions	ns vivrions	vivons
que vs viviez	que vs vécussiez	vs vivriez	vivez	
qu’ils vivent	qu’ils vécussent	ils vivraient




DICTIONNAIRE
de A à Z




AA [aa] n.m. Géol. Coulée de lave à surface rugueuse.
AALÉNIEN, ENNE n.m. et adj. Géol. Étage du juras-sique moyen.
ABACA n.m. Bananier des Philippines.
ABACOST n.m. Dans l’ex-Zaïre, tenue pour homme.
ABACULE n.m. Élément de mosaïque.
ABAISSABLE adj.
ABAISSANT, E adj. Qui abaisse moralement.
ABAISSEMENT n.m.
ABAISSER v. 10.
ABAISSEUR, EUSE adj. et n.m. (Muscle) qui abaisse.
ABAJOUE n.f. Zool. Poche entre la joue et la mâchoire.
ABALÉ n.m. Arbre d’Afrique tropicale.
ABALONE n.m. Mollusque gastéropode.
ABANDON n.m.
ABANDONNATAIRE n. Personne à qui on aban-donne ses biens.
ABANDONNATEUR, TRICE n. Personne qui aban-donne ses biens.
ABANDONNEMENT n.m.
ABANDONNER v. 10.
ABANDONNIQUE adj. et n. Psych. Qui vit dans la crainte d’être abandonné.
ABAQUE n.m. Tableau servant à calculer. – Tablette couronnant un chapiteau.
ABASIE n.f. Impossibilité de marcher.
ABASOURDIR v. 40.
ABASOURDISSANT, E adj.
ABAT 1. n.m. Vx. Action d’abattre. 2. n.m.pl. → abattis.
ABATAGE n.m. Vx. → abattage.
ABATANT n.m. Vx. → abattant.
ABÂTARDIR v. 40. Faire dégénérer.
ABÂTARDISSEMENT n.m.
ABATÉE n.f. Vx. → abattée.
ABATIS n.m. Québ. Terrain partiellement des-souché.
ABATTABLE adj.
ABATTAGE n.m. (= abatage).
ABATTANT n.m. (= abatant) Partie mobile d’un meuble.
ABATTÉE n.f. (= abatée) Mouvement d’un navire qui change de route.
ABATTEMENT n.m.
ABATTEUR, EUSE n.
ABATTIS 1. n.m. Coupe dans une forêt. 2. n.m.pl. Parties d’une volaille.
ABATTOIR n.m.
ABATTRE v. 100.
ABATTURE n.f. → abattage.
ABBASSIDE adj. D’une dynastie musulmane (du VIIIe au XIIIe s.).
ABBATIAL, E, AUX adj. et n.f. Relatif à l’abbé, l’abbesse ou l’abbaye.
ABBAYE [abéï] n.f.
ABBÉ n.m.
ABBESSE n.f.
ABBEVILLIEN, ENNE adj. et n.m. Se dit d’un stade du paléolithique inférieur.
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ABCÉDER ou S’ABCÉDER v. 12. Se transformer en abcès.
ABCÈS n.m.
ABDICATAIRE adj. et n. Qui a abdiqué.
ABDICATION n.f.
ABDIQUER v. 10. Abandonner (une fonction, un pouvoir).
ABDOMEN n.m.
ABDOMINAL, E, AUX adj. et n.m.pl.
ABDOS n.m.pl. Fam. Abdominaux.
ABDUCTEUR, TRICE adj. et n.m. (Muscle) qui pro-duit l’abduction.
ABDUCTION n.f. Mouvement qui écarte un membre du corps.
ABÉCÉDAIRE n.m. et adj. Livre pour apprendre l’alphabet.
ABÉE n.f. Ouverture par laquelle l’eau tombe sur la roue d’un moulin.
ABEILLE n.f.
ABEILLER, ÈRE 1. adj. Relatif aux abeilles. 2. n.m. Rucher.
ABÉLIA n.m. (= abélie) Arbuste ornemental.
ABÉLIE n.f. → abélia.
ABÉLIEN, ENNE adj. (Fonction) introduite par le mathématicien Abel, en analyse.
ABÉNAQUIS, E adj. D’un peuple amérindien.
ABER [abèr] n.m. Estuaire profond.
ABERRANCE n.f. Caractère d’une grandeur qui s’écarte de la valeur moyenne.
ABERRANT, E adj.
ABERRATION n.f.
ABERRER v. (p.p.inv.) 10. Se tromper.
ABESSIF n.m. Ling. Cas indiquant la privation.
ABÊTIR v. 40.
ABÊTISSANT, E adj.
ABÊTISSEMENT n.m.
ABHORRER v. 10.
ABIDJANAIS, E adj. D’Abidjan (Côte d’Ivoire).
ABIES [abyès] n.m. Sapin.
ABIÉTACÉE n.f. Conifère, type sapin.
ABIÉTIN, E adj. Relatif au sapin.
ABIÉTINÉE n.f. Vx. → abiétacée.
ABÎME n.m.
ABÎMER v. 10.
ABIOGENÈSE n.f. Apparition de la vie à partir de la matière inanimée.
ABIOTIQUE adj. Où la vie est impossible.
ABITIBIEN, ENNE adj. De l’Abitibi (Québec).
ABJECT, E adj.
ABJECTEMENT adv.
ABJECTION n.f. Abaissement moral.
ABJURATION n.f.
ABJURATOIRE adj.
ABJURER v. 10. Renier solennellement (une opi-nion religieuse).
ABKHAZE adj. D’Abkhazie (Géorgie).
ABLACTATION n.f. Cessation de l’allaitement maternel.
ABLASTINE n.f. Anticorps.
ABLATER v. 10. Détruire (le matériau de revête-ment d’un engin spatial) par sublimation.
ABLATIF, IVE 1. adj. Qui peut subir l’ablation. 2. n.m. Ling. Cas indiquant l’éloignement, l’instru-ment, l’origine.
ABLATION n.f. Action d’enlever un organe, une tumeur. – Action d’ablater un revêtement.
ABLE n.m. Poisson d’eau douce.
ABLÉGAT n.m. Envoyé du pape.
ABLÉGATION n.f.
ABLERET n.m. Filet de pêche carré.
ABLETTE n.f. Petit poisson d’eau douce.
ABLIER n.m. → ableret.
ABLOCAGE n.m.
ABLOQUER v. 10. Fixer (une pièce à usiner sur une machine-outil).
ABLUTION n.f. Lavage du corps comme purifica-tion religieuse.
ABNÉGATION n.f.
ABOI n.m. Vx. Aboiement.
ABOIEMENT n.m.
ABOITEAU, X n.m. (= aboteau) Digue entre deux claies à huîtres.
ABOLIR v. 40.
ABOLITIF, IVE adj.
ABOLITION n.f.
ABOLITIONNISME n.m. Attitude des partisans de l’abolition d’une loi.
ABOLITIONNISTE adj. et n.
ABOMASUM [-zom] n.m. Partie de l’estomac des ruminants (caillette).
ABOMINABLE adj.
ABOMINABLEMENT adv.
ABOMINATION n.f.
ABOMINER v. 10. Détester.
ABONDAMMENT adv.
ABONDANCE n.f.
ABONDANCISTE n. et adj. Partisan de la doctrine de l’abondance.
ABONDANT, E adj.
ABONDEMENT n.m.
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ABONDER v. 10. Contribuer à financer (le plan d’épargne de salariés).
ABONNEMENT n.m.
ABONNER v. 10.
ABONNIR v. 40. Vx. Rendre meilleur.
ABONNISSEMENT n.m.
ABORD n.m.
ABORDABLE adj.
ABORDAGE n.m.
ABORDER v. 10.
ABORDEUR n.m. Navire responsable d’un abor-dage.
ABORIGÈNE adj. et n. Originaire du pays où il vit.
ABORNEMENT n.m.
ABORNER v. 10. Vx. Délimiter (un terrain) par des bornes.
ABORTIF, IVE adj. et n.m. Qui fait avorter.
ABOT n.m. Techn. Entrave aux pieds d’un cheval.
ABOTEAU, X n.m. → aboiteau.
ABOUCHEMENT n.m.
ABOUCHER v. 10. Mettre en contact.
ABOULER v. 10. Fam. Donner.
ABOULIE n.f. Diminution de la volonté.
ABOULIQUE adj. et n.
ABOUT n.m. Extrémité d’une pièce de bois ou de métal.
ABOUTAGE n.m. Assemblage de courtes pièces de bois.
ABOUTEMENT n.m.
ABOUTER v. 10. Joindre bout à bout.
ABOUTI, E adj.
ABOUTIR v. 40.
ABOUTISSANT n.m. Aboutissement.
ABOUTISSEMENT n.m.
ABOYER v. 27. Crier, proférer.
ABOYEUR, EUSE adj. et n.
ABRACADABRA n.m. Mot kabbalistique.
ABRACADABRANT, E adj.
ABRAS [-a] n.m. Garniture métallique du manche d’un outil.
ABRASER v. 10. User par frottement.
ABRASIF, IVE adj. et n.m. Qui polit.
ABRASIMÈTRE n.m. Appareil mesurant la résis-tance d’une étoffe au frottement.
ABRASION n.f.
ABRAXAS [-s] n.m. Papillon dont la chenille est nuisible aux groseilliers.
ABRÉACTION n.f.
ABRÉAGIR v. (p.p.inv.) 40. Se libérer d’un refoule-ment affectif.
ABRÉGÉ n.m.
ABRÉGEMENT ou ABRÈGEMENT n.m.
ABRÉGER v. 18.
ABREUVAGE n.m.
ABREUVEMENT n.m.
ABREUVER v. 10.
ABREUVOIR n.m.
ABRÉVIATEUR, TRICE adj. et n. Qui abrège.
ABRÉVIATIF, IVE adj. Qui sert à abréger.
ABRÉVIATION n.f.
ABRÉVIATIVEMENT adv. Sous forme abrégée.
ABRI n.m.
ABRIBUS n.m. (Nom déposé).
ABRICOT n.m.
ABRICOTer v. 10. Napper de confiture d’abricots.
ABRICOTIER n.m.
ABRICOTINE n.f. Helv. Eau-de-vie d’abricot.
ABRIER v. 15. Québ. Couvrir (un enfant).
ABRITER v. 10.
ABRIVADO n.m. ou f. Lâcher de taureaux, dans les villes du sud de la France.
ABRIVENT n.m. Palissade protégeant du vent.
ABROGATIF, IVE adj. Dr. Qui abroge.
ABROGATION n.f.
ABROGATOIRE adj. Dr. Qui a pour but d’abroger.
ABROGEABLE adj.
ABROGER v. 17.
ABROUTIR v. 40. Brouter (les jeunes pousses d’un arbre).
ABROUTISSEMENT n.m.
ABRUPT, E adj. et n.m.
ABRUPTEMENT adv.
ABRUTIR v. 40.
ABRUTISSANT, E adj.
ABRUTISSEMENT n.m.
ABRUTISSEUR, EUSE adj. et n.
ABRUZZAIS, E [z] adj. Des Abruzzes (Italie).
ABSCISSE n.f. Coordonnée horizontale.
ABSCISSION n.f. Processus naturel par lequel une feuille, une fleur ou un fruit se détache d’une plante.
ABSCONS, E [apsk-on] adj. Litt. Difficile à com-prendre.
ABSENCE n.f.
ABSENT, E adj. et n.
ABSENTÉISME n.m.
ABSENTÉISTE adj. et n.
ABSENTER (S’) v. 10.
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ABSIDAL, E, AUX adj. (= absidial) Relatif à une abside.
ABSIDE n.f. Extrémité d’une église, derrière le chœur.
ABSIDIAL, E, AUX adj. → absidal.
ABSIDIOLE n.f. Petite chapelle arrondie de l’abside.
ABSINTHE n.f. Plante aromatique. – Liqueur.
ABSINTHÉ, E adj.
ABSINTHISME n.m. Intoxication par l’absinthe.
ABSOLU, E adj. et n.m.
ABSOLUITÉ n.f. Qualité de ce qui est absolu.
ABSOLUMENT adv.
ABSOLUTION n.f.
ABSOLUTISME n.m. Pol. Régime où le pouvoir du chef de l’État est absolu.
ABSOLUTISTE adj. et n.
ABSOLUTOIRE adj. Dr. Qui absout.
ABSORBABLE adj.
ABSORBANCE n.f. Opt. Grandeur mesurant le pou-voir absorbant d’une substance.
ABSORBANT, E adj.
ABSORBER v. 10.
ABSORBEUR, EUSE adj. et n.m.
ABSORPTIOMÉTRIE n.f. Examen radiologique.
ABSORPTION n.f.
ABSORPTIVITÉ n.f. Propriété d’absorber les liquides ou les gaz.
ABSOUDRE v. 96.
ABSOUTE n.f. Prières dites auprès du cercueil.
ABSTÈME adj. et n. Qui s’abstient de boire de l’al-cool.
ABSTENIR (S’) v. 42.
ABSTENTION n.f.
ABSTENTIONNISME n.m.
ABSTENTIONNISTE adj. et n.
ABSTERGENT, E adj. Qui nettoie (une plaie).
ABSTINENCE n.f.
ABSTINENT, E adj. et n.
ABSTRACT n.m. Résumé d’un article.
ABSTRACTEUR adj.m. et n.m. Qui aime les abs-tractions.
ABSTRACTIF, IVE adj. Log. Formé par abstraction.
ABSTRACTION n.f. Idée abstraite.
ABSTRACTIVEMENT adv.
ABSTRAIRE v. déf. 121. Isoler par la pensée.
ABSTRAIT, E adj. et n.m.
ABSTRAITEMENT adv.
ABSTRUS, E adj. Litt. Difficile à comprendre.
ABSURDE adj. et n.m.
ABSURDEMENT adv.
ABSURDITÉ n.f.
ABUS n.m.
ABUSER v. 10.
ABUSEUR, EUSE n. Personne qui abuse sexuelle-ment d’une autre.
ABUSIF, IVE adj.
ABUSIVEMENT adv.
ABUSUS n.m. Dr. Droit de disposer de la chose pos-sédée.
ABUTER v. 10. Prendre pour but. – Joindre.
ABUTILON n.m. Arbuste ornemental.
ABYME ┃ (EN) loc. (Œuvre littéraire, artistique) incluse dans une œuvre de même nature.
ABYSSAL, E, AUX adj. Situé à de grandes profon-deurs.
ABYSSE n.m. Zone très profonde des océans.
ABYSSIN, E 1. adj. De l’Abyssinie (Afrique). 2. n.m. Chat au pelage fauve.
ABYSSINIEN, ENNE adj. → abyssin.
ABZYME n.f. Biochim. Anticorps aux propriétés d’une enzyme.
ACABIT [-bi] n.m. Péj. Manière d’être, genre, carac-tère, nature.
ACACIA n.m.
ACADÉMICIEN, ENNE n.
ACADÉMIE n.f.
ACADÉMIQUE adj.
ACADÉMIQUEMENT adv.
ACADÉMISABLE adj. Susceptible d’être élu à l’Académie française.
ACADÉMISME n.m. Observation étroite des tradi-tions et des règles.
ACADIANISME n.m. Tournure propre aux Acadiens.
ACADIEN, ENNE adj. et n.m. D’Acadie (Canada).
ACAGNARDER v. 10. Habituer à une vie oisive.
AÇAI [asay] n.m. Palmier d’Amazonie dont le fruit rouge est comestible.
ACAJOU n.m.
ACALCULIE n.f. Impossibilité pathologique de compter.
ACALÈPHE n.m. Méduse de grande taille.
ACALORIQUE adj. Sans calories.
ACANTHACÉE n.f. Plante dicotylédone des régions chaudes.
ACANTHAIRE n.m. Zool. Protozoaire marin.
ACANTHE n.f. Plante à feuilles découpées.
ACANTHOCÉPHALE n.m. Parasite intestinal.
ACANTHOSE n.f. Méd. Épaississement de la peau, notamment dans les verrues.
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ACARE n.m. (= acarus) Zool. Parasite provoquant la gale.
ACARIÂTRE adj.
ACARIÂTRETÉ n.f.
ACARICIDE adj. et n.m. (Produit) qui détruit les acariens.
ACARIEN n.m. Arachnide de très petite taille.
ACARIOSE n.f. Maladie causée par les acariens.
ACARPE adj. (Plante) ne produisant pas de fruits.
ACARUS n.m. → acare.
ACATALECTIQUE adj. Antiq. (Vers) auquel il ne manque aucun pied.
ACATALEPSIE n.f. Philos. Impossibilité de connaître avec certitude.
ACATALEPTIQUE adj.
ACATÈNE adj. Techn. (Transmission) sans chaîne.
ACATHISIE n.f. (= akathisie) Méd. Impossibilité pathologique de rester immobile.
ACATHISIQUE adj.
ACAULE adj. Bot. Sans tige apparente.
ACCABLANT, E adj.
ACCABLEMENT n.m.
ACCABLER v. 10.
ACCALMIE n.f.
ACCAPARANT, E adj.
ACCAPAREMENT n.m.
ACCAPARER v. 10.
ACCAPAREUR, EUSE adj. et n.
ACCASTILLAGE n.m. Ensemble des dispositifs situés sur le pont d’un navire.
ACCASTILLER v. 10. Garnir (un navire) de son accastillage.
ACCÉDANT, E n. Personne en train d’accéder à la propriété.
ACCÉDER v. (p.p.inv.) 12.
ACCELERANDO adv.
ACCÉLÉRANDO n.m. Mus. Mouvement accéléré.
ACCÉLÉRATEUR, TRICE adj. et n.m.
ACCÉLÉRATION n.f.
ACCÉLÉRÉ n.m. Cin. Procédé permettant de rendre les mouvements plus rapides.
ACCÉLÉRER v. 12.
ACCÉLÉRINE n.f. Substance qui accélère la coagu-lation sanguine.
ACCÉLÉROGRAPHE n.m. Appareil enregistrant une accélération par un graphique.
ACCÉLÉROMÈTRE n.m. Appareil qui mesure l’ac-célération d’un mouvement.
ACCENT n.m.
ACCENTEUR n.m. Passereau chanteur.
ACCENTUABLE adj.
ACCENTUATION n.f.
ACCENTUEL, ELLE adj. Ling. Qui porte l’accent.
ACCENTUER v. 10.
ACCEPTABILITÉ n.f. Ling. Caractère d’une phrase acceptable.
ACCEPTABLE adj.
ACCEPTANT, E adj. et n. Dr. Qui accepte une convention.
ACCEPTATION n.f.
ACCEPTER v. 10.
ACCEPTEUR, EUSE n. Dr. Personne qui accepte une traite.
ACCEPTION n.f. Sens dans lequel un mot est employé.
ACCÈS n.m.
ACCESSIBILITÉ n.f.
ACCESSIBLE adj.
ACCESSION n.f.
ACCESSIT [-t] n.m. Distinction honorifique.
ACCESSOIRE adj. et n.m.
ACCESSOIREMENT adv.
ACCESSOIRISER v. 10. Garnir d’accessoires.
ACCESSOIRISTE n. Personne qui a la charge des accessoires, au théâtre ou au cinéma.
ACCIDENT n.m.
ACCIDENTÉ, E adj. et n.
ACCIDENTEL, ELLE adj.
ACCIDENTER v. 10.
ACCIDENTOGÈNE adj. Susceptible de provoquer de nombreux accidents.
ACCIDENTOLOGIE n.f. Étude scientifique des acci-dents.
ACCIDENTOLOGUE n.
ACCIPITRIDÉ n.m. Rapace diurne, type buse, vau-tour.
ACCIPITRIFORME n.m. Oiseau, type accipitridé.
ACCISE n.f. Belg., Québ. Impôt indirect.
ACCISIEN n.m. Belg. Agent du service des accises.
ACCLAMATEUR, TRICE n.
ACCLAMATION n.f.
ACCLAMER v. 10.
ACCLIMATABLE adj.
ACCLIMATATION n.f.
ACCLIMATEMENT n.m.
ACCLIMATER v. 10.
ACCOINTANCE n.f.
ACCOINTER (S’) v. 10. Se lier intimement.
ACCOLADE n.f. Action d’embrasser. – Signe typo-graphique.
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ACCOLAGE n.m. Fixation des sarments à des espa-liers.
ACCOLEMENT n.m. Action de réunir.
ACCOLER v. 10. Réunir.
ACCOMBANT, E adj. (Plante) couchée sur le bord d’une autre.
ACCOMMODANT, E adj.
ACCOMMODAT n.m. Modification biologique per-mettant de s’adapter hors du milieu habituel.
ACCOMMODATEUR, TRICE adj.
ACCOMMODATION n.f. Mise au point de l’œil ou d’un système optique.
ACCOMMODEMENT n.m. Arrangement amiable.
ACCOMMODER v. 10.
ACCOMPAGNANT, E n. Personne qui apporte son soutien à un malade.
ACCOMPAGNATEUR, TRICE n.
ACCOMPAGNEMENT n.m.
ACCOMPAGNER v. 10.
ACCOMPLI, E 1. adj. 2. n.m. Ling. Forme verbale indiquant une action achevée.
ACCOMPLIR v. 40.
ACCOMPLISSEMENT n.m.
ACCON n.m. (= acon) Petit bateau servant à charger ou à décharger les navires.
ACCONAGE n.m. (= aconage) Chargement ou déchargement d’un navire à l’aide d’un accon.
ACCONIER n.m. (= aconier) Entrepreneur qui fait de l’acconage.
ACCORAGE n.m.
ACCORD n.m.
ACCORDABLE adj.
ACCORDAGE n.m. Action d’accorder des instru-ments à cordes.
ACCORDAILLES n.f.pl. Vx. Fiançailles.
ACCORDANT, E adj.
ACCORDEMENT n.m. → accordage.
ACCORDÉON n.m.
ACCORDÉONISTE n.
ACCORDER v. 10.
ACCORDEUR, EUSE n.
ACCORDOIR n.m. Outil pour accorder les instru-ments de musique.
ACCORE 1. adj. Mar. Escarpé. 2. n.m. ou f. Étai.
ACCORER v. 10. Maintenir (un navire) par des accores.
ACCORNÉ, E adj. Hér. Orné de cornes.
ACCORT, E [akor] adj. Litt. Enjoué, gracieux.
ACCORTEMENT adv.
ACCORTISE n.f. Vx. Complaisance.
ACCOSTABLE adj.
ACCOSTAGE n.m.
ACCOSTER v. 10.
ACCOT n.m. Écran de protection pour les jeunes plants.
ACCOTEMENT n.m. Espace entre le fossé et la chaussée.
ACCOTER v. 10. Appuyer d’un côté.
ACCOTOIR n.m. Accoudoir, dossier.
ACCOUCHÉE n.f. Femme qui vient d’accoucher.
ACCOUCHEMENT n.m.
ACCOUCHER v. 10.
ACCOUCHEUR, EUSE adj. et n.
ACCOUDEMENT n.m.
ACCOUDER (S’) v. 10.
ACCOUDOIR n.m.
ACCOUER v. 10. Attacher (des chevaux) l’un à la queue de l’autre.
ACCOUPLAGE n.m. Accouplement de deux véhi-cules.
ACCOUPLEMENT n.m.
ACCOUPLER v. 10.
ACCOURCIR v. 40. Vx. Rendre plus court.
ACCOURCISSEMENT n.m.
ACCOURIR v. 51.
ACCOUTREMENT n.m.
ACCOUTRER v. 10.
ACCOUTUMANCE n.f.
ACCOUTUMER v. 10.
ACCOUVAGE n.m.
ACCOUVER v. 10. Faire éclore (des œufs) en cou-veuse artificielle.
ACCOUVEUR, EUSE n.
ACCRÉDITATION n.f. Reconnaissance d’un diplo-mate par un État étranger.
ACCRÉDITER v. 10. Rendre croyable. – Faire recon-naître par un État étranger.
ACCRÉDITEUR (f. ACCRÉDITEUSE ou ACCRÉDITRICE) n. Personne qui donne sa garantie en faveur d’un tiers.
ACCRÉDITIF, IVE adj. et n.m. (Lettre) qui accrédite auprès d’une banque.
ACCRÉEN, ENNE adj. D’Accra (Ghana).
ACCRESCENT, E adj. Bot. (Partie de la fleur) qui s’accroît après la fécondation.
ACCRÉTER v. 12. Pour un astre, capter (de la matière) sous l’effet de la gravitation.
ACCRÉTION n.f. Processus d’agglomération. – Capture de matière par un astre.
ACCRO adj. et n. Fam. Dépendant d’une drogue.
ACCROBRANCHE n.m. ou f. (Nom déposé) Sport pratiqué en forêt.
ACCROC n.m.
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ACCROCHAGE n.m.
ACCROCHANT, E adj.
ACCROCHE n.f. Partie accrocheuse d’une annonce publicitaire.
ACCROCHEMENT n.m.
ACCROCHER v. 10.
ACCROCHEUR, EUSE adj. et n.
ACCROIRE v. déf. (Ne s’emploie qu’à l’infinitif) Faire accroire : abuser de la crédulité de quelqu’un.
ACCROISSEMENT n.m.
ACCROÎTRE v. 107.
ACCROUPIR (S’) v. 40.
ACCROUPISSEMENT n.m.
ACCRU, E 1. adj. 2. n.m. Rejeton produit par les racines. 3. n.f. Extension d’un terrain.
ACCU n.m. Fam. Accumulateur électrique.
ACCUEIL n.m.
ACCUEILLANT, E adj.
ACCUEILLIR v. 47.
ACCUL [aku] n.m. Lieu sans issue.
ACCULEMENT n.m.
ACCULER v. 10.
ACCULTURATION n.f.
ACCULTURER v. 10. Adapter à une nouvelle culture, à une nouvelle civilisation.
ACCUMULATEUR n.m.
ACCUMULATION n.f.
ACCUMULER v. 10.
ACCUSABLE adj.
ACCUSATEUR, TRICE adj. et n.
ACCUSATIF n.m. Ling. Cas indiquant le complé-ment d’objet direct ou la destination.
ACCUSATION n.f.
ACCUSATOIRE adj. Qui a rapport à une accusa-tion, ou qui la motive.
ACCUSER v. 10.
ACE [è(y)s] n.m. Au tennis, balle de service que l’adversaire ne peut toucher.
ACÉDIE n.f. Litt. Dégoût de la vie.
ACELLULAIRE adj. Qui n’est pas constitué de cel-lules.
ACENSER v. 10. Féod. Donner (une terre) moyen-nant un fermage.
ACÉPHALE 1. adj. Dépourvu de tête. 2. n.m. Mollusque.
ACÉPHALIE n.f. Absence pathologique de tête.
ACÉRACÉE n.f. Plante dicotylédone, type érable.
ACERBE adj. Mordant.
ACERBITÉ n.f.
ACÉRER v. 12. Aiguiser.
ACÉRICOLE adj. Québ. Relatif à l’exploitation d’une érablière pour la production de sirop.
ACÉRICULTEUR, TRICE n.
ACÉRICULTURE n.f.
ACÉROLA n.m. Fruit rouge d’Amérique tropicale, qui ressemble à une cerise.
ACESCENCE n.f. Tendance à s’acidifier.
ACESCENT, E adj. Qui devient acide.
ACÉTABULAIRE n.f. Petite algue verte.
ACÉTABULE n.f. Antiq. rom. Vase à vinaigre.
ACETABULUM [é] n.m. Cavité de l’os iliaque.
ACÉTAL, S n.m. Corps obtenu par l’action d’un aldéhyde sur un alcool.
ACÉTALDÉHYDE n.m. Chim. Éthanal.
ACÉTAMIDE n.m. Amide de l’acide acétique.
ACÉTATE n.m. Sel de l’acide acétique. – Fibre arti-ficielle.
ACÉTEUX, EUSE adj. Qui a le goût du vinaigre.
ACÉTIFICATION n.f.
ACÉTIFIER v. 15. Convertir en acide acétique.
ACÉTIMÈTRE n.m. Instrument mesurant la concentration d’un vinaigre.
ACÉTIQUE adj. (Acide) contenu dans le vinaigre.
ACÉTOBACTER [-tèr] n.m. Bactérie transformant l’alcool en acide acétique.
ACÉTOCELLULOSE n.f. Acétate de cellulose.
ACÉTOMÈTRE n.m. → acétimètre.
ACÉTONE n.f. Solvant incolore et volatil.
ACÉTONÉMIE n.f. Présence anormale d’acétone dans le sang.
ACÉTONÉMIQUE adj.
ACÉTONURIE n.f. Présence d’acétone dans les urines.
ACÉTYLATION n.f. Action d’acétyler.
ACÉTYLCELLULOSE n.f. Ester acétique de la cellu-lose.
ACÉTYLCHOLINE [k] n.f. Médiateur chimique ser-vant à la transmission de l’influx nerveux.
ACÉTYLE n.m. Radical dérivant de l’acide acétique.
ACÉTYLÈNE n.m. Hydrocarbure.
ACÉTYLÉNIQUE adj.
ACÉTYLER v. 10. Substituer (un radical acétyle à un atome d’hydrogène).
ACÉTYLURE n.m. Dérivé métallique de l’acétylène.
ACHAINE [akèn] n.m. → akène.
ACHALANDAGE n.m. Clientèle attirée par un fonds de commerce.
ACHALANDER v. 10. Approvisionner.
ACHALANT, E adj. et n. Québ. Importun, ennuyeux.
ACHALASIE [k] n.f. Perte de la coordination des mouvements du tube digestif.
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ACHALER v. 10. Québ. Importuner, ennuyer.
ACHANTI, E adj. (= ashanti) D’un peuple du Ghana.
ACHAR n.m. → achard.
ACHARD n.m. (= achar) Condiment au vinaigre.
ACHARISME [k] n.m. Doctrine religieuse de l’islam.
ACHARNEMENT n.m.
ACHARNER (S’) v. 10.
ACHAT n.m.
ACHATINE [k] n.f. Mollusque gastéropode.
ACHE n.f. Plante ombellifère à feuilles découpées.
ACHEB [akèb] n.m. Au Sahara, végétation qui pousse après une averse.
ACHÉEN, ENNE [k] adj. De l’Achaïe (Grèce antique).
ACHÉMÉNIDE [k] adj. Antiq. Relatif à une dynastie perse.
ACHEMINEMENT n.m.
ACHEMINER v. 10.
ACHÈNE [akèn] n.m. → akène.
ACHETABLE adj.
ACHETER v. 21 (j’achète…).
ACHETEUR, EUSE adj. et n.
ACHEULÉEN, ENNE adj. et n. Se dit d’un stade du paléolithique inférieur.
ACHEVAGE n.m. Finissage d’un ouvrage de poterie.
ACHÈVEMENT n.m.
ACHEVER v. 11.
ACHGABATAIS, E adj. D’Achgabat (Turkménistan).
ACHIGAN n.m. Poisson de l’Amérique du Nord.
ACHILLÉE [k] n.f. Plante à feuilles très découpées.
ACHIRAL, E, AUX [k] adj. Chim. (Molécule) super-posable à son image dans un miroir.
ACHOLIE [k] n.f. Méd. Suppression de la sécrétion biliaire.
ACHONDRITE [k] n.f. Météorite pierreuse.
ACHONDROPLASE [k] n. Personne dont les os n’ont pas atteint leur développement en longueur.
ACHONDROPLASIE [k] n.f.
ACHOPPEMENT n.m. Obstacle.
ACHOPPER ou S’ACHOPPER v. 10. Se heurter.
ACHOURA n.f. Fête musulmane.
ACHROMAT [k] n.m. Opt. Objectif achromatique.
ACHROMATIQUE [k] adj. Qui donne des images sans franges colorées.
ACHROMATISER [k] v. 10. Rendre (un système optique) achromatique.
ACHROMATISME [k] n.m. Suppression des irisa-tions de l’image d’un objet.
ACHROMATOPE [k] adj. et n. Incapable de distin-guer les couleurs.
ACHROMATOPSIE [k] n.f. Absence de la percep-tion des couleurs.
ACHROMATOPSIQUE [k] adj. Daltonien.
ACHROME [k] adj. Méd. (Lésion) qui n’est pas pig-mentée. – (Photo) en noir et blanc.
ACHROMIE [k] n.f. Absence de coloration normale de la peau.
ACHROMIQUE [k] adj. Méd. (Lésion) sans couleur.
ACHRONIQUE adj. En dehors du temps, de la durée.
ACHYLIE n.f. Anomalie du suc gastrique.
ACICULAIRE adj. En forme d’aiguille.
ACIDAGE n.m. Acidification des fibres textiles.
ACIDALIE n.f. Papillon nocturne.
ACIDE adj. et n.m.
ACIDIFIABLE adj. Qui peut être converti en acide.
ACIDIFIANT, E adj. et n.m.
ACIDIFICATION n.f.
ACIDIFIER v. 15.
ACIDIMÈTRE n.m. Instrument qui mesure une solution acide.
ACIDIMÉTRIE n.f.
ACIDIMÉTRIQUE adj.
ACIDIPHILE adj. Bot. Qui aime les sols acides.
ACIDITÉ n.f.
ACIDOCÉTOSE n.f. Acidose accompagnée de cétones dans le sang.
ACIDOPHILE adj. Biol. Qui fixe les colorants acides.
ACIDOSE n.f. État du sang présentant une réaction acide.
ACIDULER v. 10. Rendre légèrement acide.
ACIDURIE n.f. Présence d’acides dans l’urine.
ACIER n.m.
ACIÉRAGE n.m. Opération donnant à un métal la dureté de l’acier.
ACIÉRATION n.f. → aciérage.
ACIÉRER v. 12. Convertir (du fer) en acier.
ACIÉREUX, EUSE adj. Qui se rapporte à l’acier.
ACIÉRIE n.f.
ACIÉRISTE n. Spécialiste de la fabrication de l’acier.
ACINÉSIE n.f. (= akinésie) Absence pathologique de mouvement.
ACINÉTIEN [-sy-in] n.m. Zool. Protozoaire.
ACINÉTIQUE adj. Relatif à l’acinésie.
ACINEUX, EUSE adj. (Glande) dont les parties sécrétrices sont des acini.
ACINI ┃ → acinus.
ACINUS (pl. ACINI) n.m. Ensemble de cellules sécrétrices s’ouvrant dans un canal excréteur commun.
ACIPENSÉRIFORME n.m. Poisson, type esturgeon.
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ACLINIQUE adj. Phys. Où l’inclinaison magnétique est nulle.
ACMÉ n.m. ou f. Point culminant, apogée.
ACMÉISME n.m. Mouvement littéraire russe (début du XXe s.).
ACMÉISTE adj. et n.
ACNÉ n.f.
ACNÉIQUE adj. et n.
ACŒLOMATE [asé-] n.m. Animal sans cœlome.
ACOLYTAT n.m. Ordre mineur catholique.
ACOLYTE n.m. Servant du prêtre à l’autel. – Complice.
ACOMPTE n.m.
ACON n.m. → accon.
ACONAGE n.m. → acconage.
ACONIER n.m. → acconier.
ACONIT [-t] n.m. Plante vénéneuse.
ACONITINE n.f. Alcaloïde extrait de l’aconit.
ACOQUINEMENT n.m.
ACOQUINER (S’) v. 10.
ACORE n.m. Plante des marais.
AÇORÉEN, ENNE adj. (= açorien) Des Açores (Portugal).
AÇORIEN, ENNE adj. → açoréen.
ACOSMISME n.m. Philos. Théorie qui nie l’exis-tence du monde sensible.
ACOTYLÉDONE adj. et n. Bot. Dont les cotylédons sont peu visibles.
ACOTYLÉDONÉ, E adj. → acotylédone.
ACOUMÈTRE n.m. Instrument mesurant l’acuité auditive.
ACOUMÉTRIE n.f.
ACOUMÉTRIQUE adj.
ACOUPHÈNE n.m. Bourdonnement d’oreilles.
ACOUSMATIQUE adj. et n.f. (Musique) dont on ne voit pas la source qui la produit.
ACOUSMIE n.f. Hallucination auditive.
ACOUSTICIEN, ENNE n. Spécialiste de l’acoustique.
ACOUSTIQUE adj. et n.f. Qui concerne l’ouïe, les sons.
ACOUSTIQUEMENT adv.
ACQUÉRESSE → acquéreur.
ACQUÉREUR (f. ACQUÉRESSE ou ACQUÉREUSE) n.
ACQUÉRIR v. 43.
ACQUÊT n.m. Bien acquis pendant le mariage.
ACQUIESCEMENT n.m.
ACQUIESCER v. (p.p.inv.) 13.
ACQUIS, E adj. et n.m.
ACQUISITIF, IVE adj. Dr. Qui équivaut à l’acquisi-tion.
ACQUISITION n.f.
ACQUIT n.m. Dr. Reconnaissance écrite d’un paie-ment.
ACQUITTABLE adj.
ACQUITTEMENT n.m.
ACQUITTER v. 10.
ACRA n.m. Beignet de morue.
ACRE n.f. Ancienne mesure de superficie.
ÂCRE adj.
ÂCREMENT adv.
ÂCRETÉ n.f.
ACRIDIDÉ n.m. → acridien.
ACRIDIEN, ENNE n.m. et adj. Insecte, type criquet.
ACRIDINE n.f. Chim. Composé azoté.
ACRIMONIE n.f. Disposition à la mauvaise humeur.
ACRIMONIEUX, EUSE adj.
ACROBATE n.
ACROBATIE n.f.
ACROBATIQUE adj.
ACROBATIQUEMENT adv.
ACROBATISME n.m.
ACROCÉPHALE adj. et n. Qui a le crâne haut et terminé en pointe.
ACROCÉPHALIE n.f. Malformation du crâne.
ACROCYANOSE n.f. Méd. Cyanose des extrémités.
ACRODYNIE n.f. Maladie des extrémités.
ACROLÉINE n.f. Liquide obtenu par la déshydrata-tion de la glycérine.
ACROMÉGALIE n.f. Méd. Hypertrophie de la tête et des extrémités.
ACROMÉGALIQUE adj.
ACROMIAL, E, AUX adj.
ACROMION n.m. Apophyse de l’omoplate.
ACRONYME n.m. Sigle qui peut être prononcé comme un mot ordinaire (exemple : Cedex).
ACROPARESTHÉSIE n.f. Méd. Sensation de four-millement dans les doigts.
ACROPHOBIE n.f. Crainte des endroits élevés.
ACROPOLE n.f. Partie la plus élevée d’une cité grecque.
ACROSOME n.m. Partie apicale du spermatozoïde.
ACROSOMIQUE adj.
ACROSPORT n.m. Sport acrobatique pratiqué sur fond musical.
ACROSTICHE n.m. Strophe où les initiales de chaque vers composent un nom.
ACROTÈRE n.m. Socle de statue placé aux extré-mités d’un fronton.
ACRYLAMIDE n.m. Substance toxique qui se forme lors d’une cuisson à haute température.
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ACRYLATE n.m. Sel ou ester de l’acide acrylique.
ACRYLIQUE adj. et n.m. (Acide) utilisé dans la fabrication de peintures ou de textiles.
ACRYLONITRILE n.m. Composé du propène.
ACTANCIEL, ELLE adj. Litt. Relatif aux actants d’un récit.
ACTANT n.m. Ling. Sujet du verbe. – Litt. Élément récurrent d’un récit.
ACTE n.m.
ACTÉE n.f. Plante malodorante.
ACTER v. 10. Dr. Noter.
ACTEUR, TRICE n.
ACTIF, IVE adj., n.m. et n.f.
ACTINE n.f. Protéine.
ACTINIDE n.m. Élément chimique radioactif.
ACTINIDIA n.m. (= actinidie) Arbuste dont une espèce donne le kiwi.
ACTINIDIE n.m. → actinidia.
ACTINIE n.f. Anémone de mer.
ACTINIFÈRE adj. Radioactif.
ACTINIQUE adj. (Radiation) qui provoque une action chimique.
ACTINISME n.m. Phys. Action chimique de certains rayons.
ACTINITE n.f. Méd. Inflammation due aux rayons solaires.
ACTINIUM n.m. Métal radioactif.
ACTINOLOGIE n.f. Science qui étudie l’effet des radiations.
ACTINOMÈTRE n.m. Appareil mesurant l’intensité des radiations.
ACTINOMÉTRIE n.f.
ACTINOMÉTRIQUE adj.
ACTINOMORPHE adj. (Fleur) étoilée.
ACTINOMYCÈTE n.m. Bactérie filamenteuse.
ACTINOMYCOSE n.f. Méd. Infection causée par les actinomycètes.
ACTINOPODE n.m. Zool. Protozoaire.
ACTINOPTÉRYGIEN n.m. Poisson osseux.
ACTINOTE n.f. Pierre de couleur verte.
ACTINOTHÉRAPIE n.f. Méd. Traitement par les rayons.
ACTION n.f.
ACTIONNABLE adj. Contre qui on peut intenter une action judiciaire.
ACTIONNAIRE n.
ACTIONNARIAL, E, AUX adj.
ACTIONNARIAT n.m.
ACTIONNEMENT n.m.
ACTIONNER v. 10.
ACTIONNEUR n.m. Méc. Dispositif qui assure une mise en mouvement.
ACTIONNISME n.m. Courant de la sociologie qui privilégie les actions des individus.
ACTIVABLE adj.
ACTIVANT, E adj. et n.m.
ACTIVATEUR, TRICE adj. et n.m. Chim. (Substance) qui augmente l’activité.
ACTIVATION n.f. Opération qui augmente les pro-priétés d’une substance.
ACTIVEMENT adv.
ACTIVER v. 10.
ACTIVEUR n.m. Chim. Corps augmentant l’activité d’un catalyseur.
ACTIVISME n.m. Doctrine qui préconise l’action violente.
ACTIVISTE adj. et n.
ACTIVITÉ n.f.
ACTU n.f. Fam. Actualité.
ACTUAIRE n. Spécialiste de la statistique appli-quée aux problèmes d’assurances.
ACTUALISABLE adj.
ACTUALISATEUR, TRICE adj. et n.m. Ling. (Opération) permettant d’insérer un code dans un discours.
ACTUALISATION n.f.
ACTUALISER v. 10.
ACTUALISME n.m. Géol. Doctrine qui explique les phénomènes du passé comme ceux du présent.
ACTUALITÉ n.f.
ACTUARIAT n.m. Fonction d’actuaire.
ACTUARIEL, ELLE adj. (Calcul) effectué par les actuaires.
ACTUATEUR n.m. → actionneur.
ACTUATION n.f. Philos. Passage d’un état virtuel à un état réel.
ACTUEL, ELLE adj.
ACTUELLEMENT adv.
ACUITÉ n.f. Qualité de ce qui est aigu. – Finesse de perception.
ACUL [aku] n.m. Fond d’un parc à huîtres.
ACULÉATE n.m. Insecte hyménoptère portant un aiguillon.
ACULÉIFORME adj. Bot., Zool. (Organe) en forme d’aiguillon.
ACUMINÉ, E adj. Bot. Dont l’extrémité se termine en pointe.
ACUPONCTEUR, TRICE n.
ACUPONCTURE n.f.
ACUPRESSION n.f. Variété d’acupuncture, où le massage remplace l’utilisation d’aiguilles.
ACUPUNCTEUR, TRICE n.
ACUPUNCTURE n.f.
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ACUTANGLE adj. (= acutangulé) (Triangle) à trois angles aigus.
ACUTANGULÉ, E adj. → acutangle.
ACYCLIQUE adj. Qui n’est pas soumis à un cycle.
ACYLATION n.f. Fixation d’un acyle sur une molé-cule.
ACYLE n.m. Radical organique.
ADA n.m. Inf. Langage de programmation.
ADAC n.m. Avion à décollage et atterrissage courts.
ADAGE n.m.
ADAGIO [-djyô] n.m. et adv. Morceau de musique exécuté dans un tempo lent.
ADAMANTIN, E adj. Qui a la dureté, l’éclat du diamant.
ADAMAWA adj. Se dit d’un groupe de langues d’Afrique centrale.
ADAMIEN, ENNE n. Hérétique du IIe s. pratiquant le nudisme.
ADAMIQUE adj. Relatif à Adam.
ADAMISME n.m. Hérésie des adamiens.
ADAMITE n. → adamien.
ADAPTABILITÉ n.f.
ADAPTABLE adj.
ADAPTATEUR, TRICE n.
ADAPTATIF, IVE adj. Biol. Qui réalise une adap-tation.
ADAPTATION n.f.
ADAPTER v. 10.
ADAV n.m. Avion à décollage et atterrissage ver-ticaux.
ADDAX n.m. Antilope du Sahara.
ADDENDA [-in-da] 1. n.m. Liste des addendums. 2. → addendum.
ADDENDUM [-in-dom] (pl. ADDENDA ou ADDENDUMS) n.m. Note additionnelle à la fin d’un ouvrage.
ADDICT, E adj. et n. Drogué.
ADDICTIF, IVE adj. Qui crée une dépendance.
ADDICTION n.f. Dépendance vis-à-vis d’une drogue.
ADDICTOLOGIE n.f. Méd. Étude de l’addiction.
ADDICTOLOGUE n.
ADDITIF, IVE adj. et n.m.
ADDITION n.f.
ADDITIONNABLE adj.
ADDITIONNEL, ELLE adj.
ADDITIONNER v. 10.
ADDITIONNEUR, EUSE 1. n.m. Inf. Organe de calcul. 2. n.f. Machine à additionner.
ADDITIVÉ, E adj. (Carburant) contenant des addi-tifs.
ADDITIVEMENT adv.
ADDITIVITÉ n.f. Propriété d’une grandeur mesu-rable.
ADDUCTEUR adj.m. et n.m. (Muscle) qui produit une adduction.
ADDUCTION n.f. Mouvement qui rapproche un membre du corps. – Dérivation (d’eau).
ADDUIT n.m. Chim. Produit issu d’une réaction d’addition.
ADÉNINE n.f. Biochim. Base azotée des acides nucléiques.
ADÉNITE n.f. Inflammation des ganglions lympha-tiques.
ADÉNOCARCINOME n.m. Tumeur maligne d’une glande.
ADÉNOGRAMME n.m. Examen des cellules d’un ganglion lymphatique.
ADÉNOÏDE adj. Qui a l’aspect du tissu glandulaire.
ADÉNOÏDECTOMIE n.f. Ablation des végétations adénoïdes.
ADÉNOÏDIEN, ENNE adj. Relatif aux végétations adénoïdes.
ADÉNOMATEUX, EUSE adj. Relatif à un adénome.
ADÉNOME n.m. Tumeur bénigne des glandes.
ADÉNOPATHIE n.f. Affection des glandes lympha-tiques.
ADÉNOSINE n.f. Biochim. Nucléoside à base d’adé-nine.
ADÉNOVIRAL, E, AUX adj.
ADÉNOVIRUS n.m. Virus à ADN.
ADENT n.m. Entaille servant à assembler deux pièces de bois.
ADEPTE n.
ADÉQUAT, E adj.
ADÉQUATEMENT adv.
ADÉQUATION n.f. Adaptation parfaite.
ADERMINE n.f. Vitamine B6.
ADESSIF n.m. Ling. Cas indiquant la proximité.
ADEXTRÉ, E adj. Hér. Accompagné d’une pièce secondaire du côté droit de l’écu.
ADHÉRENCE n.f.
ADHÉRENT, E adj. et n.
ADHÉRER v. (p.p.inv.) 12.
ADHÉSIF, IVE adj. et n.m.
ADHÉSION n.f.
ADHÉSIVITÉ n.f.
ADIABATIQUE adj. Phys. (Transformation) sans échange de chaleur avec l’extérieur.
ADIABATISME n.m.
ADIANTE n.m. Variété de fougère.
ADIANTUM n.m. → adiante.
ADIAPHORÈSE n.f. Diminution ou absence de transpiration.
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ADIEU, X n.m. et interj.
ADIPEUX, EUSE adj.
ADIPIQUE adj. (Acide) entrant dans la synthèse du Nylon.
ADIPOCYTE n.m. Cellule du tissu graisseux.
ADIPOLYSE n.f. Dissolution des graisses par hydrolyse.
ADIPOPEXIE n.f. Fixation des graisses dans les tissus adipeux.
ADIPOSE n.f. Excès de graisse dans l’organisme.
ADIPOSITÉ n.f.
ADIPSIE n.f. Méd. Diminution ou perte de la soif.
ADIRÉ, E adj. Dr. Perdu, égaré.
ADITION n.f. Dr. Acceptation (d’une succession).
ADIVASI n. En Inde, membre d’une ethnie orga-nisée en tribus et non en castes.
ADJACENT, E adj. Voisin, attenant.
ADJAR, E adj. D’Adjarie (Géorgie).
ADJECTIF, IVE adj. et n.m.
ADJECTIVAL, E, AUX adj.
ADJECTIVATION n.f.
ADJECTIVEMENT adv.
ADJECTIVER v. 10. Employer comme adjectif.
ADJECTIVISATION n.f.
ADJECTIVISER v. 10. → adjectiver.
ADJOINDRE v. 93.
ADJOINT, E adj. et n.
ADJONCTION n.f. Action d’adjoindre.
ADJUDANT, E n.
ADJUDICATAIRE n.
ADJUDICATEUR, TRICE n.
ADJUDICATIF, IVE adj.
ADJUDICATION n.f. Dr. Vente aux enchères.
ADJUGER v. 17.
ADJURATION n.f.
ADJURER v. 10. Supplier.
ADJUVANT, E adj. et n.m. (Médicament) qui ren-force l’action d’un médicament principal.
ADJUVAT n.m. Fonction d’aide, en médecine.
ADMETTRE v. 101.
ADMINICULE n.m. Dr. Commencement de preuve.
ADMINISTRABLE adj.
ADMINISTRATEUR, TRICE n.
ADMINISTRATIF, IVE adj.
ADMINISTRATION n.f.
ADMINISTRER v. 10.
ADMIRABLE adj.
ADMIRABLEMENT adv.
ADMIRATEUR, TRICE adj. et n.
ADMIRATIF, IVE adj.
ADMIRATION n.f.
ADMIRATIVEMENT adv.
ADMIRER v. 10.
ADMISSIBILITÉ n.f. Qualité d’une personne admissible à un examen.
ADMISSIBLE adj. et n.
ADMISSION n.f.
ADMITTANCE n.f. Mesure de la facilité avec laquelle un courant alternatif traverse un circuit.
ADMIXTION n.f. Addition avec mélange.
ADMONESTATION n.f.
ADMONESTER v. 10. Réprimander sévèrement.
ADMONITION n.f. Litt. Avertissement.
ADNÉ, E adj. Bot. (Organe) soudé à un autre organe.
ADNOMINAL, E, AUX adj. (Fonction d’un adjectif) qui modifie le nom.
ADO n. Fam. Adolescent.
ADOBE n.m. Brique séchée au soleil.
ADOLESCENCE n.f.
ADOLESCENT, E adj. et n.
ADON n.m. Québ. Coïncidence, hasard.
ADONC adv. Vx. Alors, puis.
ADONIDE n.f. → adonis 2.
ADONIEN, ENNE adj. et n.m. (Vers) composé d’un dactyle et d’un spondée.
ADONIES n.f.pl. Antiq. Fêtes en l’honneur d’Adonis.
ADONIS [-s] 1. n.m. Jeune homme d’une grande beauté. 2. n.f. Plante à fleurs rouges.
ADONNER (S’) v. 10.
ADOPTABLE adj.
ADOPTANT, E adj. et n.
ADOPTER v. 10.
ADOPTIANISME n.m.
ADOPTIEN, ENNE [-sy-in] n. Hérétique soutenant que le Christ n’est que le fils adoptif de Dieu.
ADOPTIF, IVE adj.
ADOPTION n.f.
ADORABLE adj.
ADORABLEMENT adv.
ADORATEUR, TRICE n.
ADORATION n.f.
ADORER v. 10.
ADORNER v. 10. Litt. Orner.
ADOS n.m. Talus qui protège les plantes des intem-péries.
ADOSSEMENT n.m.
ADOSSER v. 10.
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ADOUBEMENT n.m.
ADOUBER v. 10. Médiév. Armer chevalier.
ADOUCIR v. 40.
ADOUCISSAGE n.m. Polissage. – Éclaircissement d’une couleur.
ADOUCISSANT, E adj. et n.m.
ADOUCISSEMENT n.m.
ADOUCISSEUR n.m. Appareil pour adoucir l’eau.
ADRAGANT, E adj. Gomme adragante : gomme qui exsude d’arbrisseaux.
ADRAR n.m. Montagne d’Afrique du Nord.
ADRÉNALINE n.f. Hormone des glandes surré-nales.
ADRÉNERGIQUE adj. (Nerf) qui libère l’adrénaline.
ADRÉNOLYTIQUE adj. et n.m. Biol. (Substance) qui s’oppose à l’action de l’adrénaline.
ADRESSABLE adj. Inf. (Mémoire) conçue pour atteindre la seule information recherchée.
ADRESSAGE n.m. Inf. Action de créer ou d’ex-ploiter une adresse.
ADRESSE n.f.
ADRESSER v. 10.
ADRET n.m. Versant d’une montagne exposé au soleil.
ADRIATIQUE adj.
ADROIT, E adj.
ADROITEMENT adv.
ADSCRIT, E adj. Écrit à côté.
ADSORBANT, E adj. et n.m.
ADSORBER v. 10. Phys. Retenir (des substances dissoutes) à la surface d’un solide.
ADSORPTION n.f.
ADSTRAT n.m. Ling. Langue qui a marqué les lan-gues géographiquement voisines.
ADULAIRE n.f. Pierre fine, dite pierre de lune.
ADULATEUR, TRICE adj. et n.
ADULATION n.f.
ADULER v. 10. Flatter bassement.
ADULESCENT, E n. et adj. Adulte au comporte-ment d’adolescent.
ADULTE adj. et n.
ADULTÉRATION n.f. Vx. Falsification.
ADULTÈRE adj. et n.m.
ADULTÉRER v. 12. Vx. Falsifier.
ADULTÉRIN, E adj. et n. Dr. Né d’un adultère.
ADULTISME n.m. Psych. Caractère du comporte-ment adulte.
ADVECTION n.f. Déplacement d’une masse d’air dans le sens horizontal.
ADVENIR v. déf. (advenaient, advenait, advenant, advenu, advenue, advenues, advenus, adviendra, 
adviendraient, adviendrait, adviendront, advienne, adviennent, advient, advinrent, advinssent, advint, advînt).
ADVENTICE adj. Qui s’ajoute accessoirement.
ADVENTIF, IVE adj. Bot. Qui pousse hors de la place normale de développement.
ADVENTISTE n. et adj. Membre d’une secte reli-gieuse attendant un second avènement du Messie.
ADVERBAL, E, AUX adj. (Terme) en rapport avec un verbe.
ADVERBE n.m.
ADVERBIAL, E, AUX adj.
ADVERBIALEMENT adv.
ADVERBIALISER v. 10.
ADVERSAIRE n.
ADVERSATIF, IVE adj. Ling. Qui marque une oppo-sition.
ADVERSE adj.
ADVERSITÉ n.f.
ADYNAMIE n.f. Méd. Grande faiblesse musculaire.
ADYNAMIQUE adj.
ADYTON n.m. Antiq. Chambre secrète des temples grecs.
AÈDE n.m. Poète grec antique.
ÆGAGROPILE [é-] n.m. Concrétion de poils dans l’estomac des ruminants.
ÆGOPODIUM [é-] n.m. Plante à souche rampante.
ÆGOSOME [égôzôm] n.m. (= égosome) Coléoptère longicorne.
ÆGYRINE [é-] n.f. Silicate de fer et de sodium.
ÆPYORNIS [épyornis] n.m. (= épyornis) Grand oiseau fossile de Madagascar.
AÉRAGE n.m. Circulation forcée de l’air dans une mine.
AÉRATEUR n.m.
AÉRATION n.f.
AÉRAULIQUE n.f. et adj. Étude de l’écoulement des gaz dans un conduit.
AÉRER v. 12.
AÉRICOLE adj. (Plante) qui pousse sur une autre plante.
AÉRIEN, ENNE adj. et n.m.
AÉRIFÈRE adj. Qui conduit l’air.
AÉRIFORME adj. Qui a l’apparence de l’air.
AÉRIUM n.m. Établissement de repos au grand air.
AÉROBIC n.m. ou f. (= aérobique) Gymnastique rapide sur musique disco.
AÉROBIE adj. et n.m. Qui ne peut vivre sans air.
AÉROBIOLOGIE n.f. Science des êtres vivant dans l’atmosphère.
AÉROBIOLOGIQUE adj.
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AÉROBIOSE n.f. Mode de vie des organismes aéro-bies.
AÉROBIQUE n.m. ou f. Québ. → aérobic.
AÉROBUS n.m. Vx. Grand avion.
AÉROCÂBLE n.m. Transporteur aérien utilisé sur un chantier.
AÉROCLUB n.m.
AÉROCOLIE n.f. Excès d’air dans l’intestin.
AÉROCONDENSEUR n.m. Échangeur de chaleur par condensation.
AÉRODIGESTIF, IVE adj. Qui concerne la digestion et la respiration.
AÉRODROME n.m.
AÉRODYNAMICIEN, ENNE n.
AÉRODYNAMIQUE adj. et n.f. Dont la forme réduit la résistance de l’air.
AÉRODYNAMISME n.m.
AÉRODYNE n.m. Tout appareil volant plus lourd que l’air.
AÉROFREIN n.m. Frein qui utilise la résistance de l’air.
AÉROGARE n.f.
AÉROGASTRIE n.f. Excès d’air dans l’estomac.
AÉROGEL n.m. Chim. Substance colloïdale com-posée de particules solides suspendues dans l’air.
AÉROGÉNÉRATEUR, trice n. Électr. Générateur utilisant l’énergie du vent.
AÉROGLISSEUR n.m.
AÉROGRAMME n.m. Lettre envoyée par avion, spécialement timbrée par impression.
AÉROGRAPHE n.m. Pistolet à air comprimé pour pulvériser des couleurs.
AÉROLITE n.m. (= aérolithe) Vx. Météorite.
AÉROLITHE n.m. → aérolite.
AÉROLOGIE n.f. Science des hautes couches de l’atmosphère.
AÉROLOGIQUE adj.
AÉROMOBILE adj. Mil. Transporté par voie aérienne.
AÉROMOBILITÉ n.f.
AÉROMODÉLISME n.m. Construction de modèles réduits d’avions.
AÉROMODÉLISTE n.
AÉROMONAS [-s] n.m. Bactérie.
AÉROMOTEUR n.m. Moteur actionné par le vent.
AÉRONAUTE n. Personne qui pratique la naviga-tion aérienne.
AÉRONAUTIQUE adj. et n.f.
AÉRONAVAL, E, ALS adj. et n.f.
AÉRONEF n.m. Tout appareil volant.
AÉRONOMIE n.f. Étude des couches supérieures de l’atmosphère.
AÉROPATHIE n.f. Affection provoquée par un changement de pression atmosphérique.
AÉROPHAGIE n.f. Déglutition d’air.
AÉROPHOBIE n.f. Peur maladive des courants d’air.
AÉROPHONE n.m. Mus. Instrument dont le son est produit par la vibration de l’air.
AÉROPLANE n.m.
AÉROPORT n.m.
AÉROPORTÉ, E adj.
AÉROPORTUAIRE adj. Relatif à un aéroport.
AÉROPOSTAL, E, AUX adj.
AÉRORÉFRIGÉRANT, E adj. et n.m. (Dispositif) qui refroidit l’eau d’un système frigorifique.
AÉROSCOPE n.m. Appareil de mesure des pous-sières de l’air.
AÉROSOL n.m.
AÉROSONDAGE n.m. Sondage par ballon de l’at-mosphère.
AÉROSPATIAL, E, AUX adj. et n.f.
AÉROSTAT n.m. Appareil rempli d’un gaz plus léger que l’air.
AÉROSTATION n.f. Art de construire et de manœu-vrer les aérostats.
AÉROSTATIQUE n.f. et adj. Théorie de l’équilibre des gaz.
AÉROSTIER, ère n. Pilote d’un aérostat.
AÉROTECHNIQUE adj. et n.f.
AÉROTERRESTRE adj. Qui concerne le combat à terre et dans les airs.
AÉROTHÉRAPIE n.f. Traitement par des cures au grand air.
AÉROTHERME n.m. Appareil qui insuffle de l’air chaud.
AÉROTHERMIQUE adj. Relatif aux effets ther-miques et aérodynamiques de la vitesse.
AÉROTRAIN n.m. (Nom déposé) Train sur coussin d’air.
AÉROTRANSPORTÉ, E adj.
ÆSCHNE [èskn] n.f. Grande libellule.
ÆTHUSA [é-] n.f. (= æthuse, éthuse) Plante très toxique.
ÆTHUSE [é-] n.f. → æthusa.
AÉTITE n.f. Oxyde ferrique.
AFAR, E adj. D’un peuple d’Afrique orientale.
AFAT [afat] n.f. Auxiliaire féminine de l’armée de terre.
AFFABILITÉ n.f.
AFFABLE adj.
AFFABLEMENT adv.
AFFABULATEUR, TRICE adj. et n.
AFFABULATION n.f.
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AFFABULER v. 10. Composer (une œuvre de fiction).
AFFACTURAGE n.m. Encaissement des factures pour des tiers.
AFFADIR v. 40.
AFFADISSANT, E adj.
AFFADISSEMENT n.m.
AFFAIBLIR v. 40.
AFFAIBLISSANT, E adj.
AFFAIBLISSEMENT n.m.
AFFAIBLISSEUR n.m. Produit diminuant l’opacité d’un cliché.
AFFAIRE n.f.
AFFAIREMENT n.m.
AFFAIRER (S’) v. 10.
AFFAIRISME n.m.
AFFAIRISTE n. Homme d’affaires sans scrupules.
AFFAISSEMENT n.m.
AFFAISSER v. 10.
AFFAITAGE n.m.
AFFAITEMENT n.m.
AFFAITER v. 10. Dresser (un oiseau de proie).
AFFALEMENT n.m.
AFFALER v. 10. Mar. Faire descendre.
AFFAMER v. 10.
AFFAMEUR, EUSE n.
AFFÉAGER v. 17. Hist. Aliéner (une partie de son fief) contre redevance.
AFFECT n.m. Psych. État affectif élémentaire.
AFFECTABLE adj. Qui peut être hypothéqué.
AFFECTATION n.f.
AFFECTER v. 10.
AFFECTIF, IVE adj.
AFFECTION n.f.
AFFECTIONNER v. 10.
AFFECTIVEMENT adv.
AFFECTIVITÉ n.f.
AFFECTUEUSEMENT adv.
AFFECTUEUX, EUSE adj.
AFFENAGE n.m. Alimentation du bétail en four-rage.
AFFÉRENT, E adj. Qui revient à chacun. – Qui se rattache à.
AFFÉRER v. (p.p.inv.) 12. Dr. Revenir à quelqu’un.
AFFERMABLE adj.
AFFERMAGE n.m.
AFFERMATAIRE n. Personne qui prend à bail.
AFFERMER v. 10. Donner ou prendre à bail.
AFFERMIR v. 40. Consolider.
AFFERMISSEMENT n.m.
AFFÉTÉ, E adj. Vx. Maniéré.
AFFÉTERIE ou AFFÈTERIE n.f.
AFFIANT, E n. Québ. Personne qui fait une déclara-tion sous serment.
AFFICHABLE adj.
AFFICHAGE n.m.
AFFICHE n.f.
AFFICHER v. 10.
AFFICHETTE n.f.
AFFICHEUR, EUSE n.
AFFICHISTE n. Créateur d’affiches.
AFFIDAVIT [-t] n.m. Déclaration d’imposition faite sous serment.
AFFIDÉ, E adj. et n. Litt. À qui on se fie pour un mauvais coup.
AFFILAGE n.m.
AFFILÉE (D’) loc.
AFFILEMENT n.m.
AFFILER v. 10. Aiguiser.
AFFILEUR n.m.
AFFILIATION n.f.
AFFILIER v. 15.
AFFILOIR n.m. Instrument servant à affiler.
AFFIN, E adj. Qui présente une affinité avec.
AFFINAGE n.m.
AFFINEMENT n.m.
AFFINER v. 10.
AFFINERIE n.f. Lieu où l’on affine les métaux.
AFFINEUR, EUSE n.
AFFINITAIRE adj. Qui s’associe selon certaines affinités.
AFFINITÉ n.f. Conformité naturelle de goûts, de caractères.
AFFINOIR n.m. Peigne servant à affiner le lin et le chanvre.
AFFIQUET n.m. Petite parure.
AFFIRMATEUR, TRICE adj. et n.m.
AFFIRMATIF, IVE adj., n.f. et adv.
AFFIRMATION n.f.
AFFIRMATIVEMENT adv.
AFFIRMER v. 10.
AFFIXAL, E, AUX adj.
AFFIXE 1. n.m. Ling. Particule qui modifie le sens d’un mot. 2. n.f. Math. Nombre complexe représen-tant un point du plan.
AFFIXÉ, E adj. Ling. Ajouté comme affixe.
AFFLEURAGE n.m. Raffinage modéré de la pâte à papier.
AFFLEUREMENT n.m.
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AFFLEURER v. 10. Mettre de niveau.
AFFLICTIF, IVE adj. Dr. (Châtiment) corporel.
AFFLICTION n.f.
AFFLIGEANT, E adj.
AFFLIGER v. 17.
AFFLOUAGE n.m.
AFFLOUER v. 10. Renflouer.
AFFLUENCE n.f.
AFFLUENT, E adj. et n.m. (Cours d’eau) qui se jette dans un autre.
AFFLUER v. (p.p.inv.) 10.
AFFLUX n.m.
AFFOLANT, E adj.
AFFOLEMENT n.m.
AFFOLER v. 10.
AFFORESTAGE n.m. → affouage.
AFFOUAGE n.m. Dr. Droit de prendre du bois dans les forêts.
AFFOUAGER v. 17. Lister (les ayants droit à l’af-fouage).
AFFOUAGER, ÈRE adj. et n. Qui concerne l’af-fouage.
AFFOUAGISTE n. Personne qui jouit du droit d’af-fouage.
AFFOUILLEMENT n.m.
AFFOUILLER v. 10. Creuser, en parlant des eaux.
AFFOURAGEMENT n.m.
AFFOURAGER v. 17 (= affourrager) Approvisionner en fourrage.
AFFOURCHER v. 10. Mar. Mettre au mouillage sur deux ancres.
AFFOURRAGEMENT n.m.
AFFOURRAGER v. 17. → affourager.
AFFRANCHIR v. 40.
AFFRANCHISSABLE adj.
AFFRANCHISSEUR, EUSE adj. et n.
AFFRES n.f.pl.
AFFRÈTEMENT n.m.
AFFRÉTER v. 12. Prendre (un navire, un avion) en location.
AFFRÉTEUR, euse n.
AFFREUSEMENT adv.
AFFREUX, EUSE adj.
AFFRIANDER v. 10. Litt. Allécher.
AFFRICHER v. 10. Laisser (un terrain) en friche.
AFFRIOLANT, E adj.
AFFRIOLER v. 10. Allécher.
AFFRIQUÉE n.f. et adj.f. Ling. Consonne explosive en début d’émission et constrictive à la fin.
AFFRONT n.m.
AFFRONTEMENT n.m.
AFFRONTER v. 10.
AFFRONTEUR, EUSE adj. et n. Qui ose affronter.
AFFRUITER v. 10. Pourvoir d’arbres fruitiers.
AFFUBLEMENT n.m.
AFFUBLER v. 10.
AFFUSION n.f. Aspersion d’eau.
AFFÛT n.m.
AFFÛTAGE n.m.
AFFÛTER v. 10.
AFFÛTEUR, EUSE n.m. et n.f.
AFFÛTIAU, X n.m. Petit objet sans valeur.
AFGHAN, E adj. et n.m.
AFGHANI n.m. Unité monétaire de l’Afghanistan.
AFIBRINOGÉNÉMIE n.f. Absence de fibrinogène dans le sang.
AFICION [afisyon] n.f. Passion pour la tauromachie.
AFICIONADA → aficionado.
AFICIONADO (f. AFICIONADA) n. Amateur de courses de taureaux.
AFIN ┃ (DE, QUE) loc.
AFLATOXINE n.f. Biol. Substance toxique.
AFOCAL, E, AUX adj. Opt. Dont les foyers sont à l’infini.
AFRICAIN, E adj.
AFRICANISATION n.f.
AFRICANISER v. 10.
AFRICANISME n.m. Particularité du français parlé en Afrique.
AFRICANISTE n. Spécialiste de l’Afrique.
AFRICANITÉ n.f.
AFRICANTHROPE n.m. Fossile d’un préhominien de l’Afrique orientale.
AFRIKAANDER [-èr] adj. (= afrikander, afrikaner) Relatif aux Néerlandais de l’Afrique du Sud.
AFRIKAANS [afrik-an-s] n.m. et adj. Néerlandais parlé en Afrique du Sud.
AFRIKANDER [-èr] adj. → afrikaander.
AFRIKANER [-èr] adj. → afrikaander.
AFRO ┃ adj. (Coupe de cheveux) à l’africaine.
AFROBEAT [-bit] n.m. Courant musical africain.
AFROTROPICAL, E, AUX adj. (Région) englobant toute l’Afrique au sud du Sahara.
AFTER [afteur] n.m. ou f. Réunion festive après un spectacle, une soirée.
AGA n.m. (= agha) Dignitaire musulman.
AGAÇANT, E adj.
AGACE n.f. (= agasse) Vx. Pie.
AGACEMENT n.m.
AGACER v. 13.
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AGACERIE n.f.
AGADA n.f. (= aggadah) Rel. Partie non juridique du Talmud.
AGALACTIE n.f. (= agalaxie) Absence de sécrétion lactée.
AGALAXIE n.f. → agalactie.
AGAME n.m. Lézard des pays chauds.
AGAMÈTE n.m. Cellule asexuée.
AGAMI n.m. Oiseau de l’Amérique du Sud.
AGAMIDÉ n.m. Reptile, type agame.
AGAMIE n.f. Reproduction asexuée.
AGAPANTHE n.f. Plante à fleurs bleues ou blanches.
AGAPE n.f. Repas des premiers chrétiens.
AGAPÈTE n.f. Vierge s’occupant de la vie maté-rielle d’un apôtre.
AGARIC n.m. Champignon comestible.
AGARICACÉE n.f. Champignon, type agaric.
AGARICALE n.f. Champignon.
AGAROSE n.f. Biochim. Molécule extraite de l’agar-agar.
AGASSE n.f. → agace.
AGASSIN n.m. Bourgeon de vigne qui ne donne pas de fruit.
AGATE n.f. Roche siliceuse aux couleurs variées.
AGATHOIS, E adj. D’Agde.
AGATISÉ, E adj. Qui a le poli de l’agate.
AGAVACÉE n.f. Plante, type agave.
AGAVE n.m. Plante d’origine mexicaine.
AGE n.m. Partie de la charrue.
ÂGE n.m.
ÂGÉ, E adj.
AGENAIS, E adj. (= agenois) D’Agen.
AGENCE n.f.
AGENCEMENT n.m.
AGENCER v. 13. Arranger, combiner.
AGENCEUR, EUSE n. Personne qui agence, qui met en place.
AGENCIER, Ère n. Journaliste d’une agence de presse.
AGENDA [aj-in-da] n.m.
AGENDER [aj-in-dé] v. 10. Helv. Noter sur un agenda.
AGÉNÉSIE n.f. Absence de développement d’un organe.
AGÉNÉSIQUE adj.
AGENOIS, E adj. Vx. → agenais.
AGENOUILLEMENT n.m.
AGENOUILLER (S’) v. 10.
AGENOUILLOIR n.m. Petit prie-Dieu.
AGENT, E n.
AGENTIF n.m. Ling. Cas exprimant le complément d’agent.
AGÉRATE n.m. Plante à fleurs bleues.
AGERATUM [ajératom] n.m. → agérate.
AGÉTAC n.m. Accord international sur les tarifs douaniers.
AGGADAH n.f. → agada.
AGGIORNAMENTO n.m. Adaptation à l’évolution du monde actuel.
AGGLO n.m. Fam. Aggloméré.
AGGLOMÉRANT n.m.
AGGLOMÉRAT n.m.
AGGLOMÉRATION n.f.
AGGLOMÉRÉ n.m.
AGGLOMÉRER v. 12.
AGGLUTINABLE adj.
AGGLUTINANT, E adj. et n.m.
AGGLUTINATION n.f.
AGGLUTINER v. 10.
AGGLUTININE n.f. Anticorps du sérum.
AGGLUTINOGÈNE n.m. Physiol. Substance qui provoque l’agglutination des globules rouges.
AGGRAVANT, E adj.
AGGRAVATION n.f.
AGGRAVER v. 10.
AGHA n.m. → aga.
AGHLABIDE [agla-] ou [arla-] adj. D’une dynastie musulmane de Tunisie.
AGILE adj.
AGILEMENT adv.
AGILITÉ n.f.
AGIO n.m. Ensemble des sommes prélevées par les banques à titre de frais.
AGIOTAGE n.m.
AGIOTER v. (p.p.inv.) 10. Spéculer.
AGIOTEUR, EUSE n.
AGIR v. 40. Litt. Animer.
ÂGISME n.m. Discrimination à l’égard des per-sonnes âgées.
AGISSANT, E adj.
AGISSEMENT n.m.
AGITATEUR, TRICE n.
AGITATION n.f.
AGITATO n.m. et adv. Mus. Mouvement agité.
AGITER v. 10.
AGLOSSA n.m. (= aglosse) Papillon.
AGLOSSE n.f. → aglossa.
AGLYCONE n.m. ou f. Biochim. Partie non gluci-dique d’un hétéroside.
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AGLYPHE adj. et n.m. (Serpent) non venimeux.
AGNAT, E [agna] n. et adj. Dr. rom. Descendant d’un même ancêtre masculin.
AGNATHE [agn-] n.m. et adj. Vertébré aquatique.
AGNATION [agn-] n.f. Dr. rom. Parenté légitime.
AGNATIQUE [agn-] adj.
AGNEAU, X n.m.
AGNEL n.m. (= aignel) Anc. Monnaie d’or à l’effigie de l’agneau pascal.
AGNELAGE n.m. Action d’agneler.
AGNELÉE n.f. Portée d’une brebis.
AGNÈLEMENT n.m. → agnelage.
AGNELER v. (p.p.inv. mais agnelée n.f.) 22 ou 23 (j’agnelle… ou j’agnèle…) Mettre bas, en parlant de la brebis.
AGNELET n.m.
AGNELIN, E 1. n.m. Peau d’agneau tannée avec sa laine. 2. n.f. et adj.f. Laine d’agneau.
AGNELLE n.f.
AGNI adj. D’un peuple de Côte d’Ivoire.
AGNOSIE [gn] n.f. Psych. Incapacité de reconnaître ce qui est perçu.
AGNOSIQUE [gn] adj. et n.
AGNOSTICISME [gn] n.m. Doctrine d’après laquelle tout ce qui est métaphysique est inconnais-sable.
AGNOSTIQUE [gn] adj. et n. Qui pense que l’absolu est inaccessible à l’esprit humain.
AGOGIQUE adj. Mus. Qui modifie passagèrement le tempo.
AGONAL, E, AUX adj. Antiq. Relatif aux jeux publics.
AGONIE n.f.
AGONIQUE adj. Agonisant.
AGONIR v. 40. Accabler d’injures.
AGONISANT, E adj. et n.
AGONISER v. (p.p.inv.) 10. Être à l’agonie.
AGONISTE adj. (Groupe musculaire) concourant au même mouvement.
AGONISTIQUE adj. Qui concerne la lutte.
AGORA n.f. Antiq. Place publique.
AGORAPHOBE adj. et n. Qui craint les grands espaces.
AGORAPHOBIE n.f.
AGOUTI n.m. Rongeur de l’Amérique du Sud.
AGRAFAGE n.m.
AGRAFE n.f.
AGRAFER v. 10.
AGRAFEUSE n.f.
AGRAINAGE n.m.
AGRAINER v. 10. Nourrir (du gibier, des oiseaux) avec du grain.
AGRAIRE adj. Relatif au partage des terres.
AGRAMMATICAL, E, AUX adj. Non conforme à la grammaire.
AGRAMMATICALITÉ n.f.
AGRAMMATIQUE adj.
AGRAMMATISME n.m. Psych. Trouble patholo-gique de l’agencement des mots.
AGRANDIR v. 40.
AGRANDISSEMENT n.m.
AGRANDISSEUR n.m.
AGRANULOCYTOSE n.f. Méd. Disparition des glo-bules blancs.
AGRAPHIE n.f. Incapacité pathologique d’écrire.
AGRAPHIQUE adj.
AGRARIEN, ENNE adj. et n. Hist. Partisan du par-tage des terres entre ceux qui les cultivent.
AGRÉABLE adj.
AGRÉABLEMENT adv.
AGRÉAGE n.m. Droit de diffuser un produit.
AGRÉATION n.f. Belg. Homologation, agrément d’un acte.
AGRÉER v. 16.
AGRÉEUR, EUSE n. Personne qui agrée un produit après avoir constaté qu’il est conforme aux normes.
AGRÈG n.f. Fam. Agrégation.
AGRÉGAT n.m. Réunion d’éléments divers formant un tout.
AGRÉGATEUR n.m. Inf. Logiciel qui détecte et ras-semble les mises à jour de sites web.
AGRÉGATIF, IVE n. et adj. Étudiant qui prépare l’agrégation.
AGRÉGATION n.f.
AGRÉGÉ, E adj. et n.
AGRÉGER v. 18. Réunir en un tout.
AGRÉMENT n.m.
AGRÉMENTER v. 10.
AGRÈS n.m. Appareil de gymnastique.
AGRESSER v. 10.
AGRESSEUR, EUSE adj. et n.
AGRESSIF, IVE adj.
AGRESSION n.f.
AGRESSIVEMENT adv.
AGRESSIVITÉ n.f.
AGRESTE adj. Vx. Champêtre.
AGRESTEMENT adv.
AGRICOLE adj.
AGRICULTEUR, TRICE n.
AGRICULTURE n.f.
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AGRIFFER (S’) v. 10. S’attacher avec les griffes.
AGRILE n.m. Insecte coléoptère.
AGRION n.m. Petite libellule bleue.
AGRIOTE n.m. Coléoptère nuisible.
AGRIPAUME n.f. Plante à fleurs roses.
AGRIPPEMENT n.m.
AGRIPPER v. 10.
AGRITOURISME n.m. Tourisme rural.
AGROALIMENTAIRE adj. et n.m.
AGROBIOLOGIE n.f. Biologie appliquée à l’agri-culture.
AGROBIOLOGIQUE adj.
AGROBIOLOGISTE n.
AGROBUSINESS [-biznès] n.m. Ensemble des activités liées à l’agriculture et à l’industrie agro-alimentaire.
AGROCARBURANT n.m. Biocarburant.
AGROCHIMIE n.f. Chimie agronomique.
AGROCHIMIQUE adj.
AGROCHIMISTE n.
AGROÉCOLOGIE n.f. Production agricole respec-tant l’environnement.
AGROÉCOSYSTÈME n.m. → agrosystème.
AGROFORESTERIE n.f. Technique qui combine l’agriculture et l’exploitation forestière.
AGROFORESTIER, ÈRE adj.
AGROLOGIE n.f. Science des terres cultivables.
AGROLOGIQUE adj.
AGRONOME n.
AGRONOMIE n.f.
AGRONOMIQUE adj.
AGROPASTORAL, E, AUX adj. Qui concerne à la fois l’agriculture et l’élevage.
AGROSTIDE n.f. → agrostis.
AGROSTIS [-s] n.f. Graminée des prés.
AGROSYSTÈME n.m. Ensemble résultant de l’interaction de pratiques agricoles avec un envi-ronnement donné.
AGROTIS [-s] n.m. Papillon nocturne.
AGROTOURISME n.m. → agritourisme.
AGRUME n.m.
AGRUMICULTURE n.f.
AGUARDIENTE [agwardyènté] n.f. Eau-de-vie d’origine espagnole.
AGUERRIR v. 40.
AGUERRISSEMENT n.m.
AGUETS n.m.pl. Aux aguets : en position de guet-teur.
AGUEUSIE n.f. Absence du sens gustatif.
AGUEUSIQUE adj. et n.
AGUI n.m. Mar. Nœud à l’extrémité d’une corde.
AGUICHAGE n.m.
AGUICHANT, E adj.
AGUICHE n.f. Énigme qui sert à lancer une cam-pagne publicitaire.
AGUICHER v. 10.
AGUICHEUR, EUSE adj. et n.
AGUILLER v. 10. Helv. Jucher de manière dange-reuse ou précaire.
AH interj.
AHAN n.m. Onomatopée qui exprime l’effort.
AHANER v. (p.p.inv.) 10. Litt. Faire entendre des ahans.
AHEURTEMENT n.m.
AHEURTER (S’) v. 10. S’obstiner.
AHURIR v. 40.
AHURISSANT, E adj.
AHURISSEMENT n.m.
AÏ n.m. Petit mammifère de l’Amérique du Sud.
AICHE n.f. (= èche, esche) Appât sur l’hameçon.
AICHER v. 10 (= écher, escher) Garnir d’une aiche.
AÏD n.m. Toute fête religieuse musulmane.
AIDANT, E n. Assistant.
AIDE n.
AIDEAU, X n.m. Pièce de bois passée dans les ridelles d’une charrette.
AIDER v. 10.
AÏE interj.
AÏEUL, E n. Litt. Grand-père, grand-mère.
AÏEUX n.m.pl. Litt. Ancêtres.
AIGAGE n.m. (= aiguage) Droit d’amener de l’eau sur son terrain.
AIGLE n.m. et n.f.
AIGLEFIN n.m. (= églefin) Poisson marin voisin de la morue.
AIGLETTE n.f. → alérion.
AIGLON, ONNE n. Petit de l’aigle.
AIGNEL n.m. → agnel.
AIGRE adj. et n.m.
AIGREFIN n.m. Escroc.
AIGRELET, ETTE adj.
AIGREMENT adv.
AIGREMOINE n.f. Plante herbacée des prés et des bois.
AIGRETTE n.f. Héron. – Faisceau de plumes sur la tête de certains oiseaux.
AIGRETTÉ, E adj.
AIGREUR n.f.
AIGRIN n.m. Poirier, pommier jeune.
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AIGRIR v. 40.
AIGRISSEMENT n.m.
AIGU, AIGUË adj. et n.m.
AIGUADE [ga] n.f. Lieu où un navire s’approvi-sionne en eau douce.
AIGUAGE [ga] n.m. → aigage.
AIGUAIL [ga] n.m. Litt. Rosée.
AIGUERIE n.f. → aigage.
AIGUIÈRE [ègyèr] n.f. Vase à anse et à bec.
AIGUILLAGE n.m.
AIGUILLAT [gwi] n.m. Requin.
AIGUILLE n.f.
AIGUILLER v. 10.
AIGUILLETAGE n.m.
AIGUILLETER v. 20 (j’aiguillette…) Lier à l’aide d’aiguillettes.
AIGUILLETTE n.f. Cordon ferré aux deux extré-mités.
AIGUILLEUR, EUSE n.
AIGUILLIER n.m. Étui à aiguilles.
AIGUILLON n.m.
AIGUILLONNEMENT n.m.
AIGUILLONNER v. 10.
AIGUILLOT [gwi] n.m. Mar. Ferrure du gouvernail.
AIGUISABLE adj.
AIGUISAGE n.m.
AIGUISEMENT n.m.
AIGUISER v. 10.
AIGUISEUR, EUSE n.
AIGUISOIR n.m.
AÏKIDO n.m. Art martial d’origine japonaise.
AÏKIDOKA n. Personne qui pratique l’aïkido.
AIL (pl. AILS ou AULX) n.m.
AILANTE n.m. Arbre tropical.
AILE n.f.
AILÉ, E adj.
AILERON n.m.
AILETTE n.f. Lame métallique qui augmente l’effi-cacité d’un projectile, d’un moteur.
AILIER, ÈRE n. Sp. Joueur placé à chacune des extrémités de la ligne d’attaque d’une équipe.
AILLADE n.f. Croûton de pain frotté d’ail et arrosé d’huile d’olive.
AILLER v. 10.
AILLET n.m. Pousse verte de l’ail jeune.
AILLEURS adv. et n.m.
AILLOLI n.m. (= aïoli) Mayonnaise à l’ail.
AIMABLE adj.
AIMABLEMENT adv.
AIMANT n.m.
AIMANT, E adj.
AIMANTATION n.f.
AIMANTER v. 10.
AIMER v. 10.
AINE n.f. Partie du corps entre la cuisse et le bas-ventre.
AÎNÉ, E adj. et n.
AÎNESSE n.f.
AÏNOU, e adj. et n.m. D’un peuple du nord du Japon.
AINSI adv.
AÏOLI n.m. → ailloli.
AIR n.m.
AIRAIN n.m. Ancien alliage à base de cuivre.
AIRBAG n.m.
AIRBUS n.m. (Nom déposé).
AIRCO n.m. Belg., Fam. Air conditionné.
AIRE n.f. Surface de terrain. – Nid des oiseaux de proie. – Lieu où l’on bat le grain.
AIREDALE [èrdèl] n.m. Race de terriers anglais.
AIRÉE n.f. Quantité de gerbes que contient une aire.
AIRELLE n.f. Arbrisseau à baies comestibles.
AIRER v. (p.p.inv. mais airée n.f.) 10. Nicher.
AIRURE n.f. Min. Extrémité d’une veine de métal.
AIS [è] n.m. Planche de bois menuisé.
AISANCE n.f.
AISE n.f.
AISÉ, E adj.
AISÉMENT adv.
AISSEAU, X n.m. Planchette mince utilisée dans la couverture des toits.
AISSELIER n.m. Renfort entre deux pièces de char-pente, l’une verticale et l’autre horizontale.
AISSELLE n.f.
AISSETTE n.f. (= assette) Marteau de couvreur.
AISY [èzi] n.m. Ferment lactique.
AÎTRES n.m.pl. Disposition d’une habitation.
AIXOIS, E adj. D’Aix-en-Provence ou d’Aix-les-Bains.
AJACCIEN, ENNE adj. D’Ajaccio.
AJACCIO n.m. Vin de Corse.
AJISTE n. et adj. Membre des Auberges de la jeu-nesse.
AJOINTER v. 10. Joindre bout à bout.
AJONC n.m.
AJOUPA n.m. Petite hutte antillaise.
AJOUR n.m. Jour dans un motif de broderie.
AJOURER v. 10.
AJOURNABLE adj.
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AJOURNEMENT n.m.
AJOURNER v. 10.
AJOUT, E n.
AJOUTER v. 10.
AJUSTABLE adj.
AJUSTAGE n.m.
AJUSTEMENT n.m.
AJUSTER v. 10.
AJUSTEUR, EUSE n.
AJUSTOIR n.m. Petite balance de précision.
AJUSTURE n.f. Techn. Concavité donnée à un fer à cheval.
AJUT [-t] n.m. Mar. Fait de réunir deux cordes.
AJUTAGE n.m. Tuyau qui règle le débit d’un liquide.
AKAN n.m. Langue du groupe kwa parlée au Ghana.
AKASSA n.m. Au Togo et au Bénin, pâte de farine de maïs fermentée.
AKATHISIE n.f. → acathisie.
AKATHISIQUE adj.
AKÈNE n.m. (= achaine, achène) Bot. Fruit sec à une seule graine.
AKINÉSIE n.f. → acinésie.
AKINÉTIQUE adj.
AKKADIEN, ENNE adj. et n.m. Antiq. D’Akkad (Mésopotamie).
AKUAVIT [akwavit] n.m. (= akvavit, aquavit) Eau-de-vie scandinave.
AKVAVIT [akwavit] n.m. → akuavit.
ALABANDINE n.f. Sulfure naturel de manganèse.
ALABANDITE n.f. → alabandine.
ALABASTRIN, E adj. De la nature de l’albâtre.
ALABASTRITE n.f. Albâtre gypseux.
ALACRITÉ n.f. Enjouement.
ALAIRE adj. Relatif aux ailes.
ALAISE n.f. (= alèse) Tissu imperméable protégeant un matelas.
ALAISÉ, E adj. (= alésé, alézé) Hér. Qui ne touche pas les bords de l’écu.
ALAMBIC n.m. Appareil pour distiller.
ALAMBIQUAGE n.m.
ALAMBIQUER v. 10. Compliquer par des subtilités.
ALANDIER n.m. Foyer placé à la base d’un four.
ALANGUIR v. 40.
ALANGUISSEMENT n.m.
ALANINE n.f. Acide aminé naturel.
ALAOUITE adj. (= alawite) De la dynastie régnant au Maroc.
ALARMANT, E adj.
ALARME n.f.
ALARMER v. 10.
ALARMISME n.m.
ALARMISTE adj. et n.
ALASKIEN, ENNE adj. De l’Alaska (États-Unis).
ALASTRIM n.m. Forme atténuée de variole.
ALATERNE n.m. Arbuste toujours vert, à fruits pur-gatifs.
ALAUDIDÉ n.m. Oiseau, type alouette.
ALAWITE [w] adj. → alaouite.
ALBACORE n.m. Thon blanc.
ALBANAIS, E adj. et n.m. D’Albanie.
ALBANOPHONE adj. et n. Qui parle l’albanais.
ALBARELLE n.f. Champignon comestible.
ALBÂTRE n.m. Variété de gypse translucide.
ALBÂTRIER n.m. Ouvrier qui travaille l’albâtre.
ALBATROS n.m. Grand oiseau des mers australes.
ALBÉDO n.m. Fraction de la lumière diffusée par un corps non lumineux.
ALBERGE n.f. Sorte de pêche ou d’abricot.
ALBERGIER n.m.
ALBERTAIN, E adj. De l’Alberta (Canada).
ALBIEN, ENNE n.m. et adj. Géol. Étage du crétacé inférieur.
ALBIGEOIS, E adj. et n. D’Albi. – Cathare.
ALBINISME n.m.
ALBINOS adj. et n. Dont la peau, les poils, les yeux manquent de pigment.
ALBITE n.f. Feldspath de teinte pâle.
ALBIZZIA [-tsya] n.m. Arbre tropical.
ALBRAQUE n.f. Min. Galerie servant de réservoir d’eau.
ALBUGINÉ, E 1. adj. Blanchâtre. 2. n.f. Enveloppe du testicule.
ALBUGO n.m. Tache blanche de la cornée.
ALBUM n.m.
ALBUMEN n.m. Réserve nutritive de la graine.
ALBUMINATE n.m. Combinaison d’une albumine avec un métal.
ALBUMINE n.f. Substance organique azotée.
ALBUMINÉ, E adj. Bot. Qui contient de l’albumen.
ALBUMINÉMIE n.f. Taux d’albumine dans le sang.
ALBUMINEUX, EUSE adj. Qui contient de l’albu-mine.
ALBUMINOÏDE adj. et n.m. De la nature de l’albu-mine.
ALBUMINURIE n.f. Présence d’albumine dans l’urine.
ALBUMINURIQUE adj.
ALBUMOSE n.f. Composé protéique.
ALCADE n.m. Officier de justice en Espagne.
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ALCAÏQUE adj. Se dit d’un type de vers grecs ou latins.
ALCALESCENCE n.f.
ALCALESCENT, E adj. Qui a des propriétés alca-lines.
ALCALI n.m. Hydroxyde d’un métal du groupe sodium.
ALCALIFIANT, E adj. Qui alcalinise.
ALCALIMÈTRE n.m. Instrument qui détermine la concentration des alcalis.
ALCALIMÉTRIE n.f.
ALCALIMÉTRIQUE adj.
ALCALIN, E adj. et n.m. Chim. Qui a les propriétés d’une base.
ALCALINISATION n.f.
ALCALINISER v. 10. Rendre alcalin.
ALCALINITÉ n.f.
ALCALINOTERREUX, EUSE adj. (Métal), type cal-cium, strontium, baryum et radium.
ALCALOÏDE n.m. Composé organique azoté et basique tiré d’un végétal.
ALCALOSE n.f. Alcalinité excessive du sang.
ALCANE n.m. Hydrocarbure (paraffine).
ALCANTARA n.m. Tissu composite servant à recouvrir.
ALCANTARIN n.m. Membre de l’ordre religieux d’Alcántara.
ALCAPTONE n.f. Méd. Produit de la dégradation incomplète de certains acides aminés.
ALCAPTONURIE n.f. Méd. Présence d’alcaptone dans les urines.
ALCARAZAS [-s] n.m. Cruche de terre poreuse pour rafraîchir l’eau.
ALCAZAR n.m. Palais maure fortifié.
ALCÉDINIDÉ n.m. Oiseau, type martin-pêcheur.
ALCÈNE n.m. Hydrocarbure.
ALCHÉMILLE [alkémiy] n.f. Plante herbacée.
ALCHIMIE n.f.
ALCHIMIQUE adj.
ALCHIMISTE n.
ALCIDÉ n.m. Oiseau marin plongeur, type pingouin.
ALCIFORME n.m. Oiseau marin, type alcidé.
ALCOOL n.m.
ALCOOLAT n.m. Alcool distillé sur une substance aromatique.
ALCOOLATE n.m. Sel résultant de la substitution d’un métal à l’hydrogène dans la fonction alcool.
ALCOOLATURE n.f. Produit de la macération d’une plante dans l’alcool.
ALCOOLÉ n.m. Médicament à base d’alcool.
ALCOOLÉMIE n.f. Taux d’alcool dans le sang.
ALCOOLIER, Ère n. et adj. Industriel fabriquant des boissons alcoolisées.
ALCOOLIFICATION n.f. Transformation d’une substance en alcool.
ALCOOLIQUE adj. et n.
ALCOOLISABLE adj.
ALCOOLISATION n.f.
ALCOOLISER v. 10.
ALCOOLISME n.m.
ALCOOLO adj. et n.
ALCOOLOGIE n.f. Étude de l’alcoolisme et de sa prévention.
ALCOOLOGUE n.
ALCOOLOMANIE n.f.
ALCOOMANIE n.f. → alcoolomanie.
ALCOOMÈTRE n.m.
ALCOOMÉTRIE n.f.
ALCOOTEST n.m. (= Alcotest) (Nom déposé) Appareil servant à mesurer l’alcoolémie.
ALCORAN n.m. Coran.
ALCOTEST n.m. (Nom déposé) → Alcootest.
ALCÔVE n.f.
ALCOYLATION [koï] n.f. Fixation d’un alcoyle sur une molécule.
ALCOYLE [koï] n.m. (= alkyle) Radical chimique.
ALCYNE n.m. Hydrocarbure à triple liaison.
ALCYON n.m. Oiseau de mer mythique présageant une mer calme.
ALCYONAIRE n.m. Animal marin muni de tenta-cules.
ALCYONIEN, ENNE adj. Calme.
ALDÉHYDE n.m. Composé organique obtenu par l’oxydation d’un alcool.
ALDÉHYDIQUE adj.
ALDERMAN (pl. ALDERMEN ou ALDERMANS) n.m. Magistrat en Grande-Bretagne et aux États-Unis.
ALDERMEN ┃ → alderman.
ALDIN, E adj. (Caractère d’imprimerie) créé par les Aldes, imprimeurs vénitiens.
ALDOHEXOSE n.m. Hexose à fonction aldéhyde.
ALDOL n.m. Aldéhyde-alcool.
ALDOLISATION n.f.
ALDOPENTOSE [p-in-] n.m. Pentose à fonction aldéhyde.
ALDOSE n.m. Ose à fonction aldéhyde.
ALDOSTÉRONE n.f. Hormone corticosurrénale.
ALE [èl] n.f. Bière anglaise légère.
ALÉA n.m.
ALÉATOIRE adj. Hasardeux.
ALÉATOIREMENT adv.
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ALEM (pl. OULÉMA, ULÉMA ou ALEMS) n.m. Docteur de la loi musulmane.
ALÉMANIQUE adj. et n.m. Propre à la Suisse de langue allemande.
ALENÇONNAIS, E adj. D’Alençon.
ALÊNE n.f. Poinçon servant à percer le cuir.
ALÉNOIS adj.m. Se dit d’une variété de cresson.
ALENTIR v. 40. Vx. Ralentir.
ALENTOUR adv.
ALENTOURS n.m.pl.
ALÉOUTE n.m. et adj. Langue de l’Alaska et des îles Aléoutiennes.
ALÉOUTIEN, ENNE [-sy-in] adj. Des îles Aléou-tiennes.
ALEPH n.m. Math. Symbole utilisé pour noter la puissance des ensembles infinis. – Première lettre de l’alphabet hébreu.
ALÉPIN, E 1. adj. (= aleppin) D’Alep (Syrie). 2. n.f. Tissu de soie et de laine.
ALEPPIN, E adj. → alépin 1.
ALÉRION n.m. Hér. Petite aigle sans bec ni pattes.
ALERTE adj., n.f. et interj.
ALERTEMENT adv.
ALERTER v. 10.
ALÉSAGE n.m.
ALÈSE n.f. → alaise.
ALÉSÉ, E adj. → alaisé.
ALÉSER v. 12. Mettre (l’intérieur d’un tube) au dia-mètre exact.
ALÉSEUR, EUSE n.
ALÉSIEN, ENNE adj. D’Alès.
ALÉSOIR n.m.
ALÉSURE n.f. Parcelle métallique provenant de l’alésage.
ALÉTHIQUE adj. Log. (Proposition) ne concernant que le vrai, le faux et l’indéterminé.
ALEURITE n.m. Arbre d’Extrême-Orient.
ALEURODE n.m. Puceron.
ALEURONE n.f. Réserve protéique de certaines graines.
ALÉVI, E adj. D’une communauté turque, à la fois laïque et mystique.
ALEVIN n.m. Jeune poisson servant au peuplement des rivières et des étangs.
ALEVINAGE n.m.
ALEVINER v. 10. Peupler d’alevins.
ALEVINIER, ÈRE n. Étang où l’on élève des alevins.
ALÉVISME n.m. Doctrine alévie.
ALEXANDRA n.m. Cocktail composé de cognac, de crème fraîche et de crème de cacao.
ALEXANDRIN, E 1. adj. D’Alexandrie (Égypte). 2. n.m. Vers de douze syllabes.
ALEXANDRINISME n.m. Antiq. Civilisation hellé-nistique d’Alexandrie.
ALEXANDRITE n.f. Pierre fine.
ALEXIE n.f. Incapacité pathologique de lire.
ALEXINE n.f. Albuminoïde bactéricide du sérum.
ALEXIQUE adj. et n. Méd. Atteint d’alexie.
ALEXITHYMIE n.f. Psych. Incapacité d’exprimer ses émotions.
ALEZAN, E adj. et n. (Cheval) dont la robe est jaune rougeâtre.
ALÉZÉ, E adj. → alaisé.
ALFA n.m. Plante herbacée servant à la fabrication des cordages, du papier, etc.
ALFALFA n.m. Luzerne riche en protéines.
ALFANGE n.f. Vx. Cimeterre.
ALFATIER, ÈRE adj. Relatif à l’alfa.
ALFÉNIDE n.m. Alliage imitant l’argent.
ALGAL, E, AUX adj. Relatif aux algues.
ALGARADE n.f. Dispute.
ALGAZELLE n.f. Antilope du Sahara.
ALGÈBRE n.f.
ALGÉBRIQUE adj.
ALGÉBRIQUEMENT adv.
ALGÉBRISTE n. Spécialiste d’algèbre.
ALGÉRIANISME n.m. Mouvement culturel franco-algérien né au début du XXe s. – Tournure propre au français d’Algérie.
ALGÉRIANISTE adj. et n.
ALGÉRIEN, ENNE adj. De l’Algérie.
ALGÉROIS, E adj. D’Alger (Algérie).
ALGICIDE adj. et n.m. Qui détruit les algues.
ALGIDE adj. Méd. Qui se caractérise par une sen-sation de froid.
ALGIDITÉ n.f.
ALGIE n.f. Douleur.
ALGINATE n.m. Sel de l’acide alginique.
ALGINE n.f. Substance azotée visqueuse que l’on trouve dans certaines algues.
ALGINIQUE adj. (Acide) dont le sel de sodium se trouve dans les algues.
ALGIQUE adj. Relatif à la douleur.
ALGOCULTURE n.f. Culture d’algues.
ALGODYSTROPHIE n.f. Méd. Syndrome articulaire.
ALGOL n.m. Inf. Langage de programmation.
ALGOLAGNIE n.f. Masochisme.
ALGOLOGIE n.f. Étude scientifique des algues.
ALGOLOGIQUE adj.
ALGOLOGUE n.
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ALGONKIEN, ENNE n.m. et adj. Géol., Vx. Subdivision du précambrien.
ALGONKIN, E adj. et n.m. (= algonquien, algonquin) D’un peuple amérindien.
ALGONQUIEN, ENNE adj. et n.m. → algonkin.
ALGONQUIN, E adj. et n.m. → algonkin.
ALGORITHME n.m. Suite logique permettant de résoudre un problème.
ALGORITHMIQUE adj. et n.f.
ALGOTHÉRAPIE n.f. Méd. Traitement par les algues.
ALGUAZIL [algwazil] n.m. Anc. Agent de police, en Espagne.
ALGUE n.f.
ALIAS 1. n.m. Nom d’emprunt. 2. adv. Autrement dit.
ALIBI n.m.
ALIBORON n.m. Âne.
ALIBOUFIER n.m. Arbrisseau exotique fournissant le benjoin.
ALICAMENT n.m. Aliment sain.
ALICANTE n.m. Vin liquoreux d’Espagne.
ALICYCLIQUE adj. Chim. Qualifie un composé organique.
ALIDADE n.f. Règle de topographe permettant de mesurer les angles.
ALIEN [alyèn] n.m. Extraterrestre.
ALIÉNABILITÉ n.f.
ALIÉNABLE adj. Dr. Qui peut être aliéné.
ALIÉNANT, E adj. Qui soumet à des contraintes.
ALIÉNATAIRE n. et adj. Dr. Personne en faveur de qui se fait une aliénation.
ALIÉNATEUR, TRICE n. Dr. Personne qui aliène.
ALIÉNATION n.f. Fait de céder ou de perdre (un droit, un bien). – Trouble mental.
ALIÉNÉ, E n.
ALIÉNER v. 12. Dr. Vendre, céder. – Éloigner, détourner.
ALIÉNISTE n. et adj. Vx. Psychiatre.
ALIFÈRE adj. (Insecte) pourvu d’ailes.
ALIFORME adj. En forme d’aile.
ALIGNEMENT n.m.
ALIGNER v. 10.
ALIGOT n.m. Purée auvergnate.
ALIGOTÉ n.m. et adj.m. Cépage blanc de Bourgogne.
ALIMENT n.m.
ALIMENTAIRE adj.
ALIMENTATEUR, TRICE adj.
ALIMENTATION n.f.
ALIMENTER v. 10.
ALINÉA n.m.
ALINÉAIRE adj. Qui marque un alinéa.
ALIOS [-s] n.m. Grès ferrugineux.
ALIOTIQUE adj. Relatif à l’alios.
ALIPHATIQUE adj. Chim. Qualifie un composé organique.
ALIQUANTE [alik-an-t] adj.f. (Partie) qui n’est pas contenue un nombre exact de fois dans un tout.
ALIQUOTE [alikot] adj.f. (Partie) qui est contenue un nombre entier de fois dans un tout.
ALISE n.f. (= alize) Petit fruit rouge.
ALISIER n.m. (= alizier) Arbre du groupe des sor-biers.
ALISMA n.m. (= alisme) Plantain d’eau.
ALISMACÉE n.f. Plante aquatique.
ALISMATACÉE n.f. → alismacée.
ALISME n.m. → alisma.
ALITEMENT n.m.
ALITER v. 10.
ALIZARI n.m. Racine de la garance.
ALIZARINE n.f. Colorant rouge extrait de l’alizari.
ALIZE n.f. → alise.
ALIZÉ n.m. et adj.m. Vent régulier soufflant du nord-est.
ALIZÉEN, ENNE adj. Relatif aux alizés.
ALIZIER n.m. → alisier.
ALKÉKENGE [alkék-an-j] n.f. Plante vivace à baies comestibles.
ALKERMÈS n.m. Liqueur aromatique colorée en rouge.
ALKYLATION n.f. → alcoylation.
ALKYLE n.m. → alcoyle.
ALLACHE n.f. Sardine de la Méditerranée.
ALLAITANT, E adj.
ALLAITEMENT n.m.
ALLAITER v. 10.
ALLAMANDA n.f. Arbuste ornemental.
ALLANT, E adj. et n.m.
ALLANTOÏDE n.f. Une des membranes de l’em-bryon.
ALLANTOÏDIEN, ENNE n.m. et adj. Vertébré dont l’embryon est enveloppé d’un amnios.
ALLANTOÏNE n.f. Biol. Forme d’élimination des déchets azotés.
ALLATIF n.m. Ling. Cas indiquant la direction.
ALLÉCHANT, E adj.
ALLÈCHEMENT n.m. Attrait.
ALLÉCHER v. 12.
ALLÉE n.f.
ALLÉGATION n.f. Citation d’un fait.
ALLÉGEABLE adj.
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ALLÉGEANCE n.f. Obligation de fidélité et d’obéis-sance.
ALLÉGEMENT ou ALLÈGEMENT n.m.
ALLÉGER v. 18.
ALLÉGIR v. 40. Amincir (une poutre).
ALLÉGORIE n.f. Représentation d’une idée abs-traite par une image.
ALLÉGORIQUE adj.
ALLÉGORIQUEMENT adv.
ALLÉGORISER v. 10. Expliquer par des allégories.
ALLÉGORISTE n.m.
ALLÈGRE adj. Plein d’entrain.
ALLÈGREMENT adv.
ALLÉGRESSE n.f.
ALLEGRETTO adv.
ALLÉGRETTO n.m. Morceau de musique exécuté dans un tempo un peu vif.
ALLEGRO adv.
ALLÉGRO n.m. Morceau de musique exécuté dans un tempo vif et gai.
ALLÉGUER v. 12.
ALLÈLE n.m. et adj. Caractère héréditaire qui s’op-pose à un autre.
ALLÉLIQUE adj.
ALLÉLOMORPHE n.m. et adj. → allèle.
ALLÉLUIA n.m. et interj.
ALLEMAND, E adj., n.m. et n.f.
ALLÈNE n.m. Hydrocarbure.
ALLER n.m.
ALLER v. 35.
ALLERGÈNE n.m. Substance responsable d’une allergie.
ALLERGÉNIQUE adj.
ALLERGIDE n.f. Lésion cutanée d’origine allergique.
ALLERGIE n.f.
ALLERGIQUE adj.
ALLERGISANT, E adj.
ALLERGOLOGIE n.f. Partie de la médecine qui traite l’allergie.
ALLERGOLOGIQUE adj.
ALLERGOLOGISTE n.
ALLERGOLOGUE n.
ALLEU, X n.m. Féod. Terre libre de toute redevance.
ALLEUTIER n.m. Propriétaire d’un alleu.
ALLIACÉ, E adj. Propre à l’ail.
ALLIAGE n.m.
ALLIAIRE n.f. Plante à odeur d’ail.
ALLIANCE n.f.
ALLICINE n.f. Principal composant de l’ail, odorant et antibactérien.
ALLIER v. 15.
ALLIGATOR n.m.
ALLIGATORIDÉ n.m. Reptile, type alligator ou caïman.
ALLITÉRATIF, IVE adj.
ALLITÉRATION n.f. Répétition délibérée des mêmes sons dans une phrase ou un vers.
ALLÔ interj.
ALLOC n.f. Fam. Allocation.
ALLOCATAIRE n. Personne qui reçoit une allocation.
ALLOCATION n.f.
ALLOCENTRISME n.m. Psych. Tendance à s’inté-resser aux autres.
ALLOCENTRISTE adj. et n.
ALLOCHTONE [k] adj. et n.m. Qui n’est pas origi-naire du pays où il vit.
ALLOCUTAIRE n. Ling. Personne à qui on s’adresse.
ALLOCUTION n.f.
ALLODIAL, E, AUX adj. Hist. Qui appartient à un alleu.
ALLODYNIE n.f. Méd. Douleur provoquée par un stimulus normalement indolore.
ALLOGAME adj. Biol. Qui se reproduit par union de gamètes provenant de deux individus distincts.
ALLOGAMIE n.f.
ALLOGÈNE adj. et n. D’une autre origine que les autochtones.
ALLOGREFFE n.f. Méd. Greffe où le greffon est pré-levé sur un donneur de la même espèce.
ALLOGREFFON n.m. Méd. Greffon utilisé dans l’allogreffe.
ALLOMÉTRIE n.f. Biol. Croissance d’un organe par rapport à l’ensemble du corps.
ALLOMÉTRIQUE adj.
ALLONGE n.f. Longueur des bras d’un boxeur.
ALLONGEMENT n.m.
ALLONGER v. 17.
ALLOPATHE n. et adj. Médecin qui traite de façon classique.
ALLOPATHIE n.f.
ALLOPATHIQUE adj.
ALLOPATRIE n.f.
ALLOPATRIQUE adj. Se dit de populations de même origine qui ont évolué différemment.
ALLOPHANE n.f. Silicate d’aluminium hydraté.
ALLOPHONE adj. et n. Dont la langue maternelle n’est pas celle du milieu où il vit.
ALLOPURINOL n.m. Médicament contre la forma-tion d’acide urique.
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ALLOSAURE n.m. Reptile dinosaurien.
ALLOSOME [-zôm] n.m. Chromosome sexuel.
ALLOSTÉRIE n.f. Déformation d’une enzyme sous l’effet d’une molécule qui se fixe sur elle.
ALLOSTÉRIQUE adj.
ALLOTIR v. 40. Répartir en lots.
ALLOTISSEMENT n.m.
ALLOTROPIE n.f. Présentation physique diversifiée d’un même corps chimique.
ALLOTROPIQUE adj.
ALLOUABLE adj.
ALLOUCHIER n.m. (= alouchier) Alisier.
ALLOUER v. 10.
ALLUCHON n.m. Dent d’engrenage.
ALLUMAGE n.m.
ALLUMER v. 10.
ALLUMETTE n.f.
ALLUMETTIER, ÈRE n.
ALLUMEUR, EUSE 1. n.m. Dispositif d’allumage. 2. n.f. Aguicheuse.
ALLUMOIR n.m.
ALLURE n.f.
ALLURÉ, E adj. Qui a du chic.
ALLUSIF, IVE adj.
ALLUSION n.f.
ALLUSIVEMENT adv.
ALLUVIAL, E, AUX adj. Produit par des alluvions.
ALLUVION n.f. Dépôt laissé par un cours d’eau.
ALLUVIONNAIRE adj.
ALLUVIONNEMENT n.m.
ALLUVIONNER v. 10. Accroître (un terrain) en déposant des alluvions.
ALLYLE n.m. Radical chimique.
ALLYLÈNE n.m. Hydrocarbure.
ALLYLIQUE adj.
ALMAGESTE n.m. Recueil d’observations astrono-miques.
ALMANACH [-a] n.m.
ALMANDIN, E n. Grenat.
ALMASILICIUM n.m. → almasilium.
ALMASILIUM n.m. Alliage léger.
ALMATOIS, E adj. D’Alma (Québec).
ALMÉE n.f. Danseuse orientale.
ALMÉLEC n.m. (Nom déposé) Alliage léger.
ALMICANTARAT n.m. Astr. Cercle imaginé sur la sphère céleste, parallèle à l’horizon.
ALMOHADE adj. D’une dynastie musulmane (XIIe et XIIIe s.).
ALMORAVIDE adj. D’une dynastie musulmane (XIe et XIIe s.).
ALOÈS n.m. Plante des régions désertiques.
ALOÉTIQUE adj. Pharm. Qui contient du suc d’aloès.
ALOGIE n.f. Psych. Incapacité de s’exprimer par la parole.
ALOGIQUE adj. Contraire aux lois de la logique.
ALOI n.m. Titre d’un alliage.
ALOPÉCIE n.f. Chute des cheveux.
ALOPÉCIQUE adj.
ALORS adv.
ALOSE n.f. Poisson marin.
ALOUATE n.m. Singe hurleur.
ALOUCHIER n.m. → allouchier.
ALOUETTE n.f.
ALOURDIR v. 40.
ALOURDISSEMENT n.m.
ALOYAU, X n.m. Pièce de bœuf.
ALPACA n.m. (= alpaga) Ruminant voisin du lama. – Étoffe faite avec le poil de cet animal.
ALPAGA n.m. → alpaca.
ALPAGE n.m.
ALPAGISTE n. Éleveur qui utilise un alpage.
ALPAGUER v. 10. Arg. Appréhender.
ALPAX n.m. (Nom déposé) Alliage d’aluminium et de silicium.
ALPE n.f. → alpage.
ALPENSTOCK [pèn] n.m. Vx. Bâton ferré pour les excursions en montagne.
ALPER v. 10. Helv. Monter (le bétail) aux alpages.
ALPESTRE adj.
ALPHA ┃ n.m. Première lettre de l’alphabet grec.
ALPHABET n.m.
ALPHABÈTE adj. et n. (Personne) sachant lire et écrire.
ALPHABÉTIQUE adj.
ALPHABÉTISATION n.f.
ALPHABÉTISER v. 10.
ALPHABÉTISEUR, EUSE n.
ALPHABÉTISME n.m. Système d’écriture reposant sur un alphabet.
ALPHABLOQUANT, E adj. et n.m. Méd. (Substance) qui inhibe certains récepteurs du système sympa-thique.
ALPHANUMÉRIQUE adj. Comprenant à la fois des chiffres et des caractères alphabétiques.
ALPHAPAGE n.m. (Nom déposé) Petit récepteur de messages téléphoniques.
ALPHONSINES adj.f.pl. (Tables) astronomiques dressées sur ordre d’Alphonse X, roi de Castille.
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ALPIN, E adj.
ALPINIA n.m. Plante d’Asie tropicale.
ALPINISME n.m.
ALPINISTE n.
ALPISTE n.m. Graminée.
ALQUIFOUX [alkifou] n.m. Sulfure de plomb.
ALSACE n.m. Vin.
ALSACIEN, ENNE adj. et n.m.
ALTAÏQUE adj. Des monts Altaï (Asie centrale).
ALTÉA n.m. (= althæa, althéa, althée) Plante, type guimauve.
ALTER [-tèr] adj. et n. Fam. Altermondialiste.
ALTÉRABILITÉ n.f.
ALTÉRABLE adj.
ALTÉRAGÈNE adj. Biol. Qui peut altérer des cel-lules vivantes.
ALTÉRANT, E adj.
ALTÉRATION n.f.
ALTERCATION n.f.
ALTÉRER v. 12. Changer en mal. – Exciter la soif.
ALTÉRITÉ n.f. Philos. Caractère de ce qui est autre.
ALTERNANCE n.f.
ALTERNANT, E adj.
ALTERNAT n.m. Rotation.
ALTERNATEUR n.m. Générateur de courant élec-trique alternatif.
ALTERNATIF, IVE adj. et n.f.
ALTERNATIVEMENT adv.
ALTERNER v. 10.
ALTESSE n.f.
ALTHÆA [altéa] n.m. → altéa.
ALTHÉA n.m. → altéa.
ALTHÉE n.m. → altéa.
ALTI ┃ → alto.
ALTIER, ÈRE adj.
ALTIÈREMENT adv.
ALTILIGÉRIEN, ENNE adj. De la Haute-Loire.
ALTIMÈTRE n.m.
ALTIMÉTRIE n.f.
ALTIMÉTRIQUE adj.
ALTIPLANO n.m. Haut plateau.
ALTIPORT n.m. Aire d’atterrissage en montagne.
ALTISE n.f. Insecte coléoptère nuisible.
ALTISTE n. Personne qui joue de l’alto.
ALTITUDE n.f.
ALTO (pl. ALTI ou ALTOS) 1. n. La plus grave des voix de femme. 2. n.m. et adj. Instrument très proche du violon.
ALTOCUMULUS n.m. Nuage moutonné.
ALTOSÉQUANAIS, E [k] adj. Des Hauts-de-Seine.
ALTOSTRATUS n.m. Nuage gris foncé.
ALTRUISME n.m.
ALTRUISTE adj. et n.
ALTUGLAS [-glas] n.m. (Nom déposé) Matière synthétique translucide.
ALU n.m. Fam. Aluminium.
ALUCITE n.f. Papillon.
ALUETTE n.f. Jeu de cartes.
ALULE n.f. Petite aile formée par des plumes insé-rées sur le pouce des oiseaux.
ALUMINAGE n.m. Mordançage par alumine.
ALUMINAIRE adj. (Pierre) contenant de l’alun.
ALUMINATE n.m. Sel d’aluminium.
ALUMINE n.f. Oxyde d’aluminium constituant un certain nombre de pierres précieuses.
ALUMINER v. 10. Combiner avec l’alumine. – Recouvrir d’aluminium.
ALUMINERIE n.f. Usine où l’on fabrique l’alumi-nium.
ALUMINEUX, EUSE adj. Qui contient de l’alumine.
ALUMINIAGE n.m. Protection par couche d’alu-minium.
ALUMINIER n.m. Spécialiste de l’aluminium.
ALUMINIFÈRE adj. Qui contient de l’alumine.
ALUMINISATION n.f. → aluminiage.
ALUMINITE n.f. Porcelaine très réfractaire.
ALUMINIUM n.m.
ALUMINOSILICATE n.m. Sel de silice et d’alu-mine.
ALUMINOTHERMIE n.f. Chaleur produite par la réaction de l’aluminium sur un oxyde métallique.
ALUMINURE n.f. → aluminiage.
ALUMNAT n.m. Établissement secondaire dans certaines congrégations.
ALUN n.m. Sulfate d’aluminium et de potassium.
ALUNAGE n.m.
ALUNER v. 10. Imprégner (une étoffe) d’alun.
ALUNERIE n.f. Fabrique d’alun.
ALUNIFÈRE adj. Qui contient de l’alun.
ALUNIR v. 40. Être aluni : s’être posé sur la Lune.
ALUNISSAGE n.m.
ALUNITE n.f. Sulfate hydraté d’aluminium et de potassium.
ALVÉOLAIRE adj.
ALVÉOLE n.f.
ALVÉOLÉ, E adj.
ALVÉOLITE n.f. Inflammation des alvéoles pulmo-naires ou dentaires.
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ALVIN, E adj. Méd. Relatif au bas-ventre.
ALYA n.f. Émigration vers Israël des Juifs de la Diaspora.
ALYSSE n.f. Plante ornementale.
ALYSSON n.m. → alysse.
ALYSSUM n.m. → alysse.
ALYTE n.m. Batracien, dit crapaud accoucheur.
ALZHEIMER [alzaymèr] n.m. Maladie neurologique.
AMABILITÉ n.f.
AMADINE n.f. Petit passereau africain.
AMADOU n.m. Substance très facilement inflam-mable.
AMADOUEMENT n.m.
AMADOUER v. 10.
AMADOUVIER n.m. Champignon des arbres feuillus, produisant l’amadou.
AMAGNÉTIQUE adj. Dépourvu de qualités magné-tiques.
AMAIGRIR v. 40.
AMAIGRISSANT, E adj.
AMAIGRISSEMENT n.m.
AMALGAMATION n.f. Extraction d’or ou d’argent par combinaison avec le mercure.
AMALGAME n.m.
AMALGAMER v. 10.
AMAN n.m. Pardon, en pays musulman.
AMANCHER v. 10. Québ. Tromper, duper.
AMANDAIE n.f. Lieu planté d’amandiers.
AMANDE n.f.
AMANDÉ, E adj. Qui contient un suc extrait de l’amande.
AMANDERAIE n.f. → amandaie.
AMANDIER n.m.
AMANDINE n.f. Tartelette aux amandes.
AMANITE n.f. Champignon à lamelles.
AMANT, E n.
AMARANTACÉE n.f. Plante, type amarante.
AMARANTE n.f. et adj. Plante ornementale à fleurs rouges.
AMARETTO n.m. (Nom déposé) Liqueur d’amande à base de noyaux d’abricots.
AMAREYEUR, EUSE n. Personne qui s’occupe des parcs à huîtres.
AMARIL, E adj. Méd. Qui a rapport à la fièvre jaune.
AMARINAGE n.m.
AMARINER v. 10. Habituer (un équipage) à la mer.
AMARNIEN, ENNE adj. D’Amarna (Égypte an-cienne).
AMARRAGE n.m.
AMARRE n.f.
AMARRER v. 10.
AMARYLLIDACÉE n.f. Plante, type amaryllis.
AMARYLLIS [-s] n.f. Plante bulbeuse à grandes fleurs éclatantes.
AMAS n.m.
AMASSER v. 10.
AMASSETTE n.f. Couteau flexible utilisé par les peintres.
AMASSEUR, EUSE n.
AMATEUR (f. AMATEURE ou AMATRICE) adj. et n.
AMATEURISME n.m.
AMATHIE n.f. Crustacé méditerranéen.
AMATIR v. 40. Rendre mat (un métal précieux).
AMAUROSE n.f. Cécité plus ou moins complète.
AMAUROTIQUE adj. et n.
AMAZIGH, E [-zir] adj. Berbère.
AMAZIGHITÉ [-rité] n.f.
AMAZONE n.f.
AMAZONIEN, ENNE adj. De l’Amazone ou de l’Amazonie (Amérique du Sud).
AMAZONITE n.f. Pierre fine verte.
AMBAGES n.f.pl. Sans ambages : sans détour.
AMBASSADE n.f.
AMBASSADEUR, DRICE n.
AMBIANCE n.f.
AMBIANCER v. 13. Animer (une soirée).
AMBIANCEUR, EUSE n. Afr. Fêtard.
AMBIANT, E adj. Qui entoure le milieu dans lequel on vit.
AMBIDEXTRE adj. et n. Qui se sert également de ses deux mains.
AMBIDEXTRIE n.f.
AMBIFIER (S’) v. 15. Éclaircir la couleur de sa peau.
AMBIGU, AMBIGUË adj.
AMBIGUÏTÉ n.f.
AMBIGUMENT adv.
AMBIOPHONIE n.f. Ambiance sonore.
AMBIOPHONIQUE adj.
AMBISEXUÉ, E adj. Psych. (Comportement) de type à la fois masculin et féminin.
AMBITIEUSEMENT adv.
AMBITIEUX, EUSE adj. et n.
AMBITION n.f.
AMBITIONNER v. 10.
AMBITUS n.m. Étendue d’une mélodie, du plus grave au plus aigu.
AMBIVALENCE n.f.
AMBIVALENT, E adj. Qui a deux valeurs différentes.
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AMBLE n.m. Allure de certains quadrupèdes.
AMBLER v. (p.p.inv.) 10. Aller l’amble.
AMBLEUR, EUSE adj.
AMBLYOPE adj. et n. Dont l’acuité visuelle est très diminuée.
AMBLYOPIE n.f.
AMBLYOSCOPE n.m. Appareil servant à évaluer une amblyopie.
AMBLYRHYNQUE n.m. Sorte d’iguane.
AMBLYSTOME n.m. (= ambystome) Salamandre du Mexique.
AMBOINE n.m. Bois précieux.
AMBON n.m. Tribune surélevée, dans certaines églises anciennes.
AMBRE n.m. Ambre gris : concrétion du cachalot. – Ambre jaune : résine fossile.
AMBRÉINE n.f. Alcool de l’ambre gris.
AMBRER v. 10. Parfumer à l’ambre gris.
AMBRETTE n.f. Arbrisseau des Antilles à odeur de musc.
AMBREVADE n.f. Arbrisseau tropical aux graines comestibles.
AMBROISIE n.f. Antiq. Nourriture des dieux.
AMBROISIEN, ENNE adj. Exquis.
AMBROSIAQUE adj. Comparable à l’ambroisie.
AMBROSIEN, ENNE adj. Relatif à saint Ambroise.
AMBRUCCIATA [outchya] n.f. Pâtisserie corse au broccio.
AMBULACRAIRE adj.
AMBULACRE n.m. Sorte de ventouse locomotrice chez certains animaux marins.
AMBULANCE n.f.
AMBULANCIER, ÈRE n.
AMBULANT, E adj. et n.
AMBULATOIRE adj. Dr. Qui n’a pas de siège fixe.
AMBYSTOME n.m. → amblystome.
ÂME n.f.
AMÉBÉE adj. Antiq. (Chant) où deux interlocuteurs se répondent.
AMÉLANCHIER n.m. Arbuste des montagnes.
AMÉLIE n.f. Méd. Absence totale des quatre membres.
AMÉLIORABLE adj.
AMÉLIORANT, E adj.
AMÉLIORATEUR, TRICE adj.
AMÉLIORATION n.f.
AMÉLIORER v. 10.
AMEN ┃ n.m.
AMÉNAGEABLE adj.
AMÉNAGEMENT n.m.
AMÉNAGER v. 17.
AMÉNAGEUR, EUSE n.
AMÉNAGISTE n. Personne qui organise l’exploita-tion d’une forêt.
AMENDABLE adj.
AMENDE n.f.
AMENDEMENT n.m.
AMENDER v. 10. Modifier pour améliorer.
AMÈNE adj. Litt. Courtois.
AMENER v. 11.
AMÉNITÉ n.f. Amabilité.
AMÉNOKAL, S n.m. Chef touareg.
AMÉNORRHÉE n.f. Méd. Absence de menstruation.
AMENSAL, E, AUX adj. (Végétal) inhibé par les sécrétions d’une autre plante.
AMENSALISME n.m.
AMENTALE n.f. Arbre à chatons, type saule, noyer.
AMENTIFÈRE n.f. → amentale.
AMENUISEMENT n.m.
AMENUISER v. 10. Rendre plus petit.
AMER, ÈRE adj. et n.m.
AMÉRASIEN, ENNE adj. Métis d’Américain et d’Asiatique.
AMÈREMENT adv.
AMÉRICAIN, E adj., n.m. et n.f.
AMÉRICANISATION n.f.
AMÉRICANISER v. 10.
AMÉRICANISME n.m. Ensemble des études consacrées au continent américain.
AMÉRICANISTE adj. et n.
AMERICANO [amé-] n.m. Cocktail à base de bitter et de vermout.
AMÉRICIUM n.m. Élément chimique.
AMÉRINDIANISME n.m. Tournure propre aux Amérindiens.
AMÉRINDIEN, ENNE adj. Relatif aux Indiens d’Amérique.
AMERLO n. (= amerlot) Péj. Américain des États-Unis.
AMERLOQUE n. → amerlo.
AMERLOT n. → amerlo.
AMERRIR v. 40. Être amerri : s’être posé sur l’eau.
AMERRISSAGE n.m.
AMERTUME n.f.
AMÉTABOLE adj. (Insecte) qui se développe sans métamorphoses.
AMÉTALLIQUE adj. Écon. (Système monétaire) dont l’étalon n’est pas un métal précieux.
AMÉTHYSTE n.f. Pierre fine de couleur violette.
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AMÉTROPE adj. et n. Qui voit mal par suite de l’insuffisance de réfraction de l’œil.
AMÉTROPIE n.f.
AMEUBLEMENT n.m.
AMEUBLIR v. 40. Rendre (une terre) plus meuble.
AMEUBLISSEMENT n.m.
AMEULONNER v. 10. Mettre (du foin) en meule.
AMEUTEMENT n.m.
AMEUTER v. 10. Rassembler pour exciter.
AMHARA adj. D’un peuple de l’Éthiopie.
AMHARIQUE n.m. Langue parlée en Éthiopie.
AMI, E adj. et n.
AMIABLE adj. Conciliant des intérêts opposés.
AMIABLEMENT adv.
AMIANTE n.m. Silicate incombustible de calcium et de magnésium.
AMIANTÉ, E adj.
AMIANTIFÈRE adj. Qui contient de l’amiante.
AMIANTOSE n.f. Affection des poumons due à la poussière d’amiante.
AMIBE n.f. Animal unicellulaire aquatique.
AMIBIASE n.f. Affection parasitaire due aux amibes.
AMIBIEN, ENNE adj. et n.
AMIBOÏDE adj. Qui ressemble aux amibes.
AMICAL, E, AUX adj. et n.f.
AMICALEMENT adv.
AMICALISTE adj. et n. Relatif à une amicale.
AMICT [ami] n.m. Vêtement liturgique.
AMIDE n.m. Composé organique dérivant de l’am-moniac.
AMIDINE n.f. Composé dérivant des amides.
AMIDON n.m.
AMIDONNAGE n.m.
AMIDONNER v. 10.
AMIDONNERIE n.f.
AMIDONNIER, ÈRE adj. Qui concerne l’amidon.
AMIDOPYRINE n.f. Médicament analgésique.
AMIÉNOIS, E adj. D’Amiens.
AMIGNE n.f. Vin blanc valaisan.
AMIGO n.m. Belg. Cachot de police.
AMIMIE n.f. Impossibilité pathologique de commu-niquer par gestes.
AMIMIQUE adj. et n.
AMINCIR v. 40.
AMINCISSANT, E adj.
AMINCISSEMENT n.m.
AMINE n.f. Composé organique dérivant de l’am-moniac.
AMINÉ, E adj.
AMINOACIDE n.m. Acide aminé.
AMINOGÈNE n.m. Radical univalent existant dans les amines.
AMINOPHYLLINE n.f. Médicament stimulant du cœur et de la respiration.
AMINOPLASTE n.m. Résine synthétique.
AMINOSIDE n.m. Antibiotique.
AMIRAL, E, AUX adj. et n.
AMIRALAT n.m. Grade, dignité d’amiral.
AMIRAUTÉ n.f.
AMISH adj. et n. D’une secte américaine opposée au progrès.
AMITALOCAL, E, AUX adj. Ethn. (Type de rési-dence) où les couples habitent près de la sœur du père de l’épouse.
AMITIÉ n.f.
AMITIEUX, EUSE [t] adj. Belg. Affectueux.
AMITOSE n.f. Biol. Division directe du noyau d’une cellule vivante.
AMIXIE n.f. Biol. Impossibilité de croisement entre deux espèces voisines.
AMMAN n.m. Helv. Titre donné à certains magis-trats locaux.
AMMANIEN, ENNE adj. D’Amman (Jordanie).
AMMI n.m. Bot. Ombellifère.
AMMOCÈTE n.f. Larve de lamproie.
AMMODYTE n.f. Grande vipère des Balkans et du Proche-Orient.
AMMONAL, S n.m. Mélange de nitrate d’ammo-nium et d’aluminium.
AMMONIAC, AMMONIAQUE 1. n.m. Mélange d’azote et d’hydrogène à odeur piquante. 2. n.f. Solution aqueuse de gaz ammoniac. 3. adj. Relatif à l’ammoniac.
AMMONIACAL, E, AUX adj.
AMMONIAQUE → ammoniac.
AMMONIAQUÉ, E adj.
AMMONIFICATION n.f. Transformation de l’azote organique en azote ammoniacal.
AMMONIOTÉLIE n.f. Zool. Excrétion des déchets azotés sous forme d’ammoniaque.
AMMONIOTÉLIQUE adj. 
AMMONISATION n.f. → ammonification.
AMMONITE n.f. Mollusque fossile.
AMMONITIDÉ n.m. Céphalopode, type ammonite.
AMMONITRATE n.m. Nitrate d’ammonium.
AMMONIUM n.m. Radical des sels ammoniacaux.
AMMONIURIE n.f. Élimination d’ammoniaque par les urines.
AMMOPHILE 1. n.f. Guêpe. 2. adj. Qui aime le sable.
AMNÉSIE n.f.
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AMNÉSIQUE adj. et n.
AMNIOCENTÈSE [-s-in-tèz] n.f. Méd. Ponction de liquide amniotique.
AMNIOS [-s] n.m. Une des membranes qui entourent le fœtus.
AMNIOSCOPIE n.f. Examen endoscopique du liquide amniotique.
AMNIOTE n.m. Vertébré dont l’embryon est enve-loppé d’un amnios.
AMNIOTIQUE adj. Qui appartient à l’amnios.
AMNISTIABLE adj.
AMNISTIANT, E adj.
AMNISTIE n.f. Acte législatif qui efface une infrac-tion.
AMNISTIER v. 15.
AMOCHER v. 10.
AMODAL, E, AUX adj. Stat. (Distribution) qui ne comporte aucune valeur dominante.
AMODIATAIRE n. Personne qui prend une terre à bail.
AMODIATEUR, TRICE n. Personne qui cède une terre à bail.
AMODIATION n.f.
AMODIER v. 15. Donner (une terre) en location.
AMOINDRIR v. 40.
AMOINDRISSEMENT n.m.
AMOK n.m. Folie meurtrière chez les Malais.
AMOLLIR v. 40.
AMOLLISSANT, E adj.
AMOLLISSEMENT n.m.
AMOME n.m. Plante de l’Afrique tropicale.
AMONCELER v. 22 (j’amoncelle…) Amasser.
AMONCELLEMENT n.m.
AMONT adj. et n.m.
AMONTILLADO n.m. Vin de Xérès.
AMORAL, E, AUX adj.
AMORALISME n.m.
AMORALISTE adj. et n.
AMORALITÉ n.f.
AMORÇAGE n.m.
AMORCE n.f.
AMORCER v. 13.
AMORCEUR, EUSE n.
AMORÇOIR n.m. Ustensile de pêche pour amorcer.
AMORDANCER v. 13. Traiter (une étoffe) avec un mordant.
AMOROSO adv. Mus. Avec tendresse.
AMORPHE adj. Non cristallisé. – Qui manque de vivacité.
AMORRITE adj. D’un peuple sémite du Proche-Orient.
AMORTI, E n.m. et n.f.
AMORTIR v. 40.
AMORTISSABLE adj. Remboursable.
AMORTISSEMENT n.m. Extinction graduelle d’une dette.
AMORTISSEUR, EUSE adj. et n.m.
AMOUILLANTE adj.f. et n.f.
AMOUILLER v. (p.p.inv.) 10. Être près de vêler.
AMOUR n.m.
AMOURACHER (S’) v. 10.
AMOURETTE n.f.
AMOUREUSEMENT adv.
AMOUREUX, EUSE adj. et n.
AMOVIBILITÉ n.f.
AMOVIBLE adj.
AMOXICILLINE n.f. Antibiotique.
AMPÉLIDACÉE n.f. Plante, type vigne.
AMPÉLITE n.f. Schiste noir argileux.
AMPÉLOGRAPHIE n.f. Science de la vigne.
AMPÉLOGRAPHIQUE adj.
AMPÉLOLOGIE n.f. → ampélographie.
AMPÉLOLOGUE n.
AMPÉLOPSIS [-s] n.m. Vigne vierge.
AMPÉRAGE n.m. Intensité d’un courant électrique.
AMPÈRE n.m. Unité d’intensité électrique.
AMPÈREMÈTRE n.m. Appareil mesurant l’inten-sité électrique.
AMPÉRIEN, ENNE adj. Relatif au physicien Ampère ou à certains courants électriques.
AMPHÉTAMINE n.f. Drogue stimulante.
AMPHÉTAMINIQUE adj. et n.m.
AMPHI n.m. Fam. Amphithéâtre.
AMPHIARTHROSE n.f. Anat. Type d’articulation semi-mobile.
AMPHIBIE adj. et n.m. Qui peut vivre sur terre et dans l’eau.
AMPHIBIEN n.m. Vertébré à larve aquatique.
AMPHIBIOSE n.f. Mode de vie des amphibies.
AMPHIBOLE 1. n.f. Pierre volcanique. 2. adj. Méd. Qui n’a pas de caractères bien définis.
AMPHIBOLIQUE adj.
AMPHIBOLITE n.f. Roche constituée d’amphi-boles.
AMPHIBOLOGIE n.f. Ambiguïté.
AMPHIBOLOGIQUE adj.
AMPHIBRAQUE n.m. Poét., Antiq. Pied formé de trois syllabes.
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AMPHICTYON n.m. Antiq. gr. Député à une amphictyonie.
AMPHICTYONIE n.f. Antiq. gr. Fédération de villes autour d’un sanctuaire.
AMPHICTYONIQUE adj.
AMPHIGÈNE adj. Bot. Qui s’accroît dans tous les sens.
AMPHIGOURI n.m. Discours ou écrit inintelligible.
AMPHIGOURIQUE adj.
AMPHIMIXIE n.f. Fusion des deux noyaux mâle et femelle dans la fécondation.
AMPHINEURE n.m. Mollusque marin.
AMPHIOXUS n.m. Petit animal marin.
AMPHIPHILE adj. (Molécule) mi-hydrophile, mi-hydrophobe.
AMPHIPODE n.m. Crustacé de petite taille.
AMPHIPRION n.m. Petit poisson corallien aux couleurs vives (poisson-clown).
AMPHIPTÈRE n.m. Hér. Serpent ou dragon ailé.
AMPHISBÈNE n.m. Reptile de l’Amérique tropicale.
AMPHITHÉÂTRE n.m.
AMPHITRYON, ONNE n. Hôte qui offre à dîner.
AMPHIUME n.m. Amphibien urodèle.
AMPHOLYTE n.m. Substance qui agit tantôt comme acide, tantôt comme base.
AMPHORE n.f.
AMPHOTÈRE adj. Qui possède à la fois les pro-priétés des acides et des bases.
AMPICILLINE n.f. Variété de pénicilline.
AMPLE adj.
AMPLECTIF, IVE adj. Bot. (Organe) qui enveloppe d’autres organes.
AMPLEMENT adv.
AMPLEUR n.f.
AMPLEXICAULE adj. Bot. (Feuille, pétiole) qui embrasse la tige.
AMPLI n.m.
AMPLIATEUR, TRICE n. Dr. Personne qui fait une ampliation.
AMPLIATIF, IVE adj.
AMPLIATION n.f. Dr. Double authentique d’un acte officiel.
AMPLIFIANT, E adj.
AMPLIFICATEUR, TRICE adj. et n.
AMPLIFICATION n.f.
AMPLIFIER v. 15.
AMPLIFORME adj. et n.m. (Soutien-gorge) qui grossit la poitrine.
AMPLITUDE n.f.
AMPOULE n.f.
AMPOULÉ, E adj. Pompeux.
AMPULLAIRE n.f. Mollusque en forme d’ampoule.
AMPUTATION n.f.
AMPUTER v. 10.
AMSTELLODAMIEN, ENNE adj. → amstello-damois.
AMSTELLODAMOIS, E adj. D’Amsterdam (Pays-Bas).
AMUÏR (S’) v. 63. Phon. Devenir muet.
AMUÏSSEMENT n.m.
AMULETTE n.f. Petit objet qu’on porte sur soi pour se protéger du mauvais sort.
AMURER v. 10. Mar. Tendre (une voile) en l’orien-tant selon le vent.
AMUSANT, E adj.
AMUSEMENT n.m.
AMUSER v. 10.
AMUSETTE n.f. Distraction sans importance.
AMUSEUR, EUSE n.
AMUSIE n.f. Absence du sens musical.
AMYGDALE n.f.
AMYGDALECTOMIE n.f. Ablation des amygdales.
AMYGDALIEN, ENNE adj.
AMYGDALINE n.f. Glucose des amandes amères.
AMYGDALITE n.f. Inflammation des amygdales.
AMYGDALOÏDE adj. (Gneiss) qui contient des grains en forme d’amande.
AMYGDALOTOME n.m. Instrument pour enlever les amygdales.
AMYLACÉ, E adj. De la nature de l’amidon.
AMYLASE n.f. Enzyme provoquant l’hydrolyse de l’amidon.
AMYLE n.m. Radical hydrocarboné.
AMYLÈNE n.m. Hydrocarbure.
AMYLIQUE adj. (Alcool) de la fécule de pomme de terre.
AMYLOBACTER [-tèr] n.m. Bactérie anaérobie intervenant dans la fermentation butyrique.
AMYLOÏDE adj. Ressemblant à l’amidon.
AMYLOÏDOSE n.f. → amylose.
AMYLOPLASTE n.m. Bot. Plaste qui stocke de l’amidon.
AMYLOSE n.f. Infiltration des tissus par une substance amyloïde.
AMYOTROPHIE n.f. Atrophie des muscles.
AMYOTROPHIQUE adj.
AN n.m.
ANA n.m. Recueil de bons mots.
ANABAPTISME n.m. Doctrine chrétienne dissi-dente du XVIe s.
ANABAPTISTE adj. et n.
ANABAS [-s] n.m. Poisson amphibie du Sud-Est asiatique.
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ANABIOSE n.f. Retour à la vie active après hiber-nation.
ANABLEPS [-s] n.m. Poisson de l’Amérique tropi-cale.
ANABOLIQUE adj.
ANABOLISANT, E n.m. et adj. Stimulant muscu-laire.
ANABOLISÉ, E adj. (Animal d’élevage) traité aux anabolisants.
ANABOLISME n.m. Transformation de substances nutritives en tissu vivant.
ANABOLITE n.m. Substance produite lors de l’ana-bolisme.
ANACARDE n.m. Noix de cajou.
ANACARDIACÉE n.f. Arbre tropical.
ANACARDIER n.m. Arbre produisant la noix de cajou.
ANACHORÈTE [k] n.m. Ermite contemplatif.
ANACHORÉTIQUE [k] adj.
ANACHORÉTISME [k] n.m.
ANACHRONIQUE adj.
ANACHRONISME n.m.
ANACLINAL, E, AUX adj. (Cours d’eau) qui coule en sens inverse des strates du terrain.
ANACLITIQUE adj. Psych. Se dit de la dépression d’un enfant privé de sa mère.
ANACOLUTHE n.f. Rupture de construction gram-maticale.
ANACONDA n.m. Grand serpent de l’Amérique du Sud.
ANACRÉONTIQUE adj. Qui rappelle l’œuvre du poète grec Anacréon.
ANACRÉONTISME n.m.
ANACROISÉS n.m.pl. (Nom déposé) Jeu de mots croisés où les définitions sont remplacées par des lettres en désordre.
ANACROUSE n.f. (= anacruse) Mus. Note faible pré-cédant un temps fort.
ANACRUSE n.f. → anacrouse.
ANACYCLIQUE adj. et n.m. (Mot ou vers) dont la signification est différente selon le sens de lecture.
ANADROME adj. (Poisson) qui remonte les fleuves pour pondre.
ANAÉROBIE adj. et n.m. Qui peut vivre sans air.
ANAÉROBIOSE n.f. Mode de vie des organismes anaérobies.
ANAGALLIS [-s] n.m. Bot. Mouron.
ANAGÈNE adj. Biol. Se dit de la phase de crois-sance active d’un tissu.
ANAGLYPHE n.m. (= anaglypte) Arch. Ouvrage sculpté ou ciselé en bas-relief.
ANAGLYPTE n.m. → anaglyphe.
ANAGLYPTIQUE adj. et n.f. (Impression en relief) à l’usage des aveugles.
ANAGNOSTE [gn] n.m. Antiq. Personne chargée de lire à haute voix pour une assemblée.
ANAGOGIE n.f. Interprétation mystique des Écritures.
ANAGOGIQUE adj.
ANAGRAMMATIQUE adj.
ANAGRAMMATISME n.m. Divination fondée sur l’anagramme.
ANAGRAMMATISTE n.
ANAGRAMME n.f. Mot formé des lettres d’un autre mot disposées dans un ordre différent.
ANAGRAMMEUR n.m. Inf. Logiciel d’ana-grammes.
ANAL, E, AUX adj. Qui se rapporte à l’anus.
ANALECTA ┃ n.m.pl. (= analectes) Anthologies savantes.
ANALECTES n.m.pl. → analecta.
ANALEPSE n.f. Rhét. Retour en arrière (flash-back).
ANALEPSIE n.f. Retour des forces après une maladie.
ANALEPTIQUE adj. et n.m. (Substance) fortifiante.
ANALGÉSIE n.f. Perte de la sensibilité à la douleur.
ANALGÉSIQUE adj. et n.m.
ANALITÉ n.f. Psychisme lié au stade sadique-anal.
ANALLERGIQUE adj. Qui ne provoque pas de réaction allergique.
ANALOGIE n.f.
ANALOGIQUE adj.
ANALOGIQUEMENT adv.
ANALOGISME n.m. Raisonnement par analogie.
ANALOGON n.m. Élément d’une analogie.
ANALOGUE adj.
ANALPHABÈTE adj. et n.
ANALPHABÉTISME n.m.
ANALYCITÉ n.f. Caractère d’un jugement analy-tique.
ANALYSABLE adj.
ANALYSANT, E n. Personne qui se soumet à une cure psychanalytique.
ANALYSE n.f.
ANALYSER v. 10.
ANALYSEUR, EUSE 1. n. Psych. Personne qui pra-tique l’analyse. 2. n.m. Appareil permettant de faire une analyse.
ANALYSTE n. Spécialiste d’un type d’analyse. – Psychanalyste.
ANALYTICITÉ n.f. → analycité.
ANALYTIQUE adj. et n.f.
ANALYTIQUEMENT adv.
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ANAMNÈSE n.f. Ensemble d’informations concer-nant un malade.
ANAMNESTIQUE adj.
ANAMNIOTE n.m. Vertébré sans amnios.
ANAMORPHOSE n.f. Opt. Déformation.
ANANAS [-a(s)] n.m.
ANANERAIE n.f. Plantation d’ananas.
ANAPESTE n.m. Pied de vers grec ou latin com-posé de deux brèves et d’une longue.
ANAPESTIQUE adj.
ANAPHASE n.f. Troisième phase de la division cel-lulaire.
ANAPHORE n.f. Ling. Répétition d’un mot en tête de plusieurs propositions.
ANAPHORÈSE n.f. Phys. Déplacement des parti-cules vers l’anode.
ANAPHORIQUE adj.
ANAPHRODISIAQUE adj. et n.m.
ANAPHRODISIE n.f. Absence de désir sexuel.
ANAPHYLACTIQUE adj.
ANAPHYLAXIE n.f. Allergie.
ANAPLASIE n.f. Altération des cellules.
ANAPLASIQUE adj.
ANAPLASTIE n.f. Méd. Réparation d’une partie mutilée par autogreffe.
ANAR n. et adj. Fam. Anarchiste.
ANARCHIE n.f.
ANARCHIQUE adj.
ANARCHIQUEMENT adv.
ANARCHISANT, E adj. et n.
ANARCHISME n.m.
ANARCHISTE adj. et n.
ANARTHRIE n.f. Trouble de l’articulation des sons.
ANASARQUE n.f. Œdème généralisé.
ANASTATIQUE adj. (Réimpression) par photogra-phie.
ANASTIGMAT [-t] adj. et n.m. Opt. (Objectif) dépourvu d’astigmatisme.
ANASTIGMATE adj. et n.m. → anastigmat.
ANASTIGMATIQUE adj. → anastigmat.
ANASTIGMATISME n.m. Propriété qu’a une len-tille de donner une image réelle.
ANASTOMOSE n.f. Communication entre deux vaisseaux ou deux nerfs.
ANASTOMOSER v. 10. Réunir par anastomose.
ANASTOMOTIQUE adj.
ANASTROPHE n.f. Renversement de l’ordre habi-tuel des mots.
ANASTYLOSE n.f. Bx-arts. Reconstruction d’un monument en ruine.
ANATEXIE n.f. Fusion de la croûte continentale.
ANATEXITE n.f. Roche résultant d’une anatexie.
ANATHÉMATISER v. 10. Frapper d’anathème.
ANATHÈME n.m. Excommunication.
ANATHÉMISER v. 10. → anathématiser.
ANATIDÉ n.m. Oiseau palmipède.
ANATIFE n.m. Crustacé marin.
ANATOCISME n.m. Capitalisation des intérêts d’un prêt.
ANATOLIEN, ENNE adj. et n.m. De l’Anatolie (Asie Mineure).
ANATOMIE n.f.
ANATOMIQUE adj.
ANATOMIQUEMENT adv.
ANATOMISER v. 10. Disséquer.
ANATOMISTE n.
ANATOXINE n.f. Toxine microbienne atténuée.
ANATROPE adj. Bot. (Ovule) complètement ren-versé.
ANAVENIN n.m. Vaccin contre le venin.
ANCESTRAL, E, AUX adj.
ANCÊTRE n.
ANCHE n.f. Languette dont les vibrations pro-duisent le son dans les instruments à vent.
ANCHOÏADE [an-choyad] n.f. (= anchoyade) Pâte d’anchois.
ANCHOIS n.m.
ANCHOYADE [an-choyad] n.f. → anchoïade.
ANCIEN, ENNE adj. et n.
ANCIENNEMENT adv.
ANCIENNETÉ n.f.
ANCILLAIRE [l] adj. Relatif aux servantes.
ANCOLIE n.f. Plante de la famille des renoncula-cées.
ANCONITAIN, E adj. D’Ancône (Italie).
ANCRAGE n.m.
ANCRE n.f.
ANCRER v. 10.
ANCRURE n.f. Pli d’un drap mal tendu.
ANDAIN n.m. Rangée de foin fauché.
ANDAINAGE n.m.
ANDAINER v. 10. Disposer (le foin) en andains.
ANDAINEUR n.m. Machine servant à andainer.
ANDALOU, ANDALOUSE adj. et n.m. D’Andalousie (Espagne).
ANDALOUSE → andalou.
ANDALOUSITE n.f. Silicate d’alumine.
ANDANTE [an-d-an-t(é)] n.m. et adv. Morceau de musique joué dans un tempo modéré.
ANDANTINO n.m. et adv. Morceau joué dans un mouvement plus vif que l’andante.
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ANDERLECHTOIS, E [an-derlèktwa] adj. D’Ander-lecht (Belgique).
ANDÉSINE n.f. Feldspath.
ANDÉSITE n.f. Roche volcanique.
ANDÉSITIQUE adj.
ANDIN, E adj. Des Andes (Amérique du Sud).
ANDORRAN, E adj. D’Andorre.
ANDOSOL [s] n.m. Sol issu de cendres volcaniques.
ANDOUILLE n.f. Charcuterie.
ANDOUILLER n.m. Ramification des bois d’un cerf.
ANDOUILLETTE n.f. Petite andouille qui se mange chaude.
ANDRÈNE n.m. Insecte hyménoptère.
ANDRIANA n. et adj. À Madagascar, membre de la caste des nobles.
ANDRINOPLE n.f. Étoffe de coton rouge.
ANDROCÉE n.m. Ensemble des étamines d’une fleur.
ANDROCÉPHALE adj. À tête humaine.
ANDROGÈNE adj. et n.m. (Hormone) mâle.
ANDROGENÈSE n.f. Développement d’un embryon à partir du gamète mâle uniquement.
ANDROGÉNÉTIQUE adj.
ANDROGÉNIE n.f. → androgenèse.
ANDROGÉNIQUE adj. Relatif aux hormones androgènes.
ANDROGYNE adj. et n. Qui tient des deux sexes.
ANDROGYNIE n.f.
ANDROÏDE n. Automate à forme humaine.
ANDROLÂTRIE n.f. Culte divin rendu à un homme.
ANDROLOGIE n.f. Étude des maladies spécifique-ment masculines.
ANDROLOGIQUE adj.
ANDROLOGUE n.
ANDROMÈDE n.f. Bruyère ornementale.
ANDROPAUSE n.f. Diminution de la fonction sexuelle chez l’homme âgé.
ANDROPOGON n.m. Grande plante herbacée.
ANDROSACE n.f. Petite plante des montagnes que l’on peut cultiver dans les rocailles.
ANDROSTÉRONE n.f. Hormone sexuelle mâle.
ÂNE n.m.
ANÉANTIR v. 40.
ANÉANTISSEMENT n.m.
ANECDOTE n.f.
ANECDOTIER, ÈRE n.
ANECDOTIQUE adj.
ANECDOTISER v. (p.p.inv.) 10. Conter des anec-dotes.
ÂNÉE n.f. Charge d’un âne.
ANEL n.m. Anneau qui maintient les deux branches d’une tenaille de forge.
ANÉLASTICITÉ n.f.
ANÉLASTIQUE adj. (Métal) non élastique.
ANÉMIANT, E adj.
ANÉMIE n.f.
ANÉMIER v. 15.
ANÉMIQUE adj. et n.
ANÉMOCHORE [k] adj. Bot. Dont les graines sont transportées par le vent.
ANÉMOGRAPHE n.m. → anémomètre.
ANÉMOMÈTRE n.m. Instrument mesurant la vitesse du vent.
ANÉMOMÉTRIE n.f.
ANÉMOMÉTRIQUE adj.
ANÉMONE n.f.
ANÉMOPHILE adj. (Plante) dont la pollinisation est effectuée par le vent.
ANÉMOPHILIE n.f.
ANÉMOSCOPE n.m. Techn. Girouette.
ANENCÉPHALE adj. et n. Qui n’a pas de cerveau.
ANENCÉPHALIE n.f.
ANÉPIGRAPHE adj. (Monument) dépourvu d’ins-cription.
ANÉRECTION n.f. Absence d’érection.
ANERGIE n.f. Absence de réaction.
ANERGIQUE adj.
ANERGISANT, E adj. Qui entraîne une anergie.
ÂNERIE n.f.
ANÉROÏDE adj. (Baromètre) métallique dont une des parois se déforme sous l’effet de la pression atmosphérique.
ÂNESSE n.f.
ANESTHÉSIANT, E adj. et n.m.
ANESTHÉSIE n.f.
ANESTHÉSIER v. 15.
ANESTHÉSIOLOGIE n.f.
ANESTHÉSIQUE adj. et n.m.
ANESTHÉSISTE n.
ANESTHÉTIQUE adj. Qui n’est pas esthétique.
ANETH n.m. Plante aromatique.
ANEUPLOÏDE adj. Biol. (Cellule) possédant un nombre anormal de chromosomes.
ANEUPLOÏDIE n.f.
ANEURINE n.f. Vitamine B1.
ANÉVRISMAL, E, AUX adj.
ANÉVRISME n.m. (= anévrysme) Dilatation d’une artère ou du cœur.
ANÉVRYSMAL, E, AUX adj.
ANÉVRYSME n.m. → anévrisme.
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ANFRACTUOSITÉ n.f. Cavité profonde et irrégu-lière.
ANGARIE n.f. Réquisition d’un navire neutre, en temps de guerre.
ANGE n.m.
ANGÉIOLOGIE n.f. → angiologie.
ANGÉITE n.f. (= angiite) Méd. Inflammation des vaisseaux.
ANGÉLIQUE 1. adj. De la nature de l’ange. 2. n.f. Plante aromatique.
ANGÉLIQUEMENT adv.
ANGÉLISER v. 10. Idéaliser.
ANGÉLISME n.m. Souci excessif de se conformer à un idéal.
ANGELOT n.m.
ANGÉLUS n.m. Son de cloche annonçant une prière.
ANGEVIN, E adj. D’Angers ou de l’Anjou.
ANGIECTASIE n.f. Méd. Dilatation permanente d’un vaisseau.
ANGIITE n.f. → angéite.
ANGINE n.f.
ANGINEUX, EUSE adj. et n.
ANGIOCHOLITE [k] n.f. Inflammation des voies biliaires.
ANGIOGENÈSE n.f. Méd. Développement de vais-seaux sanguins nouveaux.
ANGIOGRAPHIE n.f. Radiographie des vaisseaux.
ANGIOGRAPHIQUE adj.
ANGIOLOGIE n.f. Partie de l’anatomie traitant des vaisseaux.
ANGIOLOGUE n.
ANGIOMATOSE n.f. Formation d’angiomes.
ANGIOME n.m. Tumeur des vaisseaux.
ANGIONEUROTIQUE adj. Se dit d’un œdème facial d’origine allergique.
ANGIOPATHIE n.f. Méd. Maladie des vaisseaux.
ANGIOPLASTIE n.f. Méd. Traitement des sténoses artérielles.
ANGIOSCOPIE n.f. Examen endoscopique des vaisseaux sanguins.
ANGIOSPASME n.m. Méd. Contraction d’une artère.
ANGIOSPERME adj. et n.f. (Plante) dont les graines sont enfermées dans des fruits.
ANGIOTENSINE n.f. Peptide vasoconstricteur.
ANGKORIEN, ENNE adj. D’Angkor (Cambodge).
ANGLAIS, E adj., n.m. et n.f.
ANGLAISAGE n.m.
ANGLAISER v. 10. Vét. Opérer (un cheval) en lui sectionnant les muscles abaisseurs de la queue.
ANGLE n.m.
ANGLEDOZER [-eur] n.m. Engin de travaux publics.
ANGLET n.m. Arch. Cavité à angle droit qui sépare les bossages.
ANGLICAN, E adj. et n.
ANGLICANISME n.m. Église officielle de l’Angle-terre.
ANGLICHE n. Vx., Fam. Anglais.
ANGLICISANT, E adj. et n.
ANGLICISATION n.f.
ANGLICISER v. 10.
ANGLICISME n.m.
ANGLICISTE n.
ANGLOMANE adj. et n. Qui imite et admire exces-sivement les Anglais.
ANGLOMANIE n.f.
ANGLOPHILE adj. et n.
ANGLOPHILIE n.f.
ANGLOPHOBE adj. et n.
ANGLOPHOBIE n.f.
ANGLOPHONE adj. et n.
ANGOISSANT, E adj.
ANGOISSE n.f.
ANGOISSER v. 10.
ANGOLAIS, E adj. De l’Angola (Afrique australe).
ANGON n.m. Javelot muni de crocs, utilisé chez les Francs.
ANGOR n.m. Angine de poitrine.
ANGORA adj. et n. (Chèvre, chat ou lapin) aux poils longs. – (Laine) faite de ces poils.
ANGOUMOISIN, E adj. D’Angoulême.
ANGRÆCUM [-ékom] n.m. Orchidée.
ANGROIS n.m. (= engrois) Coin servant à faire tenir un manche d’outil.
ANGSTRŒM [-öm] n.m. (= angström) Unité de lon-gueur employée en microphysique.
ANGSTRÖM [-öm] n.m. → angstrœm.
ANGUIFORME adj. Qui a la forme d’un serpent.
ANGUILLE n.f.
ANGUILLÈRE n.f. Vivier à anguilles.
ANGUILLIDÉ [l] n.m. Poisson, type anguille.
ANGUILLIÈRE n.f. → anguillère.
ANGUILLIFORME [l] n.m. Poisson, type anguillidé.
ANGUILLULE [l] n.f. Petit ver parasite.
ANGUILLULOSE [l] n.f. Maladie provoquée par l’anguillule.
ANGULAIRE adj.
ANGULAIREMENT adv.
ANGULEUX, EUSE adj.
ANGUS [-s] n. et adj. Race bovine écossaise.
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